
en - Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress Instructions for Use. For dental use 
only. Description Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress are a zinc oxide eugenol, 
radiopaque root canal sealer. Indications for Use The Tubli-Seal product line (Tubli-Seal/
Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) is used for permanent obturation 
of the root canal space with the aid of obturating points. Contraindications None known. 
Warnings • Tubli-Seal/ Tubli-Seal EWT/ Tubli-Seal Xpress contain eugenol, which may 
be irritating to skin, eyes and oral mucosa •  Avoid eye, oral mucosa and skin contact to 
prevent irritation or possibly allergic reaction. In case of contact with eyes rinse immediately 
with copious amount of water and immediately seek medical attention. •  In case of 
contact with skin or oral mucosa, immediately remove material from the tissues. Flush 
tissues with plenty of water.  If inflammation of mucosa persists, seek medical attention. 
• Prevent ingestion. If accidental swallowing occurs, have patient drink plenty of water. 
If illness develops, seek medical attention. • A small number of patients may experience 
an allergic reaction to eugenol-containing materials, and caution is recommended. • Do 
not overfill canal with sealer to prevent injuries to the periapical tissues. Precautions • 
The use of a rubber dam is recommended in accordance with best clinical practices as 
contact with saliva, blood and sulcus fluids may cause failure of the root canal obturation. 
•  Store this material out of reach of children. • Mixing pads and automix tips are intended 
for single patient use only to prevent cross-contamination between patients. • Base and 
catalyst should be opaque pastes. If clear oil is extruded, do not use. • Check expiration 
date of material on outer package. Do not use expired material. Adverse Reactions Zinc
Oxide-Eugenol based sealers can produce periapical inflammation in the initial few days 
after placement. The inflammation subsides as healing progresses.  Instructions for Use 
Tube: Mixing Tubli-Seal and Tubli-Seal EWT Root Canal Sealer: (When filling multi-rooted 
teeth, one mix will generally allow ample working time) 1. Extrude equal amounts of base 
and catalyst on the mixing pad and mix by spatulating the pastes for one minute. Approx. 
¾ of an inch of each paste should be mixed for each root canal. 2. Thorough spatulation 
of equal extruded lengths should result in a mix of uniform consistency with no off-color 
blotches or streaks. 3. The mixed sealer is placed in the canal with a smooth broach, gutta-
percha point, or other suitable instruments. 4. With fully formed roots, the canal may be 
nearly filled before the final introduction of gutta-percha points, which now may be forced 
through the plastic sealer thereby forcing it into all irregular spaces without going through the 
periapical tissues. Syringe: Mixing Tubli-Seal Xpress and Tubli-Seal EWT Xpress Root Canal
Sealer: (When filling multi-rooted teeth, one mix will generally allow ample working time)  
1. Remove cap from syringe. Always bleed syringe upon initial use. 2. Place automix tip onto 
syringe. Turn automix tip 90 degrees to lock into place. 3. Press plunger to extrude material 
directly onto a glass slab, mixing pad or into the canal. 4. With fully formed roots, the canal 
may be nearly filled before the final introduction of gutta-percha points, which now may be 
forced through the plastic sealer thereby forcing it into all irregular spaces without going 
through the periapical tissues. Lateral and Warm Gutta-percha Technique for Filling 
Canals with Tubli-Seal Root Canal Sealer: 1. All pulp tissue must be removed, and canal
walls shaped, cleaned dried using contemporary endodontic techniques 2. It is better to 
slightly underfill than to overfill.  Placing too much sealer may cause the sealer to be pressed 
pass the apical foramen. 3. Select gutta-percha point(s) of a size of the last instrument used 
during preparation of the apical canal that will reach to the working length and will not allow 
the point to pass thru the apical foramen. 4. Wet the canal walls with the sealer through a 
pumping or rotating movement or alternatively, apply the material onto the tip of a Lentulo 
spiral.   Slowly introduce the lentulo spiral into the canal at a very low speed to avoid the 
formation of air voids or overfilling the canal and withdraw the lentulo from the canal while 
still rotating. 5. Coat the gutta-percha point with the sealer and insert it into the canal with a 
slow pumping motion. Working and Setting Times Tubli-Seal and Tubli-Seal Xpress: The
minimum working time at a temperature of 23°C+/-2°C and a relative humidity of 50%+/-
10% is 20 minutes and a set time at a temperature of 37°C and a relative humidity of 100% 
is 60 minutes. Changes in temperature and relative humidity will alter the working and 
setting time.  Tubli-Seal EWT and Tubli-Seal EWT Xpress: The minimum working time
at a temperature of  23°C+/-2°C and a relative humidity of 50%+/-10% is 150 min (2.5 
hours) on a mixing pad and the minimum set time at a temperature of 37°C and a relative 
humidity of 100% is 2 (Two) hours. Changes in temperature and relative humidity will alter 
the working and setting time. Problem Solving for Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT Tubes: A. 
Mix is setting up too quickly: Heat and/or humidity will shorten the setting time of the mixed 
components. Check for moisture contamination of mixing surface. Check for expiration
date of materials, as working time decreases overtime as materials pick-up moisture
while tubes are open. Excess moisture in canal chamber will shorten the setting time of 
the sealer, and the canal should be thoroughly dried prior to application. B. Mix is setting 
quickly in root canal, but slowly on mixing surface: This is normal if within listed working 
and set time specifications due to higher heat and humidity present in root canal causing 
accelerated setting reaction. Storage Store packages in a cool and dry location, away from
heat and high humidity sources. The material should be used at room temperature 23°C+/-
2°C and a RH of 50%+/-10%. Do not freeze. Do not use after expiration date. LIMITED 
WARRANTY. LIMITATION OF KERR’S LIABILITY SybronEndo’s technical advice, whether
verbal or in writing, is designed to assist dentists in using SybronEndo’s product. The dentist 
assumes all risk and liability for damages arising out of the improper use of SybronEndo’s 
product. In the event of a defect in material or workmanship, SybronEndo’s liability is
limited, at SybronEndo’s option, to replacement of the defective product or part thereof, or 
reimbursement of the actual cost of the defective product. In order to take advantage of this 
limited warranty, the defective product must be returned to SybronEndo. In no event shall 
SybronEndo be liable for any indirect, incidental, or consequential damages. EXCEPT AS 
EXPRESSLY PROVIDED ABOVE, THERE ARE NO WARRANTIES, BY SYBRONENDO, EXPRESS 
OR IMPLIED, INCLUDING WARRANTIES WITH RESPECT TO DESCRIPTION, QUALITY, OR
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE

it - Istruzioni per l’uso di Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress. Solo per uso 
odontoiatrico. Descrizione Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress sono sigillanti 
radiopachi per canali radicolari in ossido di zinco-eugenolo. Indicazioni per l’uso La linea di 
prodotti Tubli-Seal (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) si 
usa per l’otturazione permanente dello spazio dei canali radicolari con l’ausilio di coni di 
sigillatura. Controindicazioni Nessuna conosciuta. Avvertenze • Tubli-Seal/ Tubli-Seal 
EWT/ Tubli-Seal Xpress contengono eugenolo, che può essere irritante per la pelle, gli occhi 
e la mucosa orale. • Evitare il contatto con gli occhi, la mucosa orale e la pelle per prevenire 
irritazioni o una possibile reazione allergica. In caso di contatto con gli occhi, sciacquare 
immediatamente con abbondante acqua corrente e consultare subito un medico. • In caso 
di contatto con la pelle o la mucosa orale, rimuovere immediatamente il materiale dai tessuti. 
Sciacquare i tessuti con abbondante acqua. Se l’infiammazione della mucosa persiste, 
consultare un medico. • Evitare l’ingestione. In caso di ingestione accidentale, somministrare 
al paziente abbondante acqua. Se si genera una patologia, consultare un medico. • Un 
numero ridotto di pazienti può presentare una reazione allergica ai materiali contenenti 
eugenolo, si raccomanda quindi cautela. • Per evitare lesioni ai tessuti periapicali, non 
eccedere nella quantità di sigillante introdotto nel canale. Precauzioni • In conformità alle 
migliori pratiche mediche, si consiglia l’uso di una diga di gomma poiché il contatto con la 
saliva, il sangue e i fluidi sulculari può cautilizzare l’insuccesso dell’otturazione del canale 
radicolare. • Conservare questo materiale al di fuori della portata dei bambini. • I blocchetti 
di miscelazione e i puntali automiscelanti sono monouso solamente per evitare la 
contaminazione incrociata tra pazienti. • La base e il catalizzatore dovrebbero essere paste 
opache. Non utilizzare se fuoriesce olio trasparente. • Controllare la data di scadenza del 
materiale sulla confezione esterna. Non utilizzare materiale scaduto. Effetti indesiderati Nei 
primi giorni successivi all’applicazione, i sigillanti a base di ossido di zinco-eugenolo possono 
produrre infiammazione periapicale. L’infiammazione cala in seguito all’avanzamento della 
guarigione. Istruzioni per l’uso Tubetto: miscelazione del sigillante per canali radicolari 
Tubli-Seal e Tubli-Seal EWT: (nell’otturazione di denti con radici multiple, normalmente una 
miscela permette un lungo tempo di lavorazione) 1. Spremere uguali quantità di base e 
catalizzatore sul blocchetto di miscelazione e mescolare le paste per un minuto con la 
spatola. Per ciascun canale radicolare si dovrebbero miscelare circa 2 cm per ogni pasta. 2. 
Spatolando lunghezze uguali si dovrebbe ottenere una miscela di consistenza uniforme 
senza difetti cromatici di macchie o venature. 3. Il sigillante miscelato viene inserito nel 
canale con una sonda, un cono in guttaperca o altri strumenti idonei. 4. Con radici del tutto 
formate, il canale può essere otturato quasi per intero prima dell’introduzione finale dei coni 
di guttaperca, che possono essere premuti con forza attraverso il sigillante di resina, quindi 
spinti in tutti gli spazi irregolari senza passare attraverso i tessuti periapicali. Siringa: 
miscelazione del sigillante per canali radicolari Mixing Tubli-Seal Xpress e Tubli-Seal 
EWT Xpress: (nell’otturazione di denti con radici multiple, normalmente una miscela 
permette un lungo tempo di lavorazione) 1. Togliere il cappuccio dalla siringa. Spurgare 
sempre la siringa dopo l’uso iniziale. 2. Inserire il puntale automiscelante nella siringa. Girare 
il puntale automiscelante di 90 gradi per metterlo in posizione. 3. Premere lo stantuffo per far 
fuoriuscire il materiale direttamente su un vetrino, un blocchetto di miscelazione o nel canale. 
4. Con radici del tutto formate, il canale può essere otturato quasi per intero prima
dell’introduzione finale dei coni di guttaperca, che possono essere premuti con forza
attraverso il sigillante di resina, quindi spinti in tutti gli spazi irregolari senza passare
attraverso i tessuti periapicali. Tecnica di condensazione laterale a caldo della
guttaperca per la sigillatura dei canali radicolari con il sigillante per canali radicolari 
Tubli-Seal: 1. Rimuovere tutto il tessuto della polpa, sagomare le pareti canalari e pulire a
secco usando contemporaneamente tecniche endodontiche. 2. È meglio introdurre meno 
materiale del necessario piuttosto che eccedere. L’introduzione di sigillante in eccesso può 
provocare la compressione del sigillante oltre il forame apicale. 3. Selezionare un cono (o più 
coni) di guttaperca della stessa misura dell’ultimo strumento usato durante la preparazione 
del canale apicale e che raggiungerà la lunghezza operativa e non permetterà di andare oltre 
il forame apicale. 4. Bagnare le pareti del canale con il sigillante attraverso un movimento di 
pompaggio o rotazione o alternante e applicare quindi il materiale su un puntale di una 
spirale di lentulo. Con delicatezza introdurre la spirale di lentulo nel canale molto lentamente 
per evitare la formazione di spazi vuoti o un sovrariempimento del canale; poi ritrarre la 
spirale di lentulo sempre con un movimento rotante. 5. Rivestire il cono di guttaperca con il 
sigillante e inserirlo nel canale con un movimento lento di pompaggio. Tempi di lavorazione 
e di presa Tubli-Seal e Tubli-Seal Xpress: il tempo di lavorazione minimo a una temperatura
di 23°C+/-2°C e a un’umidità relativa del 50%+/-10% è di 20 minuti e il tempo di di presa 
a una temperatura di 37°C e un’umidità relativa del 100% è di 60 minuti. Temperatura e 
umidità relativa diverse alterano il tempo di lavorazione e di presa. Tubli-Seal EWT e Tubli-
Seal EWT Xpress: il tempo di lavorazione minimo a una temperatura di 23°C+/-2°C e a 
un’umidità relativa del 50%+/-10% è di 150 minuti (2,5 ore) su un blocchetto di miscelazione 
e il tempo di di presa a una temperatura di 37°C e un’umidità relativa del 100% è di 2 (due) 
ore. Temperatura e umidità relativa diverse alterano il tempo di lavorazione e di presa. 
Soluzione di problemi per i tubetti Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT A. La miscela si asciuga
troppo rapidamente: il calore e/o l’umidità riduce i tempi di presa dei componenti miscelati. 
Controllare che non ci sia contaminazione di umidità sulla superficie della miscela.
Controllare la data di scadenza del materiale. I tempi di lavorazione si accorciano nel tempo 

perché i materiali assorbono l’umidità quando i tubetti sono aperti. Un eccesso di umidità 
nella camera del canale accorcerà i tempi di presa del sigillante, perciò il canale deve essere 
completamente asciutto prima dell’applicazione. B. La miscela si asciuga rapidamente nel 
canale radicolare ma lentamente sulla superficie: questo è normale all’interno delle 
specifiche indicate per i tempi di lavorazione e di presa a causa dell’alto grado di calore e 
umidità presenti nel canale radicolare, che causano una reazione di  presa accelerata. 
Conservazione Conservare le confezioni in un luogo fresco e asciutto, al riparo dal calore e 
da fonti di alta umidità. Il materiale dovrebbe essere usato alla temperatura ambiente di 
23°C+/-2°C e a un’umidità relativa del 50%+/-10%. Non refrigerare. Non utilizzare dopo la 
data di scadenza. GARANZIA LIMITATA. LIMITI DELLA GARANZIA KERR Il servizio tecnico 
SybronEndo svolge servizio di assistenza – verbalmente oppure per iscritto – ai dentisti 
nell’uso dei prodotti SybronEndo. Il dentista si assume tutti i rischi e la responsabilità per l’uso 
improprio dei prodotti SybronEndo. In caso di difetti nel materiale o nella produzione, la 
responsabilità di SybronEndo è limitata all’opzione di sostituzione del prodotto difettoso o 
parte di esso o al rimborso del costo attuale del prodotto difettoso. Per usufruire di questa 
garanzia limitata, il prodotto difettoso deve essere restituito a SybronEndo. In nessun caso 
SybronEndo si assume la responsabilità per qualsiasi danno indiretto, accidentale o 
conseguente. SALVO QUANTO DICHIARATO ESPRESSAMENTE SOPRA, SYBRONENDO NON 
FORNISCE ALTRE GARANZIE, ESPLICITE O IMPLICITE, INCLUSE GARANZIE IN MERITO A 
DESCRIZIONE, QUALITÀ O IDONEITÀ PER UN USO PARTICOLARE.

fr - Mode d’emploi de Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress. Réservé à un 
usage dentaire. Description Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress sont des ciments 
pour le scellement des canaux radiculaires à base d’oxyde de zinc-eugénol. Indications  La 
gamme de produits Tubli-Seal (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT 
Xpress) sert à l’obturation canalaire permanente à l’aide de pointes d’obturation. Contre-
indications Aucune connue.  Mises en garde • Tubli-Seal/ Tubli-Seal EWT/ Tubli-Seal 
Xpress contiennent de l’eugénol, pouvant provoquer des irritations pour la peau, les yeux 
et la muqueuse buccale. • Éviter tout contact avec les yeux, la muqueuse buccale et la 
peau pour prévenir une éventuelle irritation ou réaction allergique. En cas de contact avec 
les yeux, rincer immédiatement et abondamment et solliciter un avis médical. • En cas 
de contact avec la peau ou la muqueuse buccale, retirer immédiatement le matériau des 
tissus. Rincer abondamment les tissus. Si l’inflammation de la muqueuse persiste, solliciter 
un avis médical. • Prévenir toute ingestion. Si le patient avale du produit, lui faire boire de 
l’eau en grande quantité. En cas de maladie, solliciter un avis médical. • Un nombre réduit 
de patients peut développer une réaction allergique aux matériaux à base d’eugénol, la 
prudence est donc recommandée. • Ne pas trop remplir le canal de ciment afin de prévenir 
toute lésion des tissus périapicaux. Précautions • Le recours à une digue en caoutchouc 
est recommandé conformément aux meilleures pratiques cliniques, le contact avec la salive, 
le sang et le liquide présent dans les sillons pouvant se solder par l’échec de l’obturation 
du canal radiculaire. • Conserver ce matériau hors de portée des enfants. • Les blocs de 
mélange et les embouts d’automélange sont destinés à être utilisés pour un seul patient afin 
d’empêcher toute contamination croisée. • La base et le catalyseur doivent être des pâtes 
opaques. Si de l’huile transparente s’en extrait, ne pas utiliser. • Vérifier la date d’expiration 
du matériau sur l’emballage. Ne pas utiliser le matériau si la date d’expiration est dépassée.
Réactions indésirables Les ciments à base d’oxyde de zinc-eugénol peuvent 
provoquer une inflammation périapicale au cours des tout premiers jours suivant la pose. 
L’inflammation disparaît parallèlement à la cicatrisation. Mode d’emploi Tube : Mélange des 
ciments pour canal radiculaire Tubli-Seal et Tubli-Seal EWT : (lors du remplissage de dents 
multiradiculaires, un mélange permet généralement suffisamment de temps de travail)  1. 
Extruder une part égale de base et de catalyseur sur le bloc de mélange et mélanger les 
pâtes à la spatule pendant une minute. Env. 2 cm de pâte pour chaque canal radiculaire 
doivent être mélangés. 2. Un soigneux mélange à la spatule des longueurs égales extrudées 
donne un résultat de consistance homogène sans taches ni marques décolorées. 3. Le 
ciment résultant du mélange est placé dans le canal à l’aide d’une sonde lisse, d’une pointe 
en gutta-percha ou d’autres instruments adaptés. 4. Une fois les racines entièrement mises 
en forme, il est presque possible de combler le canal avant l’introduction finale des pointes 
en gutta-percha que l’on peut désormais enfoncer à travers le ciment plastique, l’insérant 
ainsi dans tous les espaces irréguliers sans passer à travers les tissus périapicaux. Seringue 
: Mélange des ciments pour canal radiculaire Tubli-Seal Xpress et Tubli-Seal EWT 
Xpress : (lors du remplissage de dents multiradiculaires, un mélange permet généralement 
suffisamment de temps de travail) 1. Enlever le capuchon de la seringue. Toujours purger 
la seringue à la première utilisation. 2. Placer l’embout d’automélange sur la seringue. Faire 
tourner l’embout d’automélange à 90 degrés pour le bloquer. 3. Appuyer sur le piston pour 
déposer le matériau directement sur un plateau en verre, sur un bloc de mélange ou dans le 
canal. 4. Une fois les racines entièrement mises en forme, il est presque possible de combler 
le canal avant l’introduction finale des pointes en gutta-percha que l’on peut désormais 
enfoncer à travers le ciment plastique, l’insérant ainsi dans tous les espaces irréguliers 
sans passer à travers les tissus périapicaux. Technique de la gutta-percha latérale et 
chaude pour combler les canaux avec le ciment radiculaire Tubli-Seal : 1. Enlever 
l’ensemble du tissu pulpaire, puis mettre en forme, nettoyer et sécher les parois du canal 
en appliquant des techniques endodontiques contemporaines 2. Il vaut mieux combler 
légèrement moins que plus. Poser trop de ciment pourrait traverser le foramen apical. 3. 
Opter pour une/des pointe(s) en gutta-percha de la taille du dernier instrument employé 
au cours de la préparation du canal apical pour atteindre la longueur de travail sans que la 
pointe ne transperce le foramen apical. 4. Humidifier les parois du canal avec le ciment par 
un mouvement de pompage ou de rotation, ou bien appliquer le matériau sur l’extrémité 
d’un bourre-pâte Lentulo.   Introduire le bourre-pâte Lentulo dans le canal très lentement 
pour éviter de former des bulles d’air ou de trop combler le canal et retirer le Lentulo du canal 
tout en continuant de tourner.  5. Recouvrir la pointe en gutta-percha de ciment et l’insérer 
dans le canal dans un lent mouvement de pompe. Temps de travail et de prise Tubli-Seal 
et Tubli-Seal Xpress : Le temps de travail minimal à une température de 23 °C+/-2 °C et 
à une humidité relative de 50 %+/-10 % est de 20 minutes et le temps de pose à une 
température de 37 °C et à une humidité relative de 100 % est de 60 minutes. Les variations 
de température et l’humidité relative jouent sur les temps de travail et de pose. Tubli-Seal 
EWT et Tubli-Seal EWT Xpress : Le temps de travail minimal à une température de 23 
°C+/-2 °C et à une humidité relative de 50 %+/-10 % est de 150 minutes (2,5 heures) 
sur un bloc de mélange et le temps de pose minimal à une température de 37 °C et à 
une humidité relative de 100 % est de 2 (deux) heures. Les variations de température et 
l’humidité relative jouent sur les temps de travail et de pose. Résolution des problèmes 
liés aux tubes de Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT : A. Le mélange prend trop vite : la chaleur 
et/ou l’humidité réduit le temps de prise des composants mélangés. Veiller à ce que la 
surface de mélange ne soit pas contaminée par l’humidité. Vérifier la date d’expiration 
des matériaux, le temps de travail diminuant tandis que les matériaux prennent l’humidité 
lorsque les tubes sont ouverts. Trop d’humidité dans la chambre canalaire réduit le temps 
de prise du ciment ; le canal doit donc bien être séché avant l’application. B. Le mélange 
sèche trop vite dans le canal radiculaire, mais lentement sur la surface du mélange : c’est 
normal si cela est indiqué dans les spécifications relatives au temps de travail et de prise en 
lien avec l’augmentation de la chaleur et de l’humidité dans le canal radiculaire provoquant 
une accélération de la réaction de prise. Conservation Conserver les emballages dans un 
endroit frais et sec, à l’abri de la chaleur et de sources d’humidité excessive. Le matériau 
doit être utilisé à une température ambiante de 23 °C+/-2 °C et à une HR de 50 % +/-10 %.
Ne pas congeler. Ne pas utiliser après la date d’expiration. GARANTIE LIMITÉE. LIMITES 
DE LA RESPONSABILITÉ DE KERR Les conseils techniques de SybronEndo, qu’ils 
soient fournis à l’oral ou à l’écrit, ont pour but d’aider les dentistes à utiliser le produit de 
SybronEndo. Le dentiste assume tous les risques et l’entière responsabilité quant aux 
dommages résultant d’une mauvaise utilisation du produit de SybronEndo. En cas de 
défaut de matériau ou de fabrication, la responsabilité de SybronEndo est limitée, au choix 
de SybronEndo, au remplacement de tout ou partie du produit défectueux, ou bien au 
remboursement du coût réel du produit défectueux. Pour profiter de cette garantie limitée, il 
convient de renvoyer le produit défectueux à SybronEndo. En aucun cas SybronEndo ne sera 
tenu pour responsable de quelconques dommages indirects, accessoires ou consécutifs. 
SAUF STIPULATION EXPRESSE CI-DESSUS, SYBRONENDO NE FOURNIT AUCUNE GARANTIE, 
QU’ELLE SOIT EXPLICITE OU IMPLICITE, Y COMPRIS LES GARANTIES PORTANT SUR LA 
DESCRIPTION, LA QUALITÉ OU L’ADAPTATION À UN USAGE SPÉCIFIQUE.

es - Instrucciones de uso de Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress. Solo para 
uso dental. Descripción Tubli-Seal, Tubli-Seal EWT y Tubli-Seal Xpress son selladores 
endodónticos radiopacos con óxido de cinc-eugenol. Indicaciones de uso La línea de 
productos Tubli-Seal (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) 
se emplea para la obturación permanente del conducto radicular con la ayuda de puntas de 
obturación. Contraindicaciones Ninguna conocida. Advertencias • Los productos Tubli-
Seal, Tubli-Seal EWT y Tubli-Seal Xpress contienen eugenol, por lo que pueden provocar 
irritaciones en la piel, los ojos y la mucosa oral. • Evite el contacto con los ojos, la mucosa 
oral y la piel para que no se produzcan irritaciones o una posible reacción alérgica. En caso 
de contacto con los ojos, lávelos inmediata y abundantemente con agua y acuda a un 
médico. • En caso de contacto con la piel o la mucosa oral, elimine inmediatamente el 
material de los tejidos. Lave la piel o la mucosa con abundante agua. Si la inflamación de la 
mucosa persiste acuda a un médico. • Evite la ingestión. Si el paciente ingiere de manera 
accidental el producto deberá beber abundante agua. Si se siente indispuesto deberá acudir 
a un médico. • Es posible que un pequeño número de pacientes desarrolle una reacción 
alérgica a los materiales que contienen eugenol, por eso se recomienda precaución. • 
No llene excesivamente el conducto radicular con el sellador para evitar lesiones en los 
tejidos periapicales. Precauciones • Se recomienda usar un dique de goma de acuerdo 
con las buenas prácticas clínicas, porque el contacto con la saliva, la sangre y los fluidos 
del interior del surco gingival puede provocar el fracaso de la obturación endodóntica.  • 
Guarde el material fuera del alcance de los niños. • Los blocs de mezcla y las puntas de 
automezcla están previstas para el uso en un único paciente para evitar la contaminación 
cruzada entre pacientes. • La base y el catalizador deben ser pastas opacas. No use el 
material si al dispensarlo sale un aceite transparente. • Compruebe la fecha de caducidad 
del material en su envase exterior. No use material caducado. Reacciones adversas 
Los selladores de óxido de cinc-eugenol pueden provocar inflamación periapical en los 
primeros días posteriores a la aplicación. La inflamación disminuye a medida que avanza 
la curación.   Instrucciones de uso Tubo: mezcla de Tubli-Seal y del sellador endodóntico 
Tubli-Seal EWT: (Por lo general, el tiempo de trabajo de una mezcla es suficiente para 
sellar dientes multirradiculares) 1. Dispense cantidades iguales de base y de catalizador 
sobre el bloc de mezcla y mezcle las pastas durante un minuto usando una espátula. Para 
cada conducto radicular es suficiente mezclar ¾ de pulgada (1,9cm) de cada pasta. 2. 
Después de mezclar bien ambas pastas con la espátula se debe obtener una mezcla con 
una consistencia homogénea sin manchas o líneas de otro color. 3. El sellador mezclado 
se aplica en el conducto con una sonda lisa, una punta de gutapercha u otro instrumento 
adecuado. 4. Cuando las raíces estén totalmente modeladas, el conducto puede llenarse 
casi por completo antes de introducir en último lugar las puntas de gutapercha. En este 

paso es posible que sea necesario forzar las puntas para que atraviesen el sellador plástico 
y se introduzcan en todos los espacios irregulares, pero sin atravesar los tejidos periapicales.
Jeringa: mezcla de Tubli-Seal Xpress y del sellador endodóntico Tubli-Seal EWT 
Xpress: (Por lo general, el tiempo de trabajo de una mezcla es suficiente para sellar dientes 
multirradiculares) 1. Quite el capuchón de la jeringa. Purgue siempre la jeringa antes de 
usarla por primera vez.  2. Coloque la punta de automezcla en la jeringa. Gire la punta 
90 grados para que se quede encajada. 3. Empuje el émbolo para dispensar el material 
directamente sobre una loseta de vidrio, un bloc de mezcla o en el conducto. 4. Cuando las 
raíces estén totalmente modeladas, el conducto puede llenarse casi por completo antes 
de introducir en último lugar las puntas de gutapercha. En este paso es posible que sea 
necesario forzar las puntas para que atraviesen el sellador plástico y se introduzcan en 
todos los espacios irregulares, pero sin atravesar los tejidos periapicales. Técnica lateral 
y con gutapercha caliente para la obturación de los conductos con el sellador 
endodóntico Tubli-Seal: 1. El tejido pulpar se debe eliminar por completo y las paredes de 
los conductos se tienen que modelar y secar usando las técnicas de endodoncia actuales. 
2. Es mejor llenar los conductos por defecto que por exceso. La aplicación de una cantidad 
excesiva de sellador puede provocar que este atraviese el foramen apical. 3. Seleccione 
una o varias puntas de gutapercha del tamaño del último instrumento usado durante la 
preparación del canal apical, llegando hasta la longitud, sin permitir que atraviese el foramen 
apical.   4. Humedezca las paredes del conducto con el sellador mediante un movimiento 
de bombeo o de rotación o, alternativamente, aplique el material en la punta de un Léntulo 
espiral.  Introduzca el léntulo espiral en el conducto lentamente y a muy baja velocidad 
para evitar que se formen burbujas de aire o que el conducto se llene en exceso. Saque el 
léntulo del conducto sin dejar de girarlo. 5. Recubra la punta de gutapercha con el sellador 
e introdúzcala en el conducto con un movimiento lento de bombeo. Tiempos de trabajo 
y de endurecimiento Tubli-Seal y Tubli-Seal Xpress: El tiempo de trabajo mínimo es de
20 minutos a una temperatura de 23°C+/-2°C y una humedad relativa del 50%+/-10%, 
mientras que el tiempo de endurecimiento es de 60 minutos a una temperatura de 37°C y 
una humedad relativa del 100%. Los cambios en la temperatura y en la humedad relativa 
alteran los tiempos de trabajo y de endurecimiento. Tubli-Seal EWT y Tubli-Seal EWT 
Xpress: El tiempo de trabajo mínimo es de 150 minutos (2,5 horas) a una temperatura de
23°C+/-2°C y una humedad relativa del 50%+/-10%, mientras que el tiempo mínimo de 
mezcla en el bloc y de endurecimiento es de 2 (dos) horas a una temperatura de 37°C y 
una humedad relativa del 100%. Los cambios en la temperatura y en la humedad relativa 
alteran los tiempos de trabajo y de endurecimiento. Resolución de problemas con los 
tubos Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT: A. La mezcla se endurece demasiado rápido: el calor
y la humedad acortan el tiempo de endurecimiento de los componentes mezclados.
Compruebe la contaminación con humedad de la superficie de la mezcla. Compruebe
la fecha de caducidad de los materiales, porque el tiempo de trabajo se reduce con el 
tiempo ya que la humedad penetra en los materiales cuando los tubos están abiertos. Una 
humedad excesiva en la cámara del conducto radicular acorta el tiempo de endurecimiento 
del sellador. Es preciso secar bien el conducto antes de aplicar el material. B. La mezcla 
se endurece rápidamente en el conducto radicular, pero lentamente en la superficie de 
mezcla: esto es normal si los tiempos se encuentran dentro de las especificaciones para 
el tiempo de trabajo y de endurecimiento, y se debe a que el calor y la humedad en el 
conducto radicular son mayores y provocan una reacción acelerada del endurecimiento. 
Almacenamiento Guarde los envases en un lugar frío y seco lejos de fuentes de calor y
de humedad elevada. El material se debe usar a una temperatura ambiente de 23°C+/-
2°C y a una humedad relativa de 50%+/-10%. No congelar. No usar después de la fecha 
de caducidad. GRANTÍA LIMITADA. LIMITACIÓN DE LA RESPONSABILIDAD DE KERR El
asesoramiento tanto verbal como por escrito de SybronEndo tiene como finalidad ayudar a 
los dentistas en el uso del producto de SybronEndo. El dentista asume todos los riesgos y la 
responsabilidad de los daños resultantes de un uso indebido del producto de SybronEndo. 
En el caso de defecto en el material o la fabricación, la responsabilidad de SybronEndo 
está limitada a, según decida la empresa, la sustitución del producto defectuoso o parte 
de él, o al reembolso del coste actual del producto defectuoso. Para poder beneficiarse 
de esta garantía, el producto defectuoso se debe enviar a SybronEndo. SybronEndo no
es responsable en ningún caso de los daños indirectos, incidentales o consecuentes. A 
EXCEPCIÓN DE LO MENCIONADO ANTERIORMENTE DE MANERA EXPRESA, SYBRONENDO 
NO OFRECE GARANTÍAS EXPRESAS O IMPLÍCITAS, INCLUYENDO GARANTÍAS RESPECTO 
A LA DESCRIPCIÓN, LA CALIDAD O LA IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO EN PARTICULAR.

de - Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress Gebrauchsanweisung. Nur für den 
zahnärztlichen Gebrauch. Beschreibung Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress 
sind röntgenopake Zinkoxid-Eugenol-Wurzelkanalversiegler. Indikationen Die Tubli-Seal 
Produktlinie (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) wird für 
die permanente Obturation des Wurzelkanallumens mit Hilfe von Obturationsspitzen 
verwendet. Kontraindikationen Keine bekannt. Warnhinweise • Tubli-Seal/Tubli-Seal 
EWT/Tubli-Seal Xpress enthalten Eugenol, das die Haut, Augen und Mundschleimhaut reizen 
kann. • Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen und Mundschleimhaut, um eine Reizung 
oder mögliche allergische Reaktion zu verhindern. Bei Kontakt mit den Augen sofort mit 
klarem Wasser spülen und unverzüglich medizinischen Beistand suchen. • Bei Kontakt mit 
Haut oder Mundschleimhaut das Material sofort von den Geweben entfernen. Die Gewebe 
mit reichlich Wasser abspülen.  Wenn eine Entzündung der Schleimhaut weiterbesteht, 
medizinischen Beistand suchen. • Vermeiden Sie ein Verschlucken. Bei unbeabsichtigtem 
Verschlucken den Patienten genügend Wasser trinken lassen. Wenn sich eine Erkrankung 
entwickelt, medizinischen Beistand suchen. • Bei einigen wenigen Patienten kann eine 
allergische Reaktion auf eugenolhaltige Materialien auftreten, deshalb ist Vorsicht ratsam. • 
Den Kanal nicht mit Versiegler überfüllen, um Schädigungen der periapikalen Gewebe zu 
vermeiden. Vorsichtsmaßnahmen • Die Verwendung eines Kofferdams wird in 
Übereinstimmung mit den anerkannten klinischen Verfahren empfohlen, da Kontakt mit 
Speichel, Blut und Sulkusflüssigkeiten zu einem Versagen der Wurzelkanalobturation führen 
kann. • Dieses Material ist für Kinder unzugänglich aufzubewahren.  
• Anmischblöcke und Automix-Spitzen dürfen jeweils nur bei einem Patienten verwendet 
werden, um eine Kreuzkontamination zwischen Patienten zu vermeiden. • Basis und
Katalysator sollten opale Pasten sein. Wenn klares Öl ausgetreten ist, nicht verwenden. • Das 
Verfallsdatum des Materials auf der äußeren Verpackung ist zu überprüfen. Kein
abgelaufenes Material verwenden. Unerwünschte Reaktionen Versiegler auf Zinkoxid-
Eugenol-Basis können in den ersten Tagen nach dem Einbringen eine periapikale
Entzündung hervorrufen. Die Entzündung klingt mit fortschreitender Heilung ab.
Gebrauchsanweisung Tube: Anmischen von Tubli-Seal und Tubli-Seal EWT
Wurzelkanalversiegler: (Beim Füllen mehrwurzliger Zähne bietet eine Mischung im
Allgemeinen eine ausreichende Verarbeitungszeit) 1. Gleiche Mengen Basis und Katalysator 
auf den Anmischblock ausdrücken und mittels Durchspateln der Pasten eine Minute lang 
vermischen. Ca. 2 cm jeder Paste sollten pro Wurzelkanal angemischt werden. 2.
Gründliches Durchspateln der ausgedrückten Stränge sollte eine Mischung mit
gleichmäßiger Konsistenz ohne farblich abgesetzte Flecken oder Streifen ergeben. 3. Der 
angemischte Versiegler wird mit einem glatten Plugger, einer Guttaperchaspitze oder
anderen geeigneten Instrumenten in den Kanal eingebracht. 4. Bei vollständig ausgebildeten 
Wurzeln kann der Kanal vor der abschließenden Einführung von Guttaperchaspitzen fast 
ganz aufgefüllt werden, die dann durch den Kunststoffversiegler gedrückt werden und
diesen in alle unregelmäßigen Hohlräume pressen, ohne dass er in die periapikalen Gewebe 
gelangt. Spritze: Anmischen von Tubli-Seal Epress und Tubli-Seal EWT Xpress
Wurzelkanalversiegler: (Beim Füllen mehrwurzliger Zähne bietet eine Mischung im
Allgemeinen eine ausreichende Verarbeitungszeit) 1. Kappe von der Spritze abnehmen. Bei 
der ersten Verwendung die Spritze stets entlüften. 2. Eine Automix-Spitze auf die Spritze 
setzen. Die Automix-Spitze um 90 Grad drehen, um sie zu verriegeln. 4. Auf den Kolben 
drücken, um Material direkt auf eine Glasplatte, einen Anmischblock oder in den Kanal
auszudrücken. 5. Bei vollständig ausgebildeten Wurzeln kann der Kanal vor der
abschließenden Einführung von Guttaperchaspitzen fast ganz aufgefüllt werden, die dann 
durch den Kunststoffversiegler gedrückt werden und diesen in alle unregelmäßigen
Hohlräume pressen, ohne dass er in die periapikalen Gewebe gelangt. Laterale und Warme 
Guttapercha-Technik zur Füllung von Kanälen mit Tubli-Seal Wurzelkanalversiegler: 
1. Das gesamte Pulpagewebe muss entfernt werden und die Kanalwände müssen mittels 
zeitgemäßer endodontischer Techniken geformt, gereinigt und getrocknet werden. 2. Ein 
leichtes Unterfüllen ist besser als ein Überfüllen.  Wenn zu viel Versiegler eingebracht wird, 
kann dieser über das Foramen apikal hinausgedrückt werden. 3. Wählen Sie eine oder
mehrere Guttaperchaspitze(n) in der Größe des letzten bei der Präparation des apikalen 
Kanals verwendeten Instruments, die die Arbeitslänge erreichen und nicht durch das
Foramen apikal hindurchgehen. 4. Benetzen Sie die Kanalwände durch eine pumpende oder 
rotierende Bewegung mit Versiegler oder applizieren Sie das Material alternativ auf die Spitze 
eines Lentulos.   Führen Sie den Lentulo langsam bei sehr niedriger Drehzahl in den Kanal 
ein, um die Bildung von Luftblasen oder ein Überfüllen des Kanals zu vermeiden, und ziehen 
Sie den Lentulo aus dem Kanal zurück, während er sich immer noch dreht. 5. Beschichten 
Sie die Guttaperchaspitze mit dem Versiegler und führen Sie sie mit einer langsamen
Pumpbewegung in den Kanal ein. Verarbeitungs- und Aushärtungszeiten Tubli-Seal und
Tubli-Seal Xpress: Die Mindest-Verarbeitungszeit bei einer Temperatur von 23 °C +/- 2 °C 
und einer relativen Luftfeuchtigkeit von 50 % +/- 10 % beträgt 20 Minuten und die
Abbindezeit bei einer Temperatur von 37 °C und einer relativen Luftfeuchtigkeit von 100 % 
60 Minuten. Veränderungen von Temperatur und relativer Luftfeuchtigkeit verändern die 
Verarbeitungs- und Aushärtungszeit. Tubli-Seal EWT und Tubli-Seal EWT Xpress: Die
Mindest-Verarbeitungszeit bei einer Temperatur von 23 °C +/- 2 °C und einer relativen 
Luftfeuchtigkeit von 50 % +/- 10 % beträgt 150 Minuten (2,5 Stunden) und die Abbindezeit 
bei einer Temperatur von 37 °C und einer relativen Luftfeuchtigkeit von 100 % 2 (zwei) 
Stunden. Veränderungen von Temperatur und relativer Luftfeuchtigkeit verändern die
Verarbeitungs- und Aushärtungszeit. Problemlösung für Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT
Tuben: A. Mischung härtet zu schnell aus: Wärme und/oder Feuchtigkeit beschleunigen die
Aushärtungszeit der vermischten Komponenten. Achten Sie darauf, dass die Anmischfläche 
frei von Feuchtigkeit ist. Überprüfen Sie das Haltbarkeitsdatum der Materialien, da sich die 
Verarbeitungszeit allmählich verkürzt, wenn die Materialien Feuchtigkeit aufnehmen,
während die Tuben geöffnet sind. Übermäßige Feuchtigkeit im Kanal verkürzt die
Aushärtungszeit des Versieglers, und der Kanal sollte vor der Applikation gründlich
getrocknet werden. B. Mischung härtet im Wurzelkanal schnell, auf der Anmischfläche
jedoch langsam aus: Dies ist normal, wenn die Zeiten innerhalb der angegebenen
Verarbeitungs- und Aushärtungszeiten liegen, und beruht auf der im Wurzelkanal
vorliegenden höheren Temperatur und Feuchtigkeit, die die Aushärtungsreaktion
beschleunigen. Aufbewahrung Lagern Sie die Packungen an einem kühlen und trockenen
Ort auf, geschützt vor Wärme und Quellen für hohe Luftfeuchtigkeit. Das Material sollte bei 
Raumtemperatur 23 °C +/- 2 °C und einer Luftfeuchtigkeit von 50 % +/- 10 %. verwendet 
werden Nicht einfrieren. Nicht nach Ablauf des Verfalldatums verwenden.
EINGESCHRÄNKTE GARANTIE. HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG VON KERR Die technischen
Ratschläge von SybronEndo, mündlich oder schriftlich, sollen Zahnärzte bei der Verwendung 
des Produkts von SybronEndo unterstützen. Der Zahnarzt übernimmt jegliches Risiko und 

jegliche Haftung für Schäden, die sich aus der unsachgemäßen Verwendung des 
SybronEndo-Produkts ergeben. Bei fehlerhaftem Material oder Herstellungsverfahren 
beschränkt sich die Haftung von SybronEndo nach Ermessen von SybronEndo auf den 
Ersatz des fehlerhaften Produkts oder Teilen davon oder die Erstattung des tatsächlichen 
Kaufpreises für das fehlerhafte Produkt. Für die Entschädigung gemäß dieser 
eingeschränkten Garantie muss das fehlerhafte Produkt an SybronEndo zurückgeschickt 
werden. SybronEndo haftet in keinem Fall für indirekte, unbeabsichtigte Folgeschäden.
MIT AUSNAHME DES OBEN GENANNTEN GIBT ES KEINERLEI GARANTIEN VON 
SYBRONENDO, WEDER AUSDRÜCKLICH ODER IMPLIZIT, EINSCHLIESSLICH GARANTIEN 
HINSICHTLICH BESCHREIBUNG, QUALITÄT ODER EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN 
ZWECK.

pl - Instrukcja użycia Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress. Tylko do 
użytku stomatologicznego. Opis Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress są 
nieprzepuszczającymi promieniowania RTG uszczelniaczami do kanałów korzeniowych, 
opartymi na tlenku cynku z eugenolem. Wskazania do stosowania Linia produktów 
Tubli-Seal (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) jest 
przeznaczona do trwałego wypełniania kanału korzeniowego przy użyciu ćwieków do 
obturacji. Przeciwwskazania Nieznane. Ostrzeżenia • Tubli-Seal/ Tubli-Seal EWT/ 
Tubli-Seal Xpress zawierają eugenol, który może działać drażniąco na skórę, oczy i błonę 
śluzową jamy ustnej. • Unikać kontaktu z oczami, błoną śluzową jamy ustnej i skórą w 
celu uniknięcia podrażnienia lub ewentualnej reakcji alergicznej. W przypadku styczności 
z oczami przemyć natychmiast dużą ilością wody i natychmiast zasięgnąć porady lekarza.  
• W przypadku styczności ze skórą lub błonami śluzowymi jamy ustnej natychmiast
usunąć materiał z tkanek. Tkanki należy przemyć dużą ilością wody.  W przypadku
utrzymywania się stanu zapalnego błon śluzowych należy zasięgnąć porady lekarza. 
• Zapobiegać spożyciu. Po przypadkowym spożyciu pacjent powinien wypić dużą ilość
wody. W przypadku rozwoju choroby należy zasięgnąć porady lekarza. • U małej liczby 
pacjentów może wystąpić reakcja alergiczna na materiały zawierające eugenol, dlatego 
zalecane jest zachowanie ostrożności. • Nie przepełniać kanału uszczelniaczem, aby
zapobiec urazom tkanek okołowierzchołkowych. Środki ostrożności • Zalecane jest
stosowanie koferdamu zgodnie z najlepszą praktyką kliniczną, ponieważ styczność
ze śliną, krwią i płynami z bruzdy może spowodować niepowodzenie wypełnienia
kanału korzeniowego. • Przechowywać materiał w miejscu niedostępnym dla dzieci.
• Bloczki do mieszania i końcówki automix są przeznaczone wyłącznie do użycia 
u jednego pacjenta, aby zapobiec zakażeniu krzyżowemu między pacjentami.
• Baza i katalizator powinny być nieprzeziernymi pastami. Nie używać 
w przypadku wydzielenia się oleju. • Sprawdzić termin ważności materiału na opakowaniu 
zewnętrznym. Nie używać przeterminowanego materiału. Działania niepożądane 
Uszczelniacze na bazie tlenku cynku z eugenolem mogą powodować zapalenie
okołowierzchołkowe w ciągu kilku pierwszych dni po umieszczeniu. Stan zapalny
ustępuje w miarę postępu gojenia. Instrukcja użycia Tuba: mieszanie uszczelniaczy
kanałów korzeniowych Tubli-Seal i Tubli-Seal EWT: (w przypadku wypełniania zębów
wielokorzeniowych jedna mieszanina powinna zwykle zapewnić wystarczający czas
pracy) 1. Pobrać równe ilości bazy i katalizatora na bloczek do mieszania i mieszać
pasty łopatką przez jedną minutę. Około ¾ cala każdej pasty należy wymieszać dla
każdego kanału korzeniowego. 2. Dokładne wymieszanie łopatką równo pobranych
długości powinno prowadzić do otrzymania jednolitej konsystencji bez plam lub smug. 3. 
Wymieszany uszczelniacz należy umieścić w kanale gładkim miazgociągiem, ćwiekiem
gutaperkowym lub innymi odpowiednimi instrumentami. 4. Przy w pełni uformowanych 
korzeniach kanał można prawie całkowicie wypełnić przed końcowym wprowadzeniem 
ćwieków gutaperkowych, które można teraz wcisnąć przez plastyczny uszczelniacz, co
spowoduje jego wciśnięcie do nieregularnych przestrzeni bez przechodzenia przez tkanki 
okołowierzchołkowe. Strzykawka: mieszanie uszczelniaczy kanałów korzeniowych
Tubli-Seal Xpress i Tubli-Seal EWT Xpress: (w przypadku wypełniania zębów
wielokorzeniowych jedna mieszanina powinna zwykle zapewnić wystarczający czas pracy) 
1. Zdjąć nasadkę ze strzykawki. Przed pierwszym użyciem należy zawsze odpowietrzyć 
strzykawkę. 2. Umieścić końcówkę automix na strzykawce. Obrócić końcówkę automix
o 90 stopni w celu zablokowania. 3. Nacisnąć tłok, aby nałożyć materiał bezpośrednio
na płytkę szklaną, bloczek do mieszania lub do kanału. 4. Przy w pełni uformowanych
korzeniach kanał można prawie całkowicie wypełnić przed końcowym wprowadzeniem 
ćwieków gutaperkowych, które można teraz wcisnąć przez plastyczny uszczelniacz,
co spowoduje jego wciśnięcie do nieregularnych przestrzeni bez przechodzenia przez
tkanki okołowierzchołkowe. Technika kondensacji bocznej gutaperki na ciepło do
wypełniania kanałów uszczelniaczem kanałów korzeniowych Tubli-Seal 1. Konieczne
jest całkowite usunięcie miazgi oraz ukształtowanie ścian kanału, oczyszczenie, wysuszenie 
aktualnymi technikami endodontycznymi. 2. Lepsze jest nieznaczne niedopełnienie
niż przepełnienie.  Umieszczenie zbyt dużej ilości uszczelniacza może spowodować
wyciśnięcie uszczelniacza poza otwór wierzchołkowy. 3. Wybrać ćwiek gutaperkowy
(ćwieki gutaperkowe) w rozmiarze instrumentu ostatnio używanego podczas opracowania 
okolicy okołowierzchołkowej, który osiągnie długość roboczą i uniemożliwi przejście ćwieka 
przez otwór wierzchołkowy. 4. Zwilżyć ściany kanału uszczelniaczem ruchem pompującym 
lub obrotowym lub alternatywnie nanieść materiał na końcówkę spirali Lentulo. Powoli
wprowadzić spiralę Lentulo do kanału z bardzo małą prędkością, aby uniknąć utworzenia 
się pęcherzyków powietrza lub przepełnienia kanału, oraz wycofać spiralę Lentulo 
z kanału, nadal obracając. 5. Pokryć ćwiek gutaperkowy uszczelniaczem i włożyć go do 
kanału powolnym ruchem pompującym. Czas pracy i utwardzania Tubli-Seal i Tubli-Seal
Xpress: minimalny czas pracy w temperaturze 23°C+/-2°C i przy wilgotności względnej 
50%+/-10% wynosi 20 minut, a czas wiązania w temperaturze 37°C i przy wilgotności 
względnej 100% wynosi 60 minut; zmiany temperatury i wilgotności względnej zmieniają 
czas pracy i wiązania. Tubli-Seal EWT i Tubli-Seal EWT Xpress: minimalny czas pracy
w temperaturze 23°C+/-2°C i przy wilgotności względnej 50%+/-10% wynosi 150 minut 
(2,5 godziny), a czas wiązania w temperaturze 37°C i przy wilgotności względnej 100% 
wynosi 2 (dwie) godziny; zmiany temperatury i wilgotności względnej zmieniają czas
pracy i wiązania. Rozwiązywanie problemów w przypadku Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT  
w tubach: A. Mieszanina utwardza się zbyt szybko: wysoka temperatura i (lub) wilgotność
skracają czas wiązania mieszaniny. Sprawdzić zanieczyszczenie powierzchni do mieszania 
wilgocią. Sprawdzić termin ważności materiałów, ponieważ czas pracy skraca się wraz z 
upływem czasu, gdyż materiały chłoną wilgoć podczas otwarcia tub. Nadmiar wilgoci w 
świetle kanału skraca czas utwardzania uszczelniacza, więc kanał należy dokładnie osuszyć 
przed aplikacją. B. Mieszanina twardnieje zbyt szybko w kanale korzeniowym, ale powoli 
na powierzchni do mieszania: jest to normalne, jeśli występuje w wymienionych zakresach 
czasu pracy i wiązania, ponieważ większa temperatura i wilgotność występujące w kanale 
korzeniowym powodują przyspieszenie reakcji wiązania. Przechowywanie Opakowania
należy przechowywać w chłodnym i suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wysokiej 
wilgotności. Materiał należy stosować w temperaturze pokojowej 23°C+/-2°C i przy
wilgotności względnej 50%+/-10%. Nie zamrażać. Nie stosować po upływie terminu
ważności. OGRANICZONA GWARANCJA. OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI
KERR Techniczne doradztwo firmy SybronEndo, zarówno ustne, jak i pisemne, ma za
zadanie wspomóc stomatologów stosujących produkt SybronEndo. Lekarze stomatolodzy 
ponoszą odpowiedzialność za szkody wynikające z nieprawidłowego użycia produktu
SybronEndo. W przypadku wady materiału lub złego wykonawstwa, odpowiedzialność
firmy SybronEndo jest ograniczona według uznania firmy SybronEndo do wymiany
uszkodzonego produktu lub jego części albo do zwrotu faktycznego kosztu wadliwego
produktu. Aby skorzystać z ograniczonej gwarancji, wadliwy produkt musi być zwrócony 
firmie SybronEndo. Firma SybronEndo w żadnym razie nie ponosi odpowiedzialności 
za jakiekolwiek pośrednie, przypadkowe lub następcze uszkodzenia. POZA PRZYPADKAMI 
WYRAŹNIE WYMIENIONYMI WYŻEJ, FIRMA SYBRONENDO NIE UDZIELA ŻADNYCH
GWARANCJI JAWNYCH LUB DOROZUMIANYCH, WŁĄCZAJĄC W TO GWARANCJE ZWIĄZANE 
Z OPISEM, JAKOŚCIĄ LUB PRZYDATNOŚCIĄ DO OKREŚLONEGO CELU.

nl - Gebruiksaanwijzing Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress. Alleen voor 
tandheelkundig gebruik. Beschrijving Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress zijn 
radiopake wortelkanaal-verzegelingsmaterialen op basis van zinkoxide-eugenol.  Indicaties 
voor het gebruik De productreeks Tubli-Seal (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/
Tubli-Seal EWT Xpress) wordt gebruikt voor permanente obturatie van het wortelkanaal door 
middel van endodontische stiften. Contra-indicaties Geen bekend Waarschuwingen  
• Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress bevatten eugenol, wat de huid, de ogen en het 
mondslijmvlies kan irriteren. • Voorkom contact met de ogen, het mondslijmvlies en de huid 
om irritatie en mogelijke allergische reacties tegen te gaan. Bij contact met de ogen direct 
spoelen met grote hoeveelheden water en onmiddellijk een arts raadplegen. • Bij contact 
met de huid of het mondslijmvlies het materiaal direct van de lichaamsweefsels verwijderen. 
Spoel de lichaamsweefsels schoon met veel water.  Raadpleeg een arts als de ontsteking 
van het slijmvlies aanhoudt. • Voorkom inslikken. Als het materiaal per ongeluk wordt
ingeslikt, geef de patiënt dan veel water te drinken. Als er een ziekte optreedt, raadpleeg dan 
een arts. • Een klein aantal patiënten kan een allergische reactie krijgen voor materialen die 
eugenol bevatten, daarom is voorzichtigheid geboden. • Vul het kanaal niet te sterk met 
verzegelingsmateriaal, om letsel aan de peri-apicale weefsels te voorkomen.
Voorzorgsmaatregelen • Gebruik bij voorkeur een cofferdam, conform de regels voor de
juiste klinische praktijk, aangezien de wortelkanaalobturatie kan falen bij contact met
speeksel, bloed en sulcusvloeistoffen. • Bewaar het materiaal buiten bereik van kinderen. • 
Mengblokjes en automixtips dienen voor één enkele patient gebruikt te worden, om
kruisbesmetting tussen patiënten te voorkomen. • De basispasta en katalysator moeten 
ondoorzichtig zijn. Als er doorzichtige olie wordt gedoseerd, mag het materiaal niet worden 
gebruikt. • Controleer de vervaldatum van het materiaal op de buitenste verpakking. Gebruik 
het materiaal niet na afloop van de vervaldatum. Bijwerkingen Verzegelingsmaterialen op
basis van zinkoxide-eugenol kunnen tot peri-apicale ontstekingen leiden in de eerste dagen 
na het aanbrengen. De ontsteking neemt af naarmate het genezingsproces vordert.
Instructies voor het gebruik Tube: Mengen van Tubli-Seal en Tubli-Seal EWT Root Canal
Sealer: (wanneer gebitselementen met meerdere wortels worden gevuld, heeft één
gemengde dosis meestal voldoende verwerkingsduur) 1. Doseer gelijke hoeveelheden van 
de basispasta en katalysator op het mengblokje en meng de beide componenten een
minuut lang door elkaar met de spatel. Voor ieder wortelkanaal moet er ongeveer 2 cm van 
elke pasta worden gemengd. 2. Als de gelijke doseringen van de beide materialen goed 
vermengd zijn, heeft het materiaal een uniforme consistentie, zonder vlekken of strepen met 
een afwijkende kleur. 3. Breng het gemengde verzegelingsmateriaal in het wortelkanaal aan 
met een niet snijdende vijl, een guttaperchapunt of andere geschikte instrumenten. 4. Bij 
volledig gevormde wortels kan het wortelkanaal vrijwel helemaal worden gevuld vóór de 
guttaperchapunten worden ingebracht. Deze worden door het verzegelingsmateriaal heen 
in het wortelkanaal gestoken en zorgen daardoor dat het materiaal  in alle onregelmatige 
ruimten terechtkomt, zonder dat het de peri-apicale weefsels doorbreekt. Spuit: Mengen 
van Tubli-Seal Xpress en Tubli-Seal EWT Xpress Root Canal Sealer: (wanneer
gebitselementen met meerdere wortels worden gevuld, heeft één gemengde dosis meestal 

voldoende verwerkingsduur) 1. Verwijder de dop van de spuit. Doseer altijd een klein beetje 
materiaal voor u de spuit voor het eerst gebruikt. 2. Plaats de automixtip op de spuit. Draai 
de automixtip 90° om hem te vergrendelen. 3. Duw de zuiger in om het materiaal direct op 
een glaasje of mengblokje te doseren of direct in het kanaal. 4. Bij volledig gevormde wortels 
kan het wortelkanaal vrijwel helemaal worden gevuld vóór de guttaperchapunten worden 
ingebracht. Deze worden door het verzegelingsmateriaal heen in het wortelkanaal gestoken 
en zorgen daardoor dat het materiaal  in alle onregelmatige ruimten terechtkomt, zonder dat 
het de peri-apicale weefsels doorbreekt. Laterale en warme guttaperchatechniek voor 
het vullen van wortelkanalen met Tubli-Seal Root Canal Sealer: 1. Verwijder al het 
pulpaweefsel en zorg voor de vormgeving en het reinigen en droogmaken van de wanden 
van het wortelkanaal met behulp van eigentijdse endodontische technieken. 2. Het is beter 
om wortelkanalen iets minder sterk te vullen dan te overvullen.  Wanneer teveel 
verzegelingsmateriaal wordt aangebracht, kan het materiaal door de druk voorbij het 
foramen apicale terechtkomen. 3. Kies de guttaperchapunt(en) op basis van het formaat van 
het instrument dat het laatst werd gebruikt bij de preparatie van het wortelkanaal en in een 
lengte die overeenkomt met de werklengte, maar niet zo lang dat de punt door het foramen 
apicale kan gaan. 4. Bevochtig de wanden van het kanaal met het verzegelingsmateriaal 
door middel van een pompende of roterende beweging of breng het materiaal aan op de 
punt van een lentulospiraal.   Breng de lentulospiraal op een lage snelheid en heel geleidelijk 
in het wortelkanaal in, om de vorming van luchtbellen en overvullen van het kanaal te 
voorkomen. Trek de lentulospiraal terug uit het kanaal terwijl hij nog roteert. 5. Dek de 
guttaperchapunt(en) af met het verzegelingsmateriaal en breng hem/ze in het kanaal in met 
een langzame, pompende beweging. Verwerkingsduur en uithardingstijden Tubli-Seal 
en Tubli-Seal Xpress: De minimale verwerkingsduur bij een temperatuur van 23°C+/-2°C en 
een relatieve luchtvochtigheid van 50%+/-10% is 20 minuten. De uithardingstijd bij een 
temperatuur 37°C en een relatieve luchtvochtigheid van 100% is 60 minuten. Veranderingen 
in temperatuur en relatieve luchtvochtigheid zijn van invloed op de verwerkingsduur en 
uithardingstijd. Tubli-Seal EWT en Tubli-Seal EWT Xpress: De minimale verwerkingsduur 
bij een temperatuur van 23°C+/-2°C en een relatieve luchtvochtigheid van 50%+/-10% is 
150 minuten (2,5 uur) op een mengblokje en de minimale uithardingstijd bij een temperatuur 
37°C en een relatieve luchtvochtigheid van 100% is 2 (twee) uur. Veranderingen in 
temperatuur en relatieve luchtvochtigheid zijn van invloed op de verwerkingsduur en 
uithardingstijd. Problemen met Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT Tubes oplossen: A) Het 
mengsel hardt te snel uit: Warmte en/of vocht verkorten de uithardingsduur van de 
gemengde componenten. Controleer het mengoppervlak op contaminatie met vocht. 
Controleer de vervaldatum van de materialen, aangezien de verwerkingsduur geleidelijk 
afneemt doordat het materiaal vocht opneemt als de tube is geopend. Overtollig vocht in de 
wortelkanaalruimte zal de uithardingstijd van het verzegelingsmateriaal verkorten. Droog het 
kanaal dan ook grondig voor u het materiaal aanbrengt. B) Het mengsel hardt snel uit in het 
wortelkanaal, maar langzaam op het mengoppervlak: Dit is normaal als dit gebeurt volgens 
de opgegeven verwerkingsduur en uithardingstijd en is het gevolg van de extra warmte en 
vocht in het wortelkanaal, waardoor de uitharding sneller verloopt. Bewaren Bewaar 
verpakkingen op een koele en droge plaats en stel ze niet bloot aan bronnen van warmte en 
van veel vocht. Gebruik het materiaal bij een kamertemperatuur van 23°C+/-2°C en een 
relatieve luchtvochtigheid van 50%+/-10%. Niet invriezen. Niet gebruiken na de 
vervaldatum. BEPERKTE AANSPRAKELIJKHEID. BEPERKTE AANSPRAKELIJKHEID VAN 
KERR De technische adviezen van SybronEndo, zowel mondeling als schriftelijk, zijn bedoeld 
om tandartsen te ondersteunen bij het gebruik van het product van SybronEndo. De tandarts 
aanvaardt alle risico’s en aansprakelijkheid voor het verkeerd gebruiken van het product van 
SybronEndo. In het geval van materiaaldefecten of falend vakmanschap is de 
aansprakelijkheid van SybronEndo beperkt tot de vervanging van het ondeugdelijke product 
of gedeelten daarvan of tot vergoeding van de daadwerkelijke kosten van het defecte 
product, dit naar keuze van SybronEndo. Om een claim te kunnen doen op grond van deze 
beperkte aansprakelijkheid, moet het ondeugdelijke product worden teruggestuurd naar 
SybronEndo. SybronEndo kan nooit aansprakelijk worden gesteld voor indirecte, incidentele 
of gevolgschade. SYBRONENDO VERLEENT UITDRUKKELIJK NOCH IMPLICIET GARANTIE 
TEN AANZIEN VAN DIT PRODUCT, AFGEZIEN VAN HET BOVENSTAANDE. DIT GELDT OOK 
VOOR GARANTIES TEN AANZIEN VAN DE OMSCHRIJVING, KWALITEIT OF GESCHIKTHEID 
VOOR BEPAALDE DOELEINDEN

da - Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress Brugsanvisning. Kun til dental 
brug. Beskrivelse Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress er en rodkanalforsegling 
af zinkoxid-eugenol med røntgenkontrast. Indikationer for brug Tubli-Seal produktserien 
(Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) anvendes til permanent 
obturation af rodkanalområdet ved hjælp af guttaperkapoints. Kontraindikationer Ingen 
kendte. Advarsler • Tubli-Seal/ Tubli-Seal EWT/ Tubli-Seal Xpress indeholder eugenol, som 
kan virke irriterende på hud, øjne og slimhinder • Undgå kontakt med øjne og mundslimhinde 
for at undgå irritation eller eventuelle allergiske reaktioner. Kommer stoffet i øjnene, skylles 
straks med rigeligt vand, og læge kontaktes omgående. • I tilfælde af kontakt med hud 
eller mundslimhinde fjernes stoffet omgående fra vævet. Skyl omgående vævet med rigeligt 
vand.  Søg lægehjælp, hvis inflammation af slimhinden vedvarer. • Må ikke indtages. Få 
patienten til at drikke rigelige mængder vand, hvis stoffet utilsigtet synkes. Søg læge, hvis der 
opstår utilpashed. • Et lille antal patienter kan opleve en allergisk reaktion over for eugenol-
holdige materialer, og forsigtig anbefales. • Overfyld ikke kanalen med forsegling for at 
undgå skader på det periapikale væv. Forsigtighedsregler • Brug af kofferdam anbefales i 
overensstemmelse med bedste kliniske praksis, da spyt, blod og sulcusvæsker kan medføre, 
at rodfyldningen mislykkes. • Opbevar dette materiale utilgængeligt for børn. • Blandeblok 
og automix-spidser er kun til brug på en enkelt patient for at forhindre krydskontaminering 
mellem patienter. • Base og katalysator skal være opaque pastaer. Hvis der ekstruderes 
klar olie, må det ikke anvendes. • Kontrollér materialets udløbsdato på den ydre emballage. 
Udløbet materiale må ikke anvendes. Bivirkninger Zinkoxid-eugenol baserede forseglinger 
kan skabe periapikal inflammation i de første få dage efter placeringen. Inflammationen 
aftager, efterhånden som helingen skrider frem. Brugsanvisning Tube: Mixing Tubli-Seal 
og Tubli-Seal EWT Rodkanal sealer: (Ved fyldning af tænder med flere rødder vil en blanding 
normalt give tilstrækkelig arbejdstid) 1. Tryk lige store mængder base og katalysator ud på 
blandeblokken og bland pastaerne med spatlen i et minut. Ca. 1,9 cm af hver pasta skal 
blandes til hver rodkanal. 2. Omhyggelig blanding med spatlen af lige store længder skulle 
give en blanding af ensartet konsistens uden klatter eller striber af afvigende farve. 3. Den 
blandede sealer anbringes i kanalen med en glat rival, guttaperkapoint eller andre egnede 
instrumenter. 4. Med helt formede rødder kan kanalen være næsten fyldt op før den endelige 
indføring af guttaperkapoints, som nu kan presses gennem sealeren og dermed presse den 
ind i uregelmæssige områder uden at gå igennem det periapikale væv. Sprøjte: Mixing 
Tubli-Seal Xpress og Tubli-Seal EWT Xpress rodkanalsealer: (Ved fyldning af tænder 
med flere rødder vil en blanding normalt give tilstrækkelig arbejdstid) 1. Tag hætten af 
sprøjten. Tryk altid lidt materiale ud inden anvendelse. 2. Anbring automix-spids på sprøjten. 
Drej automix-spidsen 90 grader for at låse den på plads. 3. Pres stemplet for at trykke 
materiale direkte ud på en glasplade, blandeplade eller i kanalen. 4. Med helt formede 
rødder kan kanalen være næsten fyldt op før den endelige indføring af guttaperkapoints, 
som nu kan presses gennem sealeren og dermed presse den ind i uregelmæssige 
områder uden at gå igennem det periapikale væv. Lateral og varm guttaperka-teknik 
til udfyldning af kanaler med Tubli-Seal Rodkanalsealer: 1. Alt pulpavæv skal fjernes 
og kanalvæggene udrenses, skylles og tørres med nutidige endodontiske teknikker. 2. Det 
er bedre at underfylde en smule end at overfylde.  Ved placering af for meget sealer kan 
sealeren blive presset forbi den apikale foramen. 3. Vælg guttaperkapoint(s) af en størrelse 
svarende til det sidste instrument, der blev brugt under præparering af den apikale kanal, 
og som kan nå arbejdslængden uden at pointen at passere gennem den apikale foramen.   
4. Fugt kanalvæggene med sealer med en pumpende eller roterende bevægelse eller påfør 
alternativt materialet på spidsen af en Lentulo-spiral.   Før ganske langsomt lentulo-spiralen 
ind i kanalen for at undgå, at der dannes luftlommer, eller at kanalen overfyldes, og træk 
lentulo-spiralen tilbage fra kanalen, mens den stadig drejes.  5. Dæk guttaperkapointen med 
sealer og før den ind i kanalen med en langsom pumpebevælgelse. Bearbejdnings- og 
hærdningstider Tubli-Seal og Tubli-Seal Xpress: Minimum arbejdstid ved en temperatur på
23 °C+/-2 °C og en relativ luftfugtighed på 50 %+/-10 % er 20 minutter, og en hærdningstid 
ved en temperatur på 37 °C og en relativ luftfugtighed på 100 % er 60 minutter. Forandringer 
i temperatur og relativ luftfugtighed vil ændre arbejds- og hærdningstiden. Tubli-Seal EWT 
og Tubli-Seal EWT Xpress: Minimum arbejdstid ved en temperatur på 23 °C+/-2 °C og
en relativ luftfugtighed på 50 %+/-10 % er 150 minutter (2,5 time) på en blandeplade, 
og minimum hærdningstid ved en temperatur på 37 °C og en relativ luftfugtighed på 100 
% er 2 (to) timer. Forandringer i temperatur og relativ luftfugtighed vil ændre arbejds- og 
hærdningstiden. Problemløsning for Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT Tuber: A. Blandingen
hærder for hurtigt: Varme og/eller fugtighed vil forkorte hærdningstiden for de blandede
komponenter. Tjek for fugtkontamination af blandeoverfladen. Kontrollér materialernes
udløbsdato, da arbejdstiden falder med tiden, idet materialerne opsamler fugt, når tuberne 
er åbne. Overskydende fugt i kanalkammeret vil forkorte sealerens hærdningstid, og kanalen 
skal tørres omhyggeligt før applikationen. B. Blandingen hærder for hurtigt i rodkanalen, 
men langsomt på blandepladen. Dette er normalt inden for de angivne specifikationer for 
arbejds- og hærdningstid på grund af større varme og fugt, der findes i rodkanaler, som giver 
en accelereret hærdningsreaktion. Opbevaring Opbevar pakkerne køligt og tørt på afstand
af kilder til varme og høj fugtighed. Materialet skal bruges ved stuetemperatur 23 °C+/-
2 °C og RH på 50 %+/-10 %. Må ikke nedfryses. Må ikke anvendes efter udløbsdatoen. 
GARANTIBEGRÆNSNING. BEGRÆNSNING AFD KERRS ANSVAR SybronEndo’s
tekniske rådgivning er – uanset om den er mundtlig eller skriftlig – beregnet som hjælp til 
tandlæger, der bruger SybronEndo’s produkt. Tandlægen påtager sig alt ansvar for skader, 
der måtte opstå som følge af ukorrekt anvendelse af SybronEndo’s produkt. Dersom der 
forekommer en materiale- eller fabrikationsfejl er SybronEndo’s ansvar begrænset til efter 
SybronEndo’s eget valg at erstatte det defekte produkt eller en del deraf eller refundere 
de faktiske omkostninger til det defekte produkt. For at kunne udnytte denne begrænsede 
garanti skal det defekte produkt returneres til SybronEndo. SybronEndo kan på ingen måde 
holdes ansvarlig for nogen indirekte eller hændelige skader eller følgeskader. UD OVER
DET, DER UDTRYKKRELIGT ER ANGIVET OVENFOR, FINDES DER INGEN GARANTIER YDET 
AF SYBRONENDO, HVERKEN UDTRYKKELIGE ELLER UNDERFORSTÅEDE, HERUNDER
GARANTIER MED HENSYN TIL BESKRIVELSE, KVALITET ELLER EGNETHED TIL ET BESTEMT 
FORMÅL.

no - Bruksanvisning for Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress. Kun til dental 
bruk. Beskrivelse Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress er en sinkoksid eugenol, 
radiopak rotkanalsealer. Indikasjoner for bruk Tubli-Seal-produktlinjen (Tubli-Seal/
Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) brukes for permanent tetting av 
rotkanalen ved hjelp av obturasjonspunkter. Kontraindikasjoner Ingen kjente.  Advarsler  
• Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress inneholder eugenol, som kan være irriterende 
for hud, øyne og orale slimhinner. • Unngå kontakt med øyne, orale slimhinner og hud for 
å unngå irritasjon eller en mulig allergisk reaksjon. Hvis det skulle oppstå øyekontakt, skyll
straks med store mengder vann og kontakt lege umiddelbart. • Hvis det oppstår kontakt 

med hud eller orale slimhinner, fjern materialet umiddelbart fra vevene. Skyll vevene med 
rikelige mengder vann.  Hvis inflammasjon av slimhinnene vedvarer, oppsøk lege. • Unngå 
svelging. Hvis utilsiktet svelging forekommer, få pasienten til å drikke masse vann. Oppsøk 
lege hvis det utvikler seg sykdom. • Noen få pasienter kan få en allergisk reaksjon på 
eugenolholdige stoffer, så vis varsomhet. • Ikke overfyll kanalen med sealer for å forhindre 
skader på de periapikale vevene. Forholdsregler • Det anbefales å bruke en gummidam 
i samsvar med beste kliniske praksis, da kontakt med spytt, blod og sulcus-væsker kan 
forårsake svikt av rotkanaltettingen. • Dette materialet skal oppbevares utilgjengelig for 
barn. • Blandeputene og autoblandingsspissene er kun beregnet til bruk på én pasient 
for å forhindre krysskontaminering mellom pasienter. • Base og katalysator skal være 
opake pastaer. Hvis det ekstruderes klar olje, skal den ikke brukes. • Kontroller materialets 
utløpsdato på den ytre pakningen. Bruk ikke materiale med utløpt dato. Bivirkninger 
Sinkoksid-eugenolbaserte sealere kan forårsake perapikal betennelse i løpet av de første 
dagene etter implantasjon. Betennelsen går tilbake i løpet av tilhelingen. Bruksanvisning 
Slange: Blanding av Tubli-Seal og Tubli-Seal EWT rotkanal-sealer: (Ved fylling av tenner med 
flere røtter vil én blanding generelt gi rikelig arbeidstid) 1. Ekstruder like mengder base og 
katalysator på blandeputen og bland pastaene med spatel i ett minutt. Ca. 3/4 tomme av 
hver pasta skal blandes for hver rotkanal. 2. Grundig blanding med spatel av like ekstruderte 
lengder skal gi en blanding av jevn konsistens uten noen deler med avvikende farge eller 
striper. 3. Den blandede sealeren plasseres i kanalen med en glatt brotsj, gutta-percha-
punkt eller andre egnede instrumenter. 4. Med fullstendig formede røtter kan kanalen fylles 
nesten helt før den endelige innføringen av gutta-percha-punkter, som nå kan tvinges 
gjennom plastsealeren og dermed tvinge den inn i alle uregelmessige hulrom uten å gå 
gjennom de periapikale vevene. Sprøyte: Blanding av Tubli-Seal Xpress og Tubli-Seal EWT 
Xpress rotkanal-sealer: (Ved fylling av tenner med flere røtter vil én blanding generelt gi 
rikelig arbeidstid) 1. Fjern hetten fra sprøyten. Press alltid litt materiale ut av sprøyten ved 
første gangs bruk. 2. Plasser autoblandingsspissen på sprøyten. Drei autoblandingsspissen 
90 grader for å låse den på plass. 3. Trykk på stempelet for å ekstrudere materiale direkte på 
en glassplate, blandepute eller inn i kanalen. 4. Med fullstendig formede røtter kan kanalen 
fylles nesten helt før den endelige innføringen av gutta-percha-punkter, som nå kan tvinges 
gjennom plastsealeren og dermed tvinge den inn i alle uregelmessige hulrom uten å gå 
gjennom de periapikale vevene. Lateral og varm gutta-percha teknikk for fylling av 
kanaler med Tubli-Seal rotkanal-sealer: 1. Alt pulpavev må fjernes, og kanalveggene må 
formes, rengjøres tørre ved bruk av moderne endodontiske teknikker. 2. Det er bedre å lett 
underfylle enn og overfylle.  Plassering av for mye sealer kan gjøre at sealeren presses forbi 
apikal foramen. 3. Velg gutta-percha-punkt(er) på en størrelse med det siste instrumentet 
som ble brukt under klargjøring av den apikale kanalen, som vil nå til arbeidslengden og 
ikke la punktet passere gjennom apikalt foramen. 4. Fukt kanalveggene med sealeren 
gjennom en pumpende eller roterende bevegelse eller påfør alternativt materiale på spissen 
av en lentulospiral.   Før lentulospiralen langsomt inn i kanalen ved svært lav hastighet for 
å unngå dannelse av lufthulrom eller overfylling av kanalen, og trekk tilbake lentulospiralen 
fra kanalen samtidig som den fortsatt roteres. 5. Tildekk gutta-percha-punktet med sealer 
og før det inn i kanalen med en langsom, pumpende bevegelse. Virke- og herdetider 
Tubli-Seal og Tubli-Seal Xpress: Minimum behandlingstid ved en temperatur på 23 °C+/-
2 °C og en relativ luftfuktighet på 50 %+/-10 % er 20 minutter, og en innstilt tid ved 
en temperatur på 37 °C og en relativ luftfuktighet på 100 % er 60 minutter. Endringer i 
temperatur og relativ luftfuktighet vil endre bearbeidings- og herdingstiden. Tubli-Seal EWT 
og Tubli-Seal EWT Xpress: Minimum behandlingstid ved en temperatur på 23 °C+/-2 
°C og en relativ luftfuktighet på 50 %+/-10 % er 150 min (2,5 timer) på en blandepute 
og minimum innstilt tid ved en temperatur på 37 °C og en relativ luftfuktighet på 100 % 
er 2 (to) timer. Endringer i temperatur og relativ luftfuktighet vil endre bearbeidings- og 
herdingstiden. Problemløsning for Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT Tubes: A. Blandingen 
stivner for hurtig: Varme og/eller fuktighet gjør at herdetiden til de blandede komponentene 
forkortes. Kontroller for fuktighetskontaminering på blandeoverflaten. Sjekk materialenes 
utløpsdato, da arbeidstiden reduseres ettersom tiden går og materialer opptar fuktighet 
mens slangene står åpne. For mye fuktighet i kanalkammeret vil forkorte herdetiden 
til sealeren, og kanalen skal tørkes grundig før påføring. B. Blandingen stivner for hurtig 
i rotkanalen, men for langsomt på blandeoverflaten: Dette er normalt innenfor opplistede 
virke- og herdetidsspesifikasjoner på grunn av høyere varme og fuktighet som finnes i 
rotkanalen, som forårsaker hurtigere herdereaksjon. Oppbevaring Oppbevar pakningene 
tørt og kjølig, og skjermet mot direkte varme og høy fuktighet. Materialet skal brukes ved 
romtemperatur 23 °C +/- 2 °C og en relativ luftfuktighet på 50 % +/- 10 %. Må ikke fryses. 
Skal ikke brukes etter utløpsdatoen. BEGRENSET GARANTI. BEGRENSNING AV KERRS 
ANSVAR SybronEndos tekniske råd, enten de er muntlige eller skriftlige, er formulert for 
å hjelpe tannleger med å bruke SybronEndos produkter. Tannlegen påtar seg all risiko 
og alt erstatningsansvar som skyldes feilaktig bruk av SybronEndos produkt. Hvis det 
skulle forekomme defekter i materiale eller utførelse, begrenses SybronEndos ansvar til, 
etter SybronEndos skjønn, å erstatte det mangelfulle produktet eller deler av dette, eller 
til å refundere de faktiske kostnadene for det mangelfulle produktet. Denne begrensede 
garantien gjelder bare hvis det mangelfulle produktet returneres til SybronEndo. SybronEndo 
skal ikke under noen omstendighet holdes ansvarlig for indirekte eller tilfeldige skader eller 
for følgeskader. UTOVER DEN UTTRYKKELIGE GARANTIEN OVENFOR, GIR SYBRONENDO 
INGEN GARANTI, VERKEN UTTRYKKELIG ELLER UNDERFORSTÅTT, HERUNDER GARANTI 
HVA ANGÅR BESKRIVELSE, KVALITET ELLER EGNETHET FOR ET BESTEMT FORMÅL. 

sv - Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress Bruksanvisning. Endast för 
dentalt bruk. Beskrivning Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress är en radiopak 
rotkanalsealer av zinkoxid med eugenol. Användningsområde Tubli-Seal produktserie 
(Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) används för 
permanent rotkanalfyllning med hjälp av rotkanalspetsar. Kontraindikationer Inga kända.  
Varningar • Tubli-Seal/ Tubli-Seal EWT/ Tubli-Seal Xpress innehåller eugenol, som kan vara 
irriterande för hud, ögon och munslemhinna. • Undvik kontakt med ögon, munslemhinna 
och hud för att förhindra irritation eller eventuell allergisk reaktion. Vid kontakt med ögonen, 
spola genast med rikligt med vatten och kontakta omedelbart läkare. • Vid kontakt med 
hud eller munslemhinna, ta omedelbart bort materialet från vävnaderna. Spola vävnaderna 
med rikligt med vatten.  Om inflammationen i slemhinnan kvarstår, sök läkare. • Förhindra 
förtäring. Vid oavsiktlig nedsväljning, låt patienten dricka rikligt med vatten. Om illamående 
uppstår, sök läkare. • Ett fåtal patienter kan drabbas av en allergisk reaktion mot material 
som innehåller eugenol och försiktighet rekommenderas. • Överfyll inte kanalen med 
sealer för att förhindra skador på de periapikala vävnaderna. Försiktighetsåtgärder • I 
enlighet med bästa kliniska praxis rekommenderas användning av en kofferdam eftersom 
kontakt med saliv, blod och sulcusvätska kan leda till misslyckad rotkanalfyllning. • Förvara 
detta material utom räckhåll för barn. • Blandningsplattor och automixspetsar är endast 
avsedda att användas på en patient för att förhindra korskontaminering mellan patienter. 
• Bas och katalysator ska vara ogenomskinliga pastor. Används inte om klar olja trycks ut. 
• Kontrollera materialets utgångsdatum på den yttre förpackningen. Använd inte material 
efter utgångsdatum. Biverkningar Sealers baserade på zinkoxid med eugenol kan leda
till periapikal inflammation under några dagar efter appliceringen. Inflammationen avtar i 
takt med läkningen. Bruksanvisning Tub: Blanda Tubli-Seal och Tubli-Seal EWT Root Canal
Sealer: • (Vid fyllning av tänder med flera rötter ger en blandning vanligtvis tillräckligt med 
arbetstid) 1. Tryck ut lika stora mängder bas och katalysator på blandningsplattan och blanda 
pastorna med spatel i en minut. Cirka 2 cm av varje pasta ska blandas för varje rotkanal. 2. 
Noggrann blandning av lika längder uttryckt material ska ge en blandning med en enhetlig 
konsistens utan missfärgade fläckar eller strimmor. 3. Den blandade sealern appliceras i 
rotkanalen med en, guttaperkaspets eller andra lämpliga instrument. 4. Vid fullt utvecklade 
rötter kan kanalen nästan fyllas helt före den sista appliceringen med guttaperkaspetsar, 
som nu kan pressas igenom plastsealern och därmed tvingas in i alla oregelbundna
utrymmen utan att gå igenom de periapikala vävnaderna. Spruta: Blanda Tubli-Seal
Xpress och Tubli-Seal EWT Xpress Root Canal Sealer: (Vid fyllning av tänder med
flera rötter ger en blandning vanligtvis tillräckligt med arbetstid) 1. Ta av hatten på sprutan. 
Tryck alltid ut en droppe vid första användning. 2. Placera automixspets på sprutan. Vänd 
automixspetsen 90 grader för att låsa fast den på plats. 3. Tryck på kolven för att trycka ut 
material direkt på en glasskiva, blandningsplatta eller i kanalen. 4. Vid fullt utvecklade rötter 
kan kanalen nästan fyllas helt före den sista appliceringen med guttaperkaspetsar, som nu 
kan pressas igenom plastsealern och därmed tvingas in i alla oregelbundna utrymmen
utan att gå igenom de periapikala vävnaderna. Lateral och varm guttaperkateknik för 
kanalfyllningar med Tubli-Seal Root Canal Sealer: 1. All pulpavävnad måste tas bort
och kanalväggarna formas, rengöras och torkas. 2. Det är bättre att underfylla något än 
att överfylla.  Applicering av för mycket sealer kan leda till att sealern trycks förbi apikala 
foramen. 3. Välj guttaperkaspets(ar) som har samma storlek som det sista instrument som 
användes under preparation av den apikala kanalen och som når till arbetslängden utan att 
spetsen går igenom apikala foramen. 4. Fukta kanalväggarna med sealern med en pump- 
eller rotationsrörelse eller genom att applicera material på spetsen på en lentulospiral.   För 
långsamt in lentulospiralen i kanalen för att förhindra att det bildas luftblåsor eller att kanalen 
överfylls och dra tillbaka lentulospiralen från kanalen samtidigt som du roterar den. 5. Täck 
guttaperkaspetsen med sealern och för in den i kanalen med en långsam pumprörelse. 
Arbets- och härdningstider Tubli-Seal och Tubli-Seal Xpress: Den minsta arbetstiden
vid en temperatur på 23 °C+/-2 °C och en relativ luftfuktighet på 50 %+/-10 % är 20 
minuter och härdningstiden vid en temperatur på 37 °C och en relativ luftfuktighet på 100 
% är 60 minuter. Förändringar av temperatur och relativ luftfuktighet ändrar arbetstiden och 
härdningstiden. Tubli-Seal EWT och Tubli-Seal EWT Xpress: Den minsta arbetstiden vid
en temperatur på 23 °C+/-2 °C och en relativ luftfuktighet på 50 %+/-10 % är 150 minuter 
(2,5 timme) och härdningstiden vid en temperatur på 37 °C och en relativ luftfuktighet
på 100 % är 2 (två) timmar. Förändringar av temperatur och relativ luftfuktighet ändrar 
arbetstiden och härdningstiden. Problemlösning för Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT Tubes: 
A. Blandningen härdar för snabbt: Värme och/eller fukt förkortar härdningstiden för de
blandande komponenterna. Kontrollera blandningsytan för fuktkontaminering. Kontrollera 
materialets utgångsdatum. Arbetstiden minskar med tiden eftersom materialet tar upp fukt 
medan tuberna är öppna. För mycket fukt i kanalen förkortar härdningstiden för sealern, och 
kanalen bör torkas noggrant före applicering. B. Blandningen härdar snabbt i rotkanalen, 
men långsamt på blandningsytan: Detta är normalt om det sker inom angivna arbets- 
och härdningstider och beror på högre värme och luftfuktighet i rotkanalen som leder till 
snabbare härdningstider. Förvaring Förvara förpackningarna kallt och torrt. Undvik värme
och hög luftfuktighet. Materialet ska användas vid rumstemperatur 23 °C+/-2 °C och en 
relativ luftfuktighet på 50 %+/-10 %. Får ej frysas. Får inte användas efter utgångsdatum. 
BEGRÄNSAD GARANTI. BEGRÄNSNING AV KERRS ANSVAR SybronEndos tekniska råd, 
oavsett om de är skriftliga eller muntliga, är avsedda för att hjälpa tandläkare vid användning 
av SybronEndos produkt. Tandläkaren ansvarar för alla risker och tar allt ansvar för skador 
som uppstår av felaktig användning av SybronEndos produkt. Vid defekt material eller
tillverkningsfel är SybronEndos ansvar begränsat, och SybronEndos kan välja att ersätta den 
defekta produkten eller delar av densamma, eller att återbetala den faktiska kostnaden för 
den defekta produkten. För att dra fördel av denna begränsade garanti måste den defekta 
produkten återsändas till SybronEndo. Under inga omständigheter är SybronEndo ansvarigt 

för indirekt eller oavsiktlig skada eller följdskada. FÖRUTOM DET SOM UTTRYCKLIGEN 
ANGES OVAN, LÄMNAR SYBRONENDO INGA GARANTIER VARE SIG UTTRYCKTA ELLER 
UNDERFÖRSTÅDDA, INKLUSIVE GARANTIER AVSEENDE BESKRIVNING, KVALITET ELLER 
LÄMPLIGHET FÖR ETT SÄRSKILT SYFTE.

et - Tubli-Seal / Tubli-Seal EWT / Tubli-Seal Xpress: kasutusjuhend. Ainult 
hambaravis kasutamiseks. Kirjeldus Tubli-Seal / Tubli-Seal EWT / Tubli-Seal Xpress on 
röntgenkontrastne juurekanali tsinkoksiid-eugenoolsiiler. Näidustused kasutamiseks 
Tootesari Tubli-Seal (Tubli-Seal / Tubli-Seal Xpress / Tubli-Seal EWT / Tubli-Seal EWT Xpress) 
on mõeldud püsivaks juurekanali taitmiseks guttapertstihvtide abiga. Vastunäidustused 
Teadaolevalt puuduvad.  Hoiatused • Tubli-Seal / Tubli-Seal EWT / Tubli-Seal Xpress 
sisaldab eugenooli, mis võib olla ärritav nahale, silmadele ja suu limaskestale. • Vältige 
kontakti silmade, suu limaskesta ja nahaga, et vältida ärritust või võimalikku allergilist 
reaktsiooni. Silma sattumise korral loputage silmi kohe rohke veega ning otsige arstiabi. 
• Nahale või suu limaskestale sattumise korral eemaldage materjal kohe koelt. Loputage 
kudesid rohke veega.  Kui limaskesta põletik püsib, otsige arstiabi. • Vältige allaneelamist. 
Kui allaneelamine on toimunud, laske patsiendil juua piisavalt vett. Kui haigus süveneb, 
otsige arstiabi. • Väikesel osal patsientidest võib tekkida allergiline reaktsioon eugenooli 
sisaldavate materjalide suhtes, ettevaatus on soovitatav. • Periapikaalkudede kahjustamise 
vältimiseks ärge täitke kanalit siileriga üle. Ettevaatusabinõud • Parima kliinilise
tava kohaselt soovitatakse kasutada kofferdami, et vältida juurekanali obturatsiooni
ebaõnnestumist sülje, vere või koevedelike kokkupuute tagajärjel. • Hoidke materjali
laste eest kättesaamatus kohas. • Segamispadjad ja isesegavad otsad on mõeldud
kasutamiseks vaid ühel patsiendil, et vältida patsientidevahelist ristsaastumist. • Alus ja
katalüsaator peaksid olema läbipaistmatud pastad. Ärge kasutage, kui läbipaistev õli on 
välja voolanud. Kontrollige materjali aegumiskuupäeva pakendi välisküljelt. Ärge kasutage 
aegunud materjale. Kõrvaltoimed Tsinkoksiid-eugenoolil põhinevad siilerid võivad paari
päeva jooksul pärast paigaldust tekitada periapikaalset põletikku. Põletik vaibub paranemise 
edenedes. Kasutusjuhend Tuub: juurekanalisiilerite Tubli-Seal ja Tubli-Seal EWT kasutamine
(Mitmejuureliste hammaste täitmise puhul lubab üks segu üldiselt küllaldaselt aega
töötamiseks) 1. Valjutage võrdses koguses alust ja katalüsaatorit segamispadjale ja segage 
pastasid spaatliga ühe minuti jooksul. Iga juurekanali jaoks peaks segama umbes 2 cm 
(¾ tolli) mõlemat pastat. 2. Valatud triipude põhjalik spaatliga segamine peaks tekitama 
ühtlase konsistentsiga segu, millel puuduvad erivärvilised laigud või triibud. 3. Segatud
siiler paigaldatakse kanalisse lentulo, gutapertštihvti või muude sobivate instrumentidega. 
4. Täielikult väljakujunenud juurte puhul võib kanal enne gutapertštihvti sisestamist peaaegu 
siileriga täidetud olla, tihvtid võib nüüd suruda läbi. Süstal: juurekanalisiilerite Tubli-
Seal Xpress ja Tubli-Seal EWT Xpress segamine (Mitmejuureliste hammaste täitmise
puhul lubab üks segu üldiselt küllaldaselt aega töötamiseks) 1. Eemaldage süstlalt kork. 
Enne kasutamist laske alati süstlast õhk välja.  2. Asetage isesegav otsik süstlale. Keerake 
isesegavat otsikut 90 kraadi, et see lukustada. 3. Vajutage kolbi, et pigistada materjal otse 
klaasplaadile, segamispadjale või kanalisse. 4. Täielikult formeerunud juurte puhul võib
kanal enne gutapertštihvti sisestamist peaaegu siileriga täidetud olla, tihvtid võib nüüd
suruda läbi  siileri, lükates seda ebakorrapärastesse tuhimikesse,ilma periapikaalava
läbimata. Lateraalne ja kuum gutapertši tehnoloogia kanalite Tubli-Seali juurekanali 
siileriga täitmiseks 1. Kogu pulp tuleb eemaldada, kanali seinad, puhastada ja kuivatada, 
kasutades selleks kaasaegseid endodontilisi meetodeid. 2. Parem on täita pisut vähem kui 
liiga palju.  Liiga suure hulga siileri paigaldamine võib põhjustada siileri apikaalmulgust labi 
surumist. 3. Valige apikaalkanali preparatsiooniks kasutatud viimase instrumendiga samas 
suuruses gutapertštihvt(id), mis ulatub tööpikkusesse ning ei luba tihvtil läbida apikaalmulku. 
4. Niisutage kanali seinu siileriga, kasutades pumpavaid ja pöörlevaid liigutusi või kandke 
materjal lentulo otsale. Laske aeglaselt pöörlev lentulo aeglaselt kanalisse, et vältida
õhutaskute teket või kanali ületäitmist ning eemaldage veel pöörlev lentulo kanalist. 5. Katke 
gutapertštihvt siileriga ja sisestage see aeglase pumpava liigutusega kanalisse. Töö- ja
kõvenemisaeg Tubli-Seal ja Tubli-Seal Xpress: minimaalne tööaeg temperatuuril 23 °C ±
2 °C ja suhtelise niiskusega 50% ± 10% on 20 minutit ning kõvastumisaeg temperatuuril 
37 °C ja suhtelise niiskusega 100% on 60 minutit. Temperatuuri ja suhtelise niiskuse
muutused mõjutavad töö- ja kõvenemisaega. Tubli-Seal EWT ja Tubli-Seal EWT Xpress: 
minimaalne tööaeg segamispadjal temperatuuril 23 °C ± 2 °C ja suhtelise niiskusega 50%
± 10% on 150 minutit (2,5 tundi) ning kõvastumisaeg temperatuuril 37 °C ja suhtelise 
niiskusega 100% on 2 (kaks) tundi. Temperatuuri ja suhtelise niiskuse muutused mõjutavad 
töö- ja kõvenemisaega. Probleemilahendused Tubli-Seal / Tubli-Seal EWT tuubidele 
A. Segu kõvastub liiga kiiresti. Kuumus ja/või niiskus lühendavad segatud komponentide 
kõvastusaega. Kontrollige segamispinna niiskussaastet. Kontrollige materjalide
aegumiskuupäeva, sest lahtised tuubid koguvad materjali niiskust ja tööaeg väheneb ajaga. 
Liigne niiskus kanalikambris vähendab siileri kõvastusaega ja kanalit peaks enne kasutamist 
põhjalikult kuivatama. B. Segu kõvastub juurekanalis kiiresti, kuid segamispinnal aeglaselt. 
Jäädes väljatoodud töö- ja kõvastusaja täpsustuste piiresse, on see normaalne suurema 
kuumuse ja niiskuse tõttu juurekanalis, mis kiirendab kõvastumisreaktsiooni. Säilitamine 
Hoidke pakendeid jahedas ja kuivas kohas, eemal kuumusest ja kõrgest niiskustasemest. 
Materjali tuleb kasutada toatemperatuuril 23 °C ± 2 °C ja suhtelise niiskusega 50% ± 10%.
Mitte külmutada. Mitte kasutada pärast aegumiskuupäeva. PIIRATUD GARANTII. KERRI 
VASTUTUSE PIIRANGUD SybronEndo tehnilised nõuanded, nii suulised kui ka kirjalikud, 
on mõeldud abistama hambaarste SybronEndo toote kasutamisel. Hambaarst võtab
enda peale kõik riskid ja vastutuse kahjude eest, mis võivad tekkida SybronEndo toote
vale kasutamise tõttu. Defektse materjali või valmistusviisi korral on SybronEndo vastutus 
piiratud, SybronEndo õigus on defektse toote või osa asendamine või defektse toote tegeliku 
hinna hüvitamine. Piiratud garantii kasutamiseks peab defektne toode olema SybronEndole 
tagastatud. Mitte mingil juhul ei ole SybronEndo vastutav kaudsete, kaasnevate või tekkinud 
kahjude eest. SELGELT ÜLALTOODUD PUNKTE VÄLJA ARVATES PUUDUB SYBRONENDO-
POOLNE OTSENE VÕI KAUDNE GARANTII, SH GARANTIID KIRJELDUSE, KVALITEEDI VÕI
TEATUD OTSTARBEKS SOBIVUSE KOHTA.

fi - Tubli-Seal / Tubli-Seal EWT / Tubli-Seal Xpress. Käyttöohjeet. Vain 
hammaslääketieteelliseen käyttöön. Kuvaus Tubli-Seal / Tubli-Seal EWT / Tubli-Seal 
Xpress on sinkkioksidi-eugenolipohjainen, röntgenpositiivinen juurikanavan täyteaine.  
Käyttöaiheet Tubli-Seal-tuotesarjaa (Tubli-Seal / Tubli-Seal Xpress / Tubli-Seal EWT / 
Tubli-Seal EWT Xpress) käytetään juurikanavan pysyvään sulkemiseen täyttönastoilla. 
Vasta-aiheet Ei tunneta. Varoitukset • Tubli-Seal / Tubli-Seal EWT/ Tubli-Seal Xpress 
sisältää eugenolia, joka saattaa ärsyttää ihoa, silmiä ja suun limakalvoja. • Materiaalin 
joutuminen kosketukseen silmien, suun limakalvojen ja ihon kanssa on estettävä ärsytyksen 
tai mahdollisen allergisen reaktion välttämiseksi. Jos materiaalia joutuu silmiin, materiaali 
on huuhdeltava viipymättä runsaalla vedellä, ja on viipymättä hakeuduttava lääkärin 
hoitoon. • Jos materiaali joutuu iholle tai suun limakalvolle, materiaali on poistettava 
viipymättä kudoksesta. Kudos on huuhdeltava runsaalla vedellä.  Jos limakalvotulehdus 
jatkuu, on hakeuduttava lääkärin hoitoon. • Materiaalin nieleminen on estettävä. Jos 
materiaalia niellään vahingossa, potilaan on juotava runsaasti vettä. Jos potilas on 
pahoinvoiva, on hakeuduttava lääkärin hoitoon. • Joillakin potilailla saattaa esiintyä 
allerginen reaktio eugenolia sisältäville materiaaleille, ja käytössä on toimittava harkiten. • 
Älä täytä kanavaan liian paljon täyteainetta, jotta juurenkärkeä ympäröivät kudokset eivät 
vaurioidu. Varotoimet • Kofferdamin käyttöä suositellaan kliinisten menettelytapojen 
mukaisesti, sillä kosketus syljen, veren ja ientaskunesteen kanssa saattaa johtaa 
juurikanavan sulkemisen epäonnistumiseen. • Säilytä materiaalia poissa lasten ulottuvilta.  
• Sekoitusalustat ja automix-kärjet on tarkoitettu käyttöön yhdellä potilaalla potilaiden välisen 
ristikontaminaation välttämiseksi. • Perusmassan ja katalyytin on oltava läpinäkymätöntä 
pastaa. Jos materiaalia pursotettaessa näkyy kirkasta öljyä, älä käytä materiaalia. • Tarkista 
materiaalin viimeinen käyttöpäivämäärä ulkopakkauksesta. Älä käytä materiaalia viimeisen 
käyttöpäivämäärän jälkeen. Haittavaikutukset Sinkkioksidi-eugenolipohjaiset täyteaineet
voivat aiheuttaa tulehduksen juurenkärkeä ympäröivässä kudoksessa muutamana
ensimmäisenä päivänä asettamisen jälkeen. Tulehdus rauhoittuu parantumisen edistyessä.  
Käyttöohjeet Putkilo: Tubli-Seal ja Tubli-Seal EWT juurikanavan täyteaineen sekoittaminen: 
(Täytettäessä monijuurisia hampaita yksi seos mahdollistaa yleensä riittävän
työskentelyajan) 1. Pursota saman verran perusmassaa ja katalyyttiä sekoitusalustalle,
ja sekoita pastoja lastalla yhden minuutin ajan. Sekoita jokaista juurikanavaa varten noin 
¾ tuumaa kutakin pastaa. 2. Sekoittamalla yhtä suuri määrä kumpaakin pastaa saadaan 
tasainen koostumus ilman poikkeavan värisiä täpliä tai juovia. 3. Sekoitettu täyteaine
viedään kanavaan pehmeällä juurenhoitoneulalla, guttaperkkanastalla tai muulla sopivalla 
instrumentilla. 4. Täysin muotoutuneissa juurissa kanava voidaan täyttää lähes täyteen
ennen guttaperkkanastojen sisäänvientiä. Sitten nastat voidaan työntää muovautuvan
täyteaineen läpi niin, että täyteaine työntyy kaikkiin epäsäännöllisiin tiloihin kulkematta
kuitenkaan juurenkärkeä ympäröivän kudoksen kautta. Ruisku: Mixing Tubli-Seal Xpress 
ja Tubli-Seal EWT Xpress juurikanavan täyteaineen sekoittaminen: (Täytettäessä
monijuurisia hampaita yksi seos mahdollistaa yleensä riittävän työskentelyajan) 1. Poista 
ruiskun suojus. Poista ruiskusta ilma aina ennen käyttöä.  2. Aseta automix-kärki ruiskuun. 
Lukitse automix-kärki kiertämällä 90 astetta. 3. Paina mäntää ja pursota materiaalia
suoraan lasilevylle, sekoitusalustalle tai kanavaan. 4. Täysin muotoutuneissa juurissa
kanava voidaan täyttää lähes täyteen ennen guttaperkkanastojen sisäänvientiä. Sitten
nastat voidaan työntää muovautuvan täyteaineen läpi niin, että täyteaine työntyy kaikkiin 
epäsäännöllisiin tiloihin kulkematta kuitenkaan juurenkärkeä ympäröivän kudoksen
kautta. Lateraalinen ja lämmin guttaperkkatekniikka kanavien täyttöön Tubli-Seal
juurikanavan täyteaineella: 1. Kaiken pulpakudoksen on oltava poistettu ja kanavan
seinämien muotoiltuja, puhdistettuja ja kuivattuja tavanomaisilla juurenhoitomenetelmillä. 
2. On parempi käyttää täyteainetta hieman liian vähän kuin liian paljon.  Jos täyteainetta 
on liian paljon, sitä saattaa painautua juurenkärjen aukon läpi. 3. Valitse guttaperkkanastan 
(-nastojen) koko niin, että se on yhdenmukainen viimeisen juurenkärkikanavan valmisteluun 
käytetyn instrumentin kanssa, ulottuu työskentelypituuteen ja estää nastan työntymisen
juurenkärjen aukon läpi. 4. Kostuta kanavan seinämät täyteaineella edestakaisella tai
kiertoliikkeellä tai vaihtoehtoisesti levitä materiaalia lentulan kärkeen.   Vie lentula kanavaan 
hyvin hitaasti ilmakuplien muodostumisen tai kanavan ylitäyttymisen välttämiseksi, ja
poista lentula kanavasta edelleen kiertäen. 5. Levitä täyteainetta guttaperkkanastaan
ja vie se kanavaan hitaalla edestakaisella liikkeellä. Työskentely- ja kovettumisajat 
Tubli-Seal ja Tubli-Seal Xpress: Vähimmäistyöskentelyaika 23 °C:n +/-2 °C lämpötilassa 
ja 50 %:n +/-10 % suhteellisessa kosteudessa on 20 minuuttia ja kovettumisaika 37
°C:n lämpötilassa ja 100 %:n suhteellisessa kosteudessa on 60 minuuttia. Lämpötilan ja 
suhteellisen kosteuden muutokset johtavat työskentely- ja kovettumisajan muutoksiin.
Tubli-Seal EWT ja Tubli-Seal EWT Xpress: Vähimmäistyöskentelyaika 23 °C:n +/-2 °C
lämpötilassa ja 50 %:n +/-10 % suhteellisessa kosteudessa on 150 minuuttia (2,5 tuntia) 
ja vähimmäiskovettumisaika 37 °C:n lämpötilassa ja 100 %:n suhteellisessa kosteudessa 
on 2 (kaksi) tuntia. Lämpötilan ja suhteellisen kosteuden muutokset johtavat työskentely- 
ja kovettumisajan muutoksiin. Mahdollisia ongelmia Tubli-Seal- / Tubli-Seal EWT
-putkiloiden käytössä: A. Seos kovettuu liian nopeasti: Kuumuus ja/tai kosteus nopeuttavat
seoskomponenttien kovettumista. Tarkista sekoitusalustan kosteus. Tarkista materiaalien
viimeinen käyttöpäivämäärä, sillä työskentelyaika lyhenee ajan mittaan aineiden kerätessä 

kosteutta avoimissa putkiloissa. Liika kosteus kanavan kammiossa lyhentää täyteaineen 
kovettumisaikaa, ja kanava on kuivattava huolellisesti ennen käyttöä. B. Seos kovettuu 
nopeasti juurikanavassa, mutta hitaasti sekoitusalustalla: Tämä on normaalia määritetyissä 
työskentely- ja kovettumisajoissa, sillä korkeampi lämpö ja kosteus juurikanavassa 
nopeuttavat kovettumista. Säilytys Säilytä pakkaukset viileässä ja kuivassa paikassa 
erillään lämmön ja kosteuden lähteistä. Materiaalia on käytettävä huoneenlämpötilassa 23 
°C +/-2 °C ja 50 %:n +/-10 % suhteellisessa kosteudessa. Ei saa jäätyä. Ainetta ei saa 
käyttää viimeisen käyttöpäivämäärän jälkeen. RAJOITETTU TAKUU. KERR-YRITYKSEN 
VASTUUN RAJOITUS SybronEndo-yhtiön tekninen neuvonanto, sekä suullinen että 
kirjallinen, on tarkoitettu auttamaan hammaslääkäreitä SybronEndo-tuotteiden käytössä. 
Hammaslääkäri omaksuu kaikki riskit ja vastuun vahingoista, jotka voivat aiheutua 
SybronEndo-tuotteiden virheellisestä käytöstä. Jos materiaalissa tai työtavassa on vikaa, 
SybronEndo-yhtiön vastuu rajoittuu, yhtiön harkinnan mukaan, viallisen tuotteen tai sen 
osan vaihtamiseen uuteen, tai viallisen tuotteen ostohinnan palauttamiseen. Tämän 
rajoitetun takuun hyväksikäyttämistä varten viallinen tuote täytyy palauttaa SybronEndo-
yhtiölle. SybronEndo ei missään tapauksessa ole vastuussa epäsuorista, sattumanvaraisista 
tai seurannaisista vahingoista. EDELLÄ ESITETTYÄ LUKUUN OTTAMATTA SYBRONENDO EI 
ANNA MITÄÄN MUITA TAKUITA, SUORASTI TAI VÄLILLISESTI, MUKAAN LUETTUINA TAKUUT, 
JOTKA KOSKEVAT TUOTEKUVAUSTA, LAATUA TAI SOPIVUUTTA JOHONKIN TIETTYYN 
TARKOITUKSEEN.

pt - Instruções de utilização para Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress. 
Apenas para uso dentário. Descrição Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress são 
vedantes de canal radicular radiopacos, feitos de eugenol de óxido de zinco. Indicações 
A linha de produtos Tubli-Seal (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal 
EWT Xpress) é utilizada para a obturação permanente do espaço do canal radicular com 
a ajuda de pontas obturadoras. Contraindicações Nenhuma conhecida. Advertências • 
Tubli-Seal/ Tubli-Seal EWT/ Tubli-Seal Xpress contêm eugenol, que pode causar irritação 
da pele, dos olhos e da mucosa oral • Evite o contacto com os olhos, a mucosa oral e 
a pele para prevenir irritação ou possíveis reações alérgicas. No caso de contacto com 
os olhos, enxague imediatamente com água abundante e consulte imediatamente um 
médico. • No caso de contacto com a pele ou a mucosa oral, remova imediatamente o 
material dos tecidos. Enxague os tecidos com água abundante. Se a inflamação da mucosa 
persistir, consulte um médico. • Evite a ingestão. Se for engolido acidentalmente, deixe o 
doente beber água abundante. Se se sentir doente, consulte um médico. • Em poucos 
doentes pode ocorrer uma reação alérgica aos materiais que contêm eugenol, pelo que 
se recomenda precaução. • Não preencha excessivamente o canal com o vedante para 
prevenir ferimentos nos tecidos periapicais. Precauções • Recomenda-se o uso de um 
dique de borracha de acordo com as melhores práticas clínicas, uma vez que o contacto 
com a saliva, o sangue e fluidos do sulco podem levar à falha da obturação do canal radicular. 
• Mantenha este material fora do alcance das crianças. • Os blocos de espatulação e 
as pontas de automistura destinam-se à utilização num único doente para prevenir
contaminação cruzada entre doentes. • A base e o catalisador devem ser pastas opacas. 
Se for ejetado um óleo claro, não utilize o produto. • Verifique o prazo de validade indicado 
na embalagem exterior. Não utilize material com prazo de validade expirado. Reações 
adversas Os vedantes à base de eugenol de óxido de zinco podem causar inflamação
periapical nos primeiros dias a seguir à colocação. A inflamação deverá melhorar com o 
progresso da cicatrização. Instruções de utilização Bisnaga: Misturar Vedante do Canal
Radicular Tubli-Seal e Tubli-Seal EWT: (Ao preencher dentes com raízes múltiplas, uma
mistura oferece normalmente tempo suficiente para a preparação) 1. Aplique quantidades 
iguais da base e do catalisador no bloco de espatulação e misture com a espátula durante 
um minuto. Aprox. ¾ de uma polegada de cada pasta deve ser misturada para cada canal 
radicular. 2. A aplicação cuidadosa de comprimentos extrudidos iguais com a espátula deve 
resultar numa mistura de consistência uniforme, sem manchas descoloridas ou estrias. 3. 
O vedante misturado é colocado no canal com uma broca suave, ponta de guta-percha 
ou outros instrumentos adequados. 4. Com as raízes plenamente moldadas, o canal pode 
estar quase cheio antes de se introduzirem finalmente as pontas de guta-percha, que
agora podem ser pressionadas através do vedante sintético, introduzindo-o em todos os 
espaços irregulares sem passar pelos tecidos periapicais. Seringa: Misturar Vedante do 
Canal Radicular  Tubli-Seal Xpress e Tubli-Seal EWT Xpress: (Ao preencher dentes com
raízes múltiplas, uma mistura oferece normalmente tempo suficiente para a preparação) 1. 
Remova a tampa da seringa. Purgue sempre a seringa antes da utilização inicial. 2. Coloque 
a ponta de automistura na seringa. Vire a ponta de automistura 90 graus para bloqueá-la 
nessa posição. 3. Empurre o êmbolo para injetar o material diretamente para dentro da placa 
de vidro, o bloco de espatulação ou o canal. 4. Com as raízes plenamente moldadas, o canal 
pode estar quase cheio antes de se introduzirem finalmente as pontas de guta-percha, que 
agora podem ser pressionadas através do vedante sintético, introduzindo-o em todos os 
espaços irregulares sem passar pelos tecidos periapicais. Técnica de guta-percha lateral 
e quente para preencher os canais com Vedante do Canal Radicular Tubli-Seal: 1. 
Todo o tecido pulpar deve ser removido e as paredes devem ser moldadas e limpas a seco 
usando técnicas endodônticas contemporâneas 2. É melhor preencher um pouco menos do 
que encher excessivamente. A aplicação de demasiado vedante pode fazer com que este 
ultrapasse o forame apical, quando comprimido. 3. Escolha a(s) ponta(s) de guta-percha de 
acordo com o tamanho do último instrumento usado durante a preparação do canal apical, 
que permita(m) alcançar o comprimento de trabalho e impeça(m) a ponta de atravessar 
o forame apical. 4. Humidifique as paredes do canal com o vedante com movimentos de 
bombagem ou rotação, ou alternadamente, aplique o material na ponta da espiral Lentulo. 
Introduza a espiral Lentulo muito lentamente no canal para evitar a formação de espaços 
ocos ou um enchimento excessivo do canal e retire a espiral do canal enquanto continua a 
rodar. 5. Aplique o vedante na ponta de guta-percha e insira-o no canal com movimentos 
lentos de bombagem. Tempos de aplicação e de presa Tubli-Seal e Tubli-Seal Xpress: O
tempo de aplicação mínimo a uma temperatura de 23°C+/-2°C e humidade relativa de 
50%+/-10% é de 20 minutos, e o tempo de presa a uma temperatura de 37°C e humidade 
de 100% é de 60 minutos. Alterações da temperatura e humidade alteram o tempo de 
aplicação e de presa. Tubli-Seal EWT e Tubli-Seal EWT Xpress: O tempo de aplicação
mínimo a uma temperatura de 23°C+/-2°C e humidade relativa de 50%+/-10% é de 150 
minutos (2,5 horas) num bloco de espatulação ,e o tempo de presa a uma temperatura 
de 37°C e humidade relativa de 100% é de 2 (duas) horas. Alterações da temperatura 
e humidade alteram o tempo de aplicação e de presa. Resolução de problemas com 
bisnagas de Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT: A. A mistura endurece muito rapidamente:
O calor e/ou a humidade reduzem o tempo de presa dos componentes misturados.
Verifique se a superfície da mistura está contaminada com humidade. Verifique o prazo 
de validade dos materiais: o tempo de aplicação diminui com o decorrer do tempo, uma 
vez que os materiais absorvem humidade enquanto as bisnagas estão abertas. O excesso 
de humidade na câmara do canal reduz o tempo de presa do vedante e o canal deve ser 
secado cuidadosamente antes da aplicação. B. A mistura endurece rapidamente no canal 
radicular, mas lentamente na superfície de espatulação: isso é normal desde que dentro das 
especificações de tempo de aplicação e de presa devido a calor e humidade mais altos no 
canal radicular, o que causa uma reação de presa mais rápida. Armazenamento Guarde
as embalagens num lugar fresco e seco, protegido de fontes de calor e elevada humidade. 
O material deve ser utilizado à temperatura ambiente de 23°C+/-2°C e a uma humidade 
relativa de 50%+/-10%. Não congelar. Não utilizar depois de expirado o prazo de validade.
GARANTIA LIMITADA. LIMITAÇÃO DA GARANTIA DA KERR As instruções técnicas da
SybronEndo, verbais ou escritas, destinam-se a auxiliar os dentistas na utilização do produto 
SybronEndo. O dentista assume todos os riscos e a responsabilidade por danos resultantes 
de uma utilização incorreta do produto SybronEndo. No caso de defeito de material ou
de fabrico, a responsabilidade da SybronEndo fica limitada, a critério da SybronEndo, à 
substituição do produto defeituoso, ou de partes deste, ou ao reembolso do preço real do 
produto defeituoso. Para fazer valer esta garantia limitada, o produto deve ser devolvido 
à SybronEndo. Em nenhum caso a SybronEndo será responsável por quaisquer danos
indiretos, incidentais ou consequenciais. EXCETO SE EXPRESSAMENTE INDICADO ACIMA, 
NÃO EXISTEM GARANTIAS DA SYBRONENDO, EXPLÍCITAS OU IMPLÍCITAS, INCLUINDO
GARANTIAS RELATIVAS À DESCRIÇÃO, QUALIDADE OU ADEQUAÇÃO A UM DETERMINADO 
FIM.

hu - Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress használati utasítás. Csak fogászati 
célú használatra. Leírás A Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress cinkoxid-eugenol 
tartalmú, röntgenárnyékot adó gyökércsatorna kitöltőanyagok. Használati javallat A Tubli-
Seal termékvonal (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) a 
gyökércsatornatér obturációs csúcsok alkalmazásával végzett állandó tömésére 
használatos. Ellenjavallatok Nem ismeretesek. Figyelmeztetések • A Tubli-Seal/ Tubli-
Seal EWT/ Tubli-Seal Xpress eugenolt tartalmaznak, mely irritálhatja a bőrt, szemeket és a 
száj nyálkahártyáját. • Kerülje a szemmel, a száj nyálkahártyájával és bőrrel való érintkezést 
irritációk vagy esetleges allergiás reakciók elkerülése érdekében. Szemmel való érintkezés 
esetén azonnal öblítse a szemét bő vízzel és menjen orvoshoz. • Szemmel vagy a száj 
nyálkahártyájával való érintkezés esetén azonnal távolítsa el az anyagot a szövetekről. 
Öblítse a szöveteket bő vízzel. Ha a nyálkahártya gyulladása továbbra is fennáll, forduljon 
orvoshoz. • Kerülje el az anyag lenyelését. Véletlen lenyelés esetén itasson a pácienssel sok 
vizet. Rosszullét esetén kérjen orvosi segítséget. • Néhány betegnél eugenol tartalmú 
anyagok elleni allergiás reakciót tapasztalhat, ezért az erre való figyelmeztetés javasolt.  
• Ne töltse túl a csatornát a tömőanyaggal a periapikális szövetek sérülésének elkerülése 
érdekében. Óvintézkedések • Kofferdám alkalmazása, mint a kontamináció elkerülését
legjobban biztosító klinikai védelem javasolt, mert a nyállal, vérrel és barázdafolyadékokkal 
való érintkezés a gyökércsatorna tömésének sikertelenségéhez vezethet. • Az anyagot
gyermekektől távol tárolja. • A keverőlapok vagy automix csúcsok csak egy beteggel való 
használatra szántak, a betegek közötti keresztfertőzés elkerülése érdekében. • A bázis és a 
katalizátor nem áttetsző paszták. Tiszta olaj kiválása esetén ne használja fel. • Ellenőrizze az 
anyag lejárati dátumát a külső csomagoláson. Ne használjon lejárt anyagot. • Káros 
mellékhatások Cinkoxid-eugenol alapú tömőanyagok periapikális gyulladáshoz
vezethetnek a behelyezést követő első napokban. A gyulladás a gyógyulási folyamat
előrelépésével csökken. Használati útmutató Tubus: A Tubli-Seal és Tubli-Seal EWT
gyökércsatorna tömőanyagok keverése: (Több gyökerű fog tömése során egy keverési lépés 
általában elegendő feldolgozási időt eredményez) 1. A bázisból és a katalizátorból azonos 
mennyiséget nyomjon a keverőlapra és keverje össze a pasztákat spatulával egy percen át. 
Minden gyökércsatornához, mind a bázis, mind a katalizátor pasztából kb. 2-2 cm.
hosszúságú anyagot kell összekeverni. 2. Az azonos hosszúságban kinyomott anyagok
alapos összekeverése egyenletes konzisztenciájú keveréket eredményez eltérő színű foltok 
és csíkok nélkül. 3. A megkevert tömőanyagot sima felszínű pluggerrel, guttapercha
csúccsal vagy egyéb alkalmas műszer segítségével lehet a csatornába vinni. 4. A jól
preparált gyökércsatornák esetében a csatorna már akkor szinte teljesen feltölthető, mielőtt 
a guttapercha csúcsok bevezetésre kerülnének. A guttapercha csúcsok a plasztikus
kitöltőanyagra (sealerre) kifejtett nyomással bejuttatják az anyagot az eltérő formájú,
irreguláris terekbe, ugyanakkor a sealer nem fog áthatolni a periapikális szövetekbe.

Fecskendő: A Tubli-Seal és Tubli-Seal EWT Express gyökércsatorna kitöltőanyagok 
keverése: (Több gyökerű fog tömése során egy keverési lépés általában elegendő 
feldolgozási időt eredményez) 1. Távolítsa el a fecskendő kupakját. Az első használat 
alkalmával mindig ügyeljen arra, hogy a fecskendőben található paszták nyílásait az 
anyagok és ne levegő töltse ki. 2. Helyezze az automix csúcsot a fecskendőre. Forgassa el 
az automix csúcsot 90 fokban, hogy a helyére zárjon. 3. Nyomja meg a dugattyút az anyag 
közvetlenül üveglapra, keverőlapra vagy a gyökércsatornába történő juttatásához. 4. A jól 
preparált gyökércsatornák esetében a csatorna már akkor szinte teljesen feltölthető, mielőtt 
a guttapercha csúcsok bevezetésre kerülnének. A guttapercha csúcsok a plasztikus 
kitöltőanyagra (sealerre) kifejtett nyomással bejuttatják az anyagot az eltérő formájú, 
irreguláris terekbe, ugyanakkor a sealer nem fog áthatolni a periapikális szövetekbe. 
Laterális és meleg guttapercha technika a csatornák Tubli-Seal gyökércsatorna 
kitöltőanyaggal való feltöltéséhez: 1. Az aktuális gyökérkezelési technikák alkalmazásával 
az összes pulpaszövetet el kell távolítani, a gyökércsatornákat meg kell formázni, tisztítani és 
szárítani. 2. Adott esetben jobb kicsivel kevesebbet, mint túl nagy mennyiséget beletölteni.  A 
túl sok kitöltőanyag elhelyezése annak az apikál foramenen való túlnyomását 
eredményezheti. 3. A guttapercha csúcs(ok) méretét az apikális csatorna előkészítése során 
használt utolsó eszköznek megfelelően úgy válassza meg, hogy az megfeleljen a 
munkahossznak, de ne haladhasson át az apikál foramenen. 4. Nedvesítse be a 
gyökércsatornák falát a sealerrel, pumpáló, forgó vagy ezeket vegyesen használó mozgást 
alkalmazva és vigye fel az anyagot egy Lentulo spirál csúcsára.   Nagyon lassan vezesse be 
a Lentulo spirált a csatornába légbuborékok képződésének vagy a csatorna túltöltésének 
elkerülése érdekében és továbbra is forgatva húzza azt vissza a csatornából. 5. Fedje be a 
guttapercha csúcsot a tömőanyaggal és helyezze azt vissza a csatornába, lassú pumpáló 
mozdulatok végzése közben. Munka- és megkötési idők Tubli-Seal és Tubli-Seal Xpress: 
A minimális feldolgozási idő 23 °C +/-2 °C hőmérséklet és 50 % +/-10 % relatív 
páratartalom mellett 20 perc, a megkötési idő 37 °C és 100 % relatív páratartalom mellett 
60 perc. A hőmérséklet és a relatív páratartalom változása módosító hatással van a 
feldolgozási és megkötési időre. Tubli-Seal EWT és Tubli-Seal EWT Xpress: A minimális 
feldolgozási idő 23 °C +/-2 °C hőmérséklet és 50 % +/-10 % relatív páratartalom mellett 
150 perc (2,5 óra) a keverőpárnán, a minimális megkötési idő 37 °C és 100 % relatív 
páratartalom mellett 2 óra. A hőmérséklet és a relatív páratartalom változása módosító 
hatással van a feldolgozási és megkötés időre. Problémamegoldás Tubli-Seal/Tubli-Seal 
EWT tubusok esetében: A. A keverék túl gyorsan megköt: Hő és/vagy nedvesség lerövidítik 
az összekevert komponensek megkötési idejét. Ellenőrizze a keverőfelületet, hogy 
nedvességgel szennyezett-e. Ellenőrizze az anyagok lejárati idejét, mert a feldolgozási idő az 
idő előrehaladtával csökken, mivel az anyagok nedvességet vesznek fel, ha nyitva vannak a 
tubusok. A csatornakamrában található felesleges anyag lerövidíti a tömőanyag megkötési 
idejét. A csatornát az alkalmazás előtt alaposan ki kell szárítani. B. A keverék gyorsan megköt 
a gyökércsatornában, a keverőfelületen azonban lassan: Ez a megadott feldolgozási és 
megkötési idő adatokon belül normális, mert a gyökércsatornában magasabb hőmérséklet 
és páratartalom van jelen, amely a megkötési reakció felgyorsulásához vezet. Tárolás A 
csomagokat hűvös és száraz helyen, hő- és erőteljes páraforrásoktól távol tárolja. Az anyagot 
szobahőmérsékleten kell felhasználni, 23 °C +/-2 °C és 50 % +/-10 % relatív páratartalom 
mellett. Ne fagyassza be. Ne használja a lejárati dátum után. KORLÁTOZOTT GARANCIA. A 
KERR FELELŐSSÉGÉNEK KORLÁTOZÁSA A SybronEndo által szóban vagy írásban adott 
műszaki tanács a fogorvosoknak való segítségnyújtást szolgálja a SybronEndo termékének 
használata során. A fogorvos becsüli fel a kockázatokat és a kártérítési kötelezettséget, 
melyek a SybronEndo termékének szakszerűtlen használatából adódhatnak. Anyag- vagy 
megmunkálási hiba esetén a SybronEndo felelőssége - a SybronEndo belátása szerint - a 
hibás termék teljes vagy részleges cseréjére, vagy annak tényleges költségeinek 
visszatérítésére korlátozott. A korlátozott garancia előnyének kihasználásához a hibás 
terméket vissza kell juttatni a SybronEndo-nak. A SybronEndo semmilyen esetben sem 
vonható felelősségre közvetett, véletlen és következmény károkért. A FENTIEKBEN 
KIFEJEZETTEN MEGADOTTAKON KÍVÜL A SYBRONENDO NEM VÁLLAL SEMMILYEN EGYÉB 
KIFEJEZETT ÉS KI NEM FEJEZETT GARANCIÁT, BELEÉRTVE A LEÍRÁST, MINŐSÉGET VAGY 
EGY BIZONYOS CÉLRA VALÓ ALKALMASSÁGOT ILLETŐ GARANCIÁKAT.

lv - Tubli-Seal / Tubli-Seal EWT / Tubli-Seal Xpress lietošanas norādījumi. Lietošanai 
tikai zobārstniecībā. Apraksts Tubli-Seal / Tubli-Seal EWT / Tubli-Seal Xpress ir cinka 
oksīda eugenola, kontrastviela saknes kanāla sīleris. Lietošanas indikācijas Tubli-Seal 
izstrādājumu līnija (Tubli-Seal / Tubli-Seal Xpress / Tubli-Seal EWT / Tubli-Seal EWT Xpress) 
tiek izmantota pastāvīgai saknes kanāla telpas obturācijai ar obturācijas punktu palīdzību. 
Kontrindikācijas Nav zināmas. Brīdinājumi • Tubli-Seal / Tubli-Seal EWT / Tubli-Seal Xpress 
satur eigenolu, kas var kairināt ādu, acu un mutes gļotādas. • Lai novērstu kairinājumu vai 
iespējamu alerģisku reakciju, izvairieties no tā saskares ar acīm, mutes gļotādu un ādu. 
Gadījumā, ja notikusi saskare ar acīm, nekavējoties tās skalojiet ar lielu daudzumu ūdens 
un nekavējoties meklējiet medicīnisko palīdzību. • Gadījumā, ja notikusi saskare ar ādu vai 
mutes gļotādu, nekavējoties notīriet materiālu no audiem. Skalojiet audus ar lielu daudzumu 
ūdens.  Ja gļotādas iekaisums saglabājas, meklējiet medicīnisko palīdzību. • Izvairieties no 
norīšanas. Ja notikusi nejauša norīšana, dodiet pacientam dzert daudz ūdens. Ja attīstās 
slimība, meklējiet medicīnisko palīdzību. • Nelielam skaitam pacientu var parādīties 
alerģiska reakcija no eigenolu saturošiem materiāliem, tāpēc ieteicams ievērot piesardzību. 
• Nepārpildiet kanālu ar sīleri, lai novērstu periferiālo audu traumēšanu. Piesardzības 
pasākumi • Gumijas koferdamu ir ieteicams izmantot saskaņā ar labāko klīnisko praksi, 
jo kontakts ar siekalām, asinīm un šķidrumu no smaganu rievām var izraisīt kļūmi saknes 
kanāla aizpildīšanā. • Glabājiet šo materiālu bērniem nepieejamā vietā. • Sajaucējplāksnītes 
un Automix uzgaļi paredzēti izmantošanai tikai vienam pacientam, lai novērstu inficēšanos 
starp pacientiem. • Bāzei un katalizatoram ir jābūt necaurspīdīgām pastām. Nelietojiet, 
ja izdalās skaidra eļļa. • Uz ārējā iepakojuma pārbaudiet materiāla derīguma termiņu.
Nelietojiet materiālu, kuram beidzies derīguma termiņš. Nevēlamas reakcijas Sīleri uz
cinka oksīda-eigenola bāzes var radīt perifēru iekaisumu pirmajās dienas pēc iepildīšanas. 
Sadzīšanas gaitā iekaisums pāriet.  Lietošanas norādījumi Tūbiņa: Tubli-Seal un Tubli-
Seal EWT saknes kanāla sīlera maisīšana: (Aizpildot vairāku kanālu zobu, viens maisījums 
parasti pieļauj pietiekamu iestrādāšanas laiku) 1. Izspiediet vienādu daudzumu bāzes un 
katalizatora uz sajaucējplāksnītes un maisiet pastu ar lāpstiņu līdz vienai minūtei. Katras 
saknes kanālam jāsamaisa apmēram 2 cm (¾ collas) no katras pastas. 2. Izspiesto apjomu 
rūpīgi maisot ar lāpstiņu, jāiegūst viendabīgs maisījums bez krāsu punktiņiem vai svītrām. 3. 
Samaisītais sīleris tiek ielikts kanālā ar gludu faili, gutaperčas konusu vai citiem piemērotiem 
instrumentiem. 4. Kad saknes ir pilnībā izveidotas, kanāls var būt gandrīz piepildīts pirms 
nobeiguma gutaperčas konusu ielikšanas, kuru tagad var spiest caur plastikāta sīleri,
tādējādi iespiežot to visās neregulārajās vietās, neaizskarot periferiālos audus. Šļirce: Tubli-
Seal Xpress un Tubli-Seal EWT Xpress saknes kanāla sīlera maisīšana: (Aizpildot
vairāku kanālu zobu, viens maisījums parasti pieļauj pietiekamu iestrādāšanas laiku) 1. 
Noņemiet vāciņu no šļirces. Pirms sākotnējās izmantošanas vienmēr atgaisojiet šļirci. 2. 
Šļircei uzlieciet Automix uzgali. Pagrieziet Automix uzgali pa 90 grādiem, lai tas fiksējas vietā.  
3. Nospiediet virzuli, lai izspiestu materiālu tieši uz sajaucējstikliņa, sajaucējplāksnītes vai 
kanālā. 4. Kad saknes ir pilnībā izveidotas, kanāls var būt gandrīz piepildīts pirms nobeiguma 
gutaperčas konusu ielikšanas, kuru tagad var spiest caur plastikāta sīleri, tādējādi iespiežot 
to visās neregulārajās vietās, neaizskarot periferiālos audus. Sānu un siltas gutaperčas 
metode kanālu pildīšanai ar Tubli-Seal saknes kanāla sīleri: 1. Visus pulpas audus
jānotīra un kanāla sienas jāveido, jāiztīra un jāizsausina, lietojot mūsdienu endodontiskās 
metodes 2. Labāk ir iepildīt mazliet mazāk nekā pārpildīt.  Iepildot sīleri pārāk daudz, tas var 
izraisīt sīlera izspiešanos no apikālās daļas. 3. Izvēlieties tādu gutaperčas konusu(-s), kura 
izmēri ir pēc pēdējā izmantotā instrumenta, kas tika lietots kanāla apikāla preparēšanā, līdz 
ar to tas būs atbilstošs iestrādāšanas garumam, un konuss sniegsies līdz apikālajai daļai. 
4. Samitriniet kanāla sienas ar sīleri ar sūknēšanas vai rotēšanas kustību, vai arī uzklājot 
materiālu uz Lentulo spirāles gala.   Uzmanīgi ievietojiet Lentulo spirāli kanālā ļoti lēnām, lai 
novērstu gaisa spraugu veidošanos vai kanāla pārpildīšanu, pēc tam izvelciet Lentulo spirāli 
no kanāla, kamēr tā vēl rotē. 5. Iepildiet sīleri gutaperčas konusā un ievietojiet to kanālā 
ar lēnu sūknēšanas kustību. Iestrādāšanas un sacietēšanas laiki Tubli-Seal un Tubli-
Seal Xpress: Minimālais lietošanas ilgums pie temperatūras 23 °C+/-2 °C un pie relatīvā 
mitruma 50%+/-10% ir 20 minūtes un sacietēšanas laiks pie temperatūras 37 °C un
relatīvā mitruma 100% ir 60 minūtes. Temperatūras un relatīvā mitruma izmaiņas ietekmēs 
lietošanas un sacietēšanas laiku. Tubli-Seal EWT un Tubli-Seal EWT Xpress: Minimālais
lietošanas ilgums pie temperatūras 23 °C+/-2 °C un pie relatīvā mitruma 50%+/-10% 
ir 150 min. (2,5 stundas) uz sajaucējplāksnītes un minimālais sacietēšanas laiks pie
temperatūras 37 °C un relatīvā mitruma 100% ir 2 (divas) stundas. Temperatūras un relatīvā 
mitruma izmaiņas ietekmēs lietošanas un sacietēšanas laiku. Problēmu risināšana Tubli-
Seal / Tubli-Seal EWT tūbiņām: A. Maisījums sacietē pārāk ātri: Siltums un/vai mitrums
saīsina samaisīto sastāvdaļu sacietēšanas laiku. Pārbaudiet, vai maisīšanas virsma nesatur 
mitrumu. Pārbaudiet materiālu derīguma termiņu, jo laika gaitā materiālu iestrādāšanas
laiks samazinās, tiem uzņemot mitrumu, kamēr tūbiņas ir atvērtas. Liekais mitrums kanālā 
saīsina sīlera sacietēšanas laiku, tāpēc pirms aplicēšanas kanāls ir rūpīgi jāizsausina. B. 
Maisījums saknes kanālā sacietē ātri, bet cietē lēni uz maisīšanas virsmas: Tas ir normāli 
pie dotajiem iestrādāšanas un sacietēšanas laikiem, jo to var izraisīt paaugstināts siltuma 
un mitruma līmenis saknes kanālā, izraisot paātrinātu sacietēšanas reakciju. Uzglabāšana
Uzglabājiet iepakojumus vēsā un sausā vietā, tālāk prom no karstuma un liela mitruma 
avotiem. Materiāls ir jāizmanto istabas temperatūrā 23 °C+/-2 °C un pie relatīvā mitruma 
50%+/-10%. Nesasaldēt. Nelietot pēc derīguma termiņa beigām. IEROBEŽOTĀ 
GARANTIJA. KERR IEROBEŽOTĀ ATBILDĪBA SybronEndo tehniskās konsultācijas
mutiskā vai rakstiskā veidā ir paredzētas, lai palīdzētu zobārstiem lietot SybronEndo
produktu. Zobārsts uzņemas visus riskus un atbildību par zaudējumiem, kas radušies
no nepareizas SybronEndo produktu lietošanas. Gadījumā, ja materiālā vai izgatavošanā 
ir defekts, SybronEndo atbildība ir ierobežota un SybronEndo izvēlas, vai nomainīt bojāto 
produktu vai tā daļu, vai atlīdzināt faktiskās izmaksas par bojāto produktu. Lai izmantotu šīs 
ierobežotās garantijas nosacījumus, bojāto produktu ir jāatgriež SybronEndo. SybronEndo 
nekādā gadījumā neuzņemas atbildību par jebkādiem netiešiem, nejaušiem vai izrietošiem 
zaudējumiem. IZŅEMOT GADĪJUMUS, KURI IR IEPRIEKŠ SKAIDRI APRAKSTĪTI, SYBRONENDO 
NESNIEDZ NEKĀDAS GARANTIJAS, TIEŠAS VAI NETIEŠAS, TOSTARP GARANTIJAS ATTIECĪBĀ 
UZ APRAKSTU, KVALITĀTI VAI PIEMĒROTĪBU NOTEIKTAM MĒRĶIM.

lt - „Tubli-Seal“ / „Tubli-Seal EWT“ / „Tubli-Seal Xpress“ naudojimo instrukcijos. 
Skirta naudoti tik odontologijoje. Aprašas „Tubli-Seal“ / „Tubli-Seal EWT“ / „Tubli-Seal 
Xpress“ rentgenokontrastinis cinko oksido eugenolio šaknies kanalo užpildas.  Numatytoji 
paskirtis „Tubli-Seal“ gaminių linija („Tubli-Seal“ / „Tubli-Seal Xpress“ / „Tubli-Seal EWT“ 
/ „Tubli-Seal EWT Xpress“) skirta nuolatinei šaknies kanalo obturacijai naudojant kaiščius. 
Kontraindikacijos Nežinomos.  Įspėjimai • „Tubli-Seal“ / „Tubli-Seal EWT“ / „Tubli-Seal 
Xpress“ sudėtyje yra eugenolio, kuris gali dirginti odą, akis ir burnos gleivinę. • Vengti 
patekimo į akis, burnos gleivinę ir kontakto su oda siekiant išvengti dirginimo ar galimos 
alerginės reakcijos. Patekus į akis nedelsiant praplauti dideliu kiekiu vandens ir kreiptis į 
gydytoją. • Patekus ant odos ar burnos gleivinės nedelsiant pašalinti medžiagą nuo audinių. 
Praplauti audinius dideliu kiekiu vandens.  Jeigu gleivinės uždegimas nepraeina, kreiptis į 
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gydytoją. • Neleisti nuryti. Atsitiktinai prarijus, duokite pacientui gerti daug vandens. Jeigu 
liga nepraeina, kreiptis į gydytoją. • Nedaugeliui pacientų gali pasireikšti alerginė reakcija 
į medžiagas, kurių sudėtyje yra eugenolio. Rekomenduojama imtis atsargumo priemonių. 
• Neperpildyti kanalo užpildu, kad būtų išvengta sužeidimų periapikaliniuose audiniuose. 
Atsargumo priemonės • Laikantis geros klinikinės praktikos, rekomenduojama naudoti 
koferdamą apsaugai nuo seilių, kraujo ir vagelės skysčio, kad būtų užtikrinta šaknies kanalo 
gydymo kokybė. • Šią medžiagą reikia laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. • Siekiant 
išvengti užkrato pernašos, maišymo padėkliukus ir automatinio maišymo antgalius galima 
naudoti tik vienam pacientui. • Bazė ir katalizatorius turi būti matinės pastos pavidalo. 
Nenaudoti, jei išsiskiria skaidrus aliejus. • Patikrinkite medžiagos galiojimo datą ant 
išorinės pakuotės. Nenaudoti medžiagos, kurios galiojimo laikas pasibaigęs. Neigiamos 
reakcijos Pirmosiomis dienomis po užpildymo cinko oksido eugenolinis užpildas gali sukelti 
periapikalinių audinių uždegimą. Uždegimas praeina gijimo proceso metu. Naudojimo 
instrukcijos Tūbelė: „Tubli-Seal“ ir „Tubli-Seal EWT“ šaknies kanalo užpildo maišymas. 
(Pildant daugiašaknius dantis, paprastai paruošus vieną mišinį lieka daug laiko darbui) 1. 
Ant maišymo padėkliuko lygiomis dalimis išspauskite bazę ir katalizatorių. Maišykite pastas 
mentele vieną minutę. Kiekvienam šaknies kanalui reikia sumaišyti po maždaug 1,9 cm 
(¾ colio) kiekvienos pastos. 2. Kruopščiai mentele išmaišius lygiomis dalimis išspaustas 
pastas turėtų susidaryti vienalytės konsistencijos mišinys be kitos spalvos dėmių ar dryžių. 
3. Užpildo mišinys įvedamas į kanalą naudojant adatėlę, gutaperčios kaištį ar kitus tinkamus 
instrumentus. 4. Jeigu šaknys visiškai susiformavusios, kanalą galima užpildyti beveik visą 
prieš įvedant gutaperčios kaiščius, kuriuos galima stumti per plastišką užpildą; tokiu būdu, 
neprastumiant pro periapikalinius audinius, pasiekiamos visos netaisyklingos formos vietos.
Švirkštas: „Tubli-Seal Xpress“ ir „Tubli-Seal EWT Xpress“ šaknies kanalo užpildo 
maišymas. (Pildant daugiašaknius dantis, paprastai paruošus vieną mišinį lieka daug laiko 
darbui) 1. Nuimkite dangtelį nuo švirkšto. Prieš naudodami pirmą kartą išspauskite nedidelį 
kiekį pastos iš švirkšto.  2. Ant švirkšto uždėkite automatinio maišymo antgalį. Pasukite 
automatinio maišymo antgalį 90 laipsnių kampu, kad užfiksuotumėte. 3. Spausdami 
stūmoklį išstumkite medžiagą tiesiai ant stiklo plokštės, maišymo padėkliuko arba į kanalą. 
4. Jeigu šaknys visiškai susiformavusios, kanalą galima užpildyti beveik visą prieš įvedant 
gutaperčios kaiščius, kuriuos galima stumti per plastišką užpildą; tokiu būdu, neprastumiant 
pro periapikalinius audinius, pasiekiamos visos netaisyklingos formos vietos. Lateralinis 
karštos gutaperčios būdas kanalams užpildyti „Tubli-Seal“ šaknies kanalo užpildu: 
1. Reikia pašalinti visus pulpos audinius, kanalų sieneles suformuoti ir išvalius nusausinti 
naudojant šiuolaikiškus endodontijos būdus. 2. Geriau užpildo įvesti šiek tiek mažiau nei 
per daug.  Jeigu užpildo bus per daug, jo perteklius gali būti stumiamas už šaknies viršūnės 
angos. 3. Gutaperčios kaiščio (-ių) dydis turi atitikti šaknies viršūnės kanalo paruošimo metu 
naudoto paskutinio instrumento dydį. Jis pasieks darbinį ilgį ir kaištis nebus stumiamas 
už šaknies viršūnės angos. 4. Sudrėkinkite kanalo sieneles užpildu pulsuojančiais ar 
sukamaisiais judesiais arba užtepkite medžiagą ant lentulo spiralės galiuko.   Iš lėto įveskite 
lentulo spiralę į kanalą labai mažu greičiu, kad nesusidarytų oro tarpų arba kanalas nebūtų 
perpildytas; tada ištraukite vis dar besisukančią lentulo spiralę iš kanalo. 5. Užtepkite užpildą 
ant gutaperčios kaiščio ir įveskite jį į kanalą lėtais pulsuojančiais judesiais. Laikymo ir 
kietėjimo trukmė „Tubli-Seal“ ir „Tubli-Seal Xpress“: minimali darbo trukmė esant 23 
°C+/–2 °C temperatūrai ir 50 %+/–10 % santykinei drėgmei yra 20 minučių, o kietėjimo 
trukmė esant 37 °C temperatūrai ir 100 % santykinei drėgmei yra 60 minučių. Temperatūros 
ir santykinės drėgmės pasikeitimai turės įtakos darbo ir kietėjimo trukmei. „Tubli-Seal 
EWT“ ir „Tubli-Seal EWT Xpress“: minimali darbo trukmė ant maišymo padėkliuko 
esant 23 °C+/–2 °C temperatūrai ir 50 %+/–10 % santykinei drėgmei yra 150 minučių 
(2,5 valandos), o kietėjimo trukmė esant 37 °C temperatūrai ir 100 % santykinei drėgmei 
yra 2 (dvi) valandos. Temperatūros ir santykinės drėgmės pasikeitimai turės įtakos darbo 
ir kietėjimo trukmei. „Tubli-Seal“ / „Tubli-Seal EWT“ (tūbelių) problemų spendimas: 
A. Mišinys kietėja per greitai: šiluma ir (arba) drėgmė trumpina sumaišytų komponentų 
kietėjimo laiką. Patikrinkite, ar ant maišymo paviršiaus nėra drėgmės. Patikrinkite medžiagų 
galiojimo laiką: paruošto mišinio naudojimo laikas palaipsniui trumpėja, nes atidarius 
tūbeles medžiagos sugeria drėgmę. Perteklinė drėgmė kanalo viduje sutrumpins užpildo 
kietėjimo laiką, todėl kanalas turėtų būti kruopščiai nusausintas prieš į jį įvedant mišinį. B. 
Mišinys greitai kietėja šaknies kanale, bet lėtai ant maišymo paviršiaus – tai normalu, jei 
atitinka nurodytas paruošto mišinio naudojimo ir kietėjimo trukmės specifikacijas. Kietėjimo 
reakciją spartina tai, kad šaknies kanale yra daugiau šilumos ir drėgmės. Laikymas 
Pakuotes laikyti vėsioje ir sausoje vietoje, atokiau nuo šilumos ir didelės drėgmės šaltinių. 
Medžiagą reikia naudoti kambario temperatūroje (23 °C+/–2 °C) ir esant 50 %+/–10 % 
santykinei drėgmei. Negalima užšaldyti. Nenaudoti pasibaigus tinkamumo laikui. RIBOTOJI 
GARANTIJA „KERR“ ATSAKOMYBĖS APRIBOJIMAS „SybronEndo“ techniniai patarimai, 
nesvarbu, pateikti raštu ar žodžiu, turi padėti odontologams naudoti „SybronEndo“ gaminį. 
Odontologas prisiima visą riziką ir atsakomybę už žalą, kilusią dėl netinkamo „SybronEndo“ 
gaminio naudojimo. Jei gaminys turi medžiagos ar darbo kokybės defektų, „SybronEndo“ 
atsakomybė yra ribota: „SybronEndo“ savo nuožiūra arba pakeičia brokuotą gaminį ar 
jo dalį, arba išmoka brokuoto gaminio vertei prilygstančią sumą. Norint pasinaudoti teise 
į šią ribotąją garantiją, brokuotą gaminį reikia grąžinti „SybronEndo“. „SybronEndo“ jokiu 
atveju neatsako už netiesioginę, atsitiktinę ar kaip pasekmė atsiradusią žalą. IŠSKYRUS 
TUOS ATVEJUS, KURIE APRAŠYTI ANKSČIAU, „SYBRONENDO“ NETEIKIA JOKIŲ GARANTIJŲ, 
IŠREIKŠTŲ AR NUMANOMŲ, ĮSKAITANT APRAŠYMO, KOKYBĖS, TINKAMUMO NAUDOTI TAM 
TIKRAM TIKSLUI GARANTIJAS.

cs - Návod k použití Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress. Pouze pro použití ve 
stomatologii. Popis Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress jsou zinkoxideugenolové, 
radiopákní sealery kořenových kanálků. Indikace k použití Produktová řada Tubli-Seal 
(Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) je určená k použití pro 
trvalou obturaci prostoru kořenových kanálků pomocí čepů. Kontraindikace Nejsou známé. 
Varování • Výrobky Tubli-Seal/ Tubli-Seal EWT/ Tubli-Seal Xpress obsahují eugenol, který 
může podráždit kůži, oči a sliznice dutiny ústní. • Zabraňte vniknutí do očí, ústní sliznice a 
kontaktu s pokožkou, aby nedošlo k podráždění nebo možné alergické reakci. Při zasažení očí 
okamžitě oči důkladně vypláchněte velkým množstvím vody a vyhledejte lékařskou pomoc. 
• V případě kontaktu s kůží nebo ústní sliznicí okamžitě odstraňte materiál z tkání. Tkáně 
opláchněte velkým množstvím vody. Pokud zánět sliznic přetrvává, vyhledejte lékařskou 
pomoc. • Zabraňte požití. Pokud dojde k náhodnému polknutí, nechejte pacienta vypít velké 
množství vody. Pokud potíže přetrvávají, vyhledejte lékařskou pomoc. • U malého počtu 
pacientů se může objevit alergická reakce na materiály obsahující eugenol, doporučuje se 
opatrnost. • Nepřeplňujte kanálek sealerem, aby se zabránilo poranění periapikálních tkání.
Bezpečnostní opatření • V souladu s nejlepší klinickou praxí se doporučuje použití 
kofrdamu, neboť kontakt se slinami, krví a tekutinami může způsobit poruchu obturace 
kořenového kanálku. • Materiál uchovávejte mimo dosah dětí. • Míchací podložky a 
automatické míchací kanyly jsou určeny k použití pouze pro jednoho pacienta, aby 
nedocházelo ke křížové kontaminaci mezi pacienty. • Báze a katalyzátor by měly být opákní 
pasty. V případě vyloučení čirého oleje, nepoužívejte. • Zkontrolujte datum použitelnosti 
materiálu na vnějším obalu. Exspirovaný materiál nepoužívejte. Nežádoucí účinky 
Zinkoxideugenolové sealery mohou způsobovat periapikální zánět v prvních několika 
dnech po aplikaci. Zánět v průběhu léčby ustoupí.  Návod k použití Tuba: Mísení sealeru 
kořenových kanálků Tubli-Seal a Tubli-Seal EWT: (Při vyplňování kanálků u zubů s více 
kořeny obvykle směs umožní dostatečnou dobu zpracovatelnosti) Na míchací podložku 
vytlačte stejné množství báze a katalyzátorů a míchejte špachtlí po dobu jedné minuty. 
Pro každý kořenový kanálek je potřeba namíchat přibližně 2 cm pasty. 1. Důkladným 
mísením stejně dlouhých vytlačených past špachtlí by měla vzniknout homogenní směs bez 
barevných skvrn nebo šmouh. 2. Vytvořená směs sealeru se do kanálku nanáší hladkým 
trnem, gutaperčovým čepem nebo jinými vhodnými nástroji. 3. U plně vytvořených kořenů 
může být kanálek téměř úplně vyplněn před zavedením gutaperčových čepů, které se nyní 
mohou protlačit skrz plastový sealer, čímž se dostane do všech nepravidelných prostorů, 
aniž by procházel periapikálními tkáněmi. Injekční stříkačka: Mísení sealeru kořenových 
kanálků Tubli-Seal Xpress a Tubli-Seal EWT: (Při vyplňování kanálků u zubů s více kořeny 
obvykle směs umožní dostatečnou dobu zpracovatelnosti) 1. Odstraňte víčko z automix 
stříkačky. Při prvním použitím nechejte vytéct malé množství materiálu mimo kořenový 
kanálek.  2. Na stříkačku nasaďte automatickou míchací kanylu. Automatickou míchací 
kanylou otočte o 90 stupňů, aby zapadla na místo.  3. Stiskněte píst a vytlačte materiál přímo 
na skleněnou destičku, míchací podložku nebo do kanálku. 4. U plně vytvořených kořenů 
může být kanálek téměř úplně vyplněn před zavedením gutaperčových čepů, které se nyní 
mohou protlačit skrz plastový sealer, čímž se dostane do všech nepravidelných prostorů, 
aniž by procházel periapikálními tkáněmi. Laterální a termokondenzace gutaperči při 
plnění kořenových kanálků sealerem Tubli-Seal: 1. Musí být odstraněna veškerá 
dřeňová tkáň, stěny kanálku se musí vytvarovat, vyčistit a vysušit za použití moderních 
endodontických metod. 2. Lepší je neplnit úplně, než vyplnit nadměrně. Umístění příliš 
velkého množství sealeru může způsobit, že sealer tlakem projde přes apikální foramen. 3. 
Vyberte gutaperčový čep o velikosti posledního použitého nástroje při preparaci apikálního 
kanálku, který dosáhne na pracovní délku a neprojde přes apikální foramen. 4. Navlhčete 
stěny kanálku sealerem pumpováním nebo rotačním pohybem, nebo aplikujte materiál na 
špičku lentule. Zaveďte lentuli pomalu do kanálku při velmi pomalých otáčkách, abyste se 
vyhnuli vzniku vzduchových bublin v materiálu nebo přeplnění kanálku. Při velmi pomalých 
otáčkách vytáhněte lentuli z kanálku. 5. Potřete gutaperčové čepy sealerem a vložte do 
kanálku pomalým pumpováním. Doba zpracovatelnosti a doba tuhnutí Tubli-Seal a Tubli-
Seal Xpress: Minimální doba zpracovatelnosti při teplotě 23 °C+/-2 °C a relativní vlhkosti 50 
%+/-10 % je 20 minut a doba tuhnutí při teplotě 37 °C a relativní vlhkosti 100 % je 60 minut. 
Hodnoty doby zpracovatelnosti a tuhnutí se mohou lišit v závislosti na teplotě a relativní 
vlhkosti. Tubli-Seal EWT a Tubli-Seal EWT Xpress: Minimální doba zpracovatelnosti při 
teplotě 23 °C+/-2 °C a relativní vlhkosti 50 %+/-10 % je 150 minut (2,5 hodiny) na míchací 
podložce a doba tuhnutí při teplotě 37 °C a relativní vlhkosti 100 % je 2 (dvě) hodiny. Hodnoty 
doby zpracovatelnosti a tuhnutí se mohou lišit v závislosti na teplotě a relativní vlhkosti. 
Řešení problémů s tubami Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT: A. Směs tuhne příliš rychle: 
Teplo a vlhkost urychlují dobu tuhnutí namísených složek. Zkontrolujte, zda povrch míchací 
podložky není vlhký. Zkontrolujte dobu používání materiálu, neboť doba zpracovatelnosti se 
po nějakém čase snižuje, pokud se do materiálu dostane vlhkost, když tuby nejsou ihned 
po použití uzavřeny. Přílišná vlhkost uvnitř kanálku zkracuje čas tuhnutí sealeru, kanálek je 
třeba před aplikací sealeru pečlivě vysušit. B. Směs tuhne rychle uvnitř kanálku, ale pomalu 
na míchacím povrchu: Je normální, pokud dochází v rámci uvedených časů zpracovatelnosti 
a tuhnutí z důvodu vyšší teploty a vlhkosti přítomné v kořenovém kanálku k rychlejší reakci 
tuhnutí. Uchovávání Balení uchovávejte na chladném a suchém místě, daleko od zdrojů 
tepla a vysoké vlhkosti. Materiál by měl být používán při pokojové teplotě 23 °C+/-2 °C 
a relativní vlhkosti 50 % +/-10 %. Chraňte před mrazem. Po uplynutí doby použitelnosti 
nepoužívejte. OMEZENÁ ZÁRUKA. OMEZENÍ ZÁRUKY KERR Technické poradenství 
společnosti SybronEndo, ať už verbální nebo písemné, je navrženo jako pomůcka zubním 
lékařům při používání výrobků společnosti SybronEndo. Zubní lékař přebírá veškerá rizika a 
odpovědnost za škody vyplývající z nesprávného použití výrobku SybronEndo. V případě vady 
materiálu nebo zpracování je odpovědnost společnosti SybronEndo za výměnu vadného 
výrobku nebo jeho části, nebo úhradu skutečných nákladů vadného výrobku, omezená, 

po vlastním uvážení výrobcem SybronEndo. Aby bylo možné využít této omezené záruky, 
musí být vadný výrobek navrácen do společnosti SybronEndo. V žádném případě nebude 
společnost SybronEndo odpovědná za jakékoliv nepřímé, náhodné nebo následné škody. S 
VÝJIMKOU VÝŠE UVEDENÉHO, NEEXISTUJÍ ŽÁDNÉ ZÁRUKY SPOLEČNOSTI SYBRONENDO, 
VÝSLOVNÉ NEBO PŘEDPOKLÁDANÉ, VČETNĚ ZÁRUKY OHLEDNĚ POPISU, KVALITY NEBO 
VHODNOSTI PRO KONKRÉTNÍ ÚČEL.

ro - Instrucțiuni de utilizare a sigilanților Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress 
Exclusiv pentru uz stomatologic. Descriere Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress 
sunt sigilanți radioopaci pentru canalul radicular, pe bază de eugenol și oxid de zinc. Indicaţii 
de utilizare Linia de produse Tubli-Seal (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-
Seal EWT Xpress) este utilizată pentru obturarea permanentă a spațiului canalului radicular 
cu ajutorul unor conuri de obturație. Contraindicații Nu se cunosc. Atenționări • Tubli-Seal/
Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress conțin eugenol, care poate irita pielea, ochii și mucoasa 
bucală • Evitați contactul cu ochii, mucoasa bucală și pielea pentru a preveni iritația sau o 
reacție posibil alergică. În cazul contactului cu ochii, clătiți imediat cu apă din abundență și 
solicitați imediat asistență medicală. • În cazul contactului cu pielea sau mucoasa bucală, 
îndepărtați imediat materialul de pe țesuturi. Spălați țesuturile cu apă din abundență.  Dacă 
inflamația mucoasei persistă, solicitați asistență medicală. • Preveniți înghițirea. Dacă se 
produce înghițirea accidentală, ajutați pacientul să bea multă apă. Dacă apar semne de 
boală, solicitați asistență medicală. • Este posibil ca un număr mic de pacienți să aibă o 
reacție alergică la materialele care conțin eugenol, recomandându-se utilizarea cu atenție. • 
Pentru a preveni rănirea țesuturilor periferice, nu obturați excesiv canalul cu sigilant. 
Precauții • Se recomandă utilizarea unei digi de cauciuc conform bunelor practici, întrucât 
contactul cu salivă, sânge și lichid sulcular poate cauza eșuarea obturării canalului radicular. 
• Nu păstrați acest material la îndemâna copiilor. • Plăcile de mixare sau vârfurile de 
automixare sunt destinate utilizării la un singur pacient, pentru a preveni contaminarea 
încrucișată între pacienți. • Materialul de bază și catalizatorul trebuie să fie paste opace. 
Dacă este extrudat ulei transparent, nu utilizați produsul. • Verificați data expirării materialului 
inscripționată pe ambalajul exterior. Nu utilizați materialul dacă a expirat. Reacții adverse 
Sigilanții pe bază de Oxid de Zinc - Eugenol pot produce inflamație periapicala în primele 
câteva zile după aplicare. Inflamația se reduce pe măsură ce vindecarea progresează.  
Instrucțiuni de utilizare Tub: Mixarea sigilantului pentru canalul radicular Tubli-Seal și Tubli-
Seal EWT: (Când obturați dinți cu rădăcini multiple, un amestec va permite, în general, un timp 
de lucru amplu) 1. Distribuiți cantități egale de material de bază și catalizator pe placa de 
mixare și omogenizați pastele cu ajutorul unei spatule timp de un minut. Pentru fiecare canal 
radicular trebuie să mixați aprox. ¾ dintr-un inch din fiecare pastă. (1 inch=25.4mm) 2. 
Spatularea unor lungimi egale distribuite trebuie să aibă ca rezultat un amestec cu 
consistență uniformă, fără pete de altă culoare sau dâre. 3. Sigilantul omogenizat este 
introdus în canal cu ajutorul unui ac neted, unui con de gutapercă sau altui instrument 
adecvat. 4. În cazul rădăcinilor formate complet, canalul poate fi aproape obturat înaintea 
introducerii finale a conurilor de gutapercă, care acum pot fi forțate prin sigilantul de plastic, 
forțându-l, prin urmare, să intre în toate spațiile neregulate fără a trece prin țesuturile 
periapical. Seringă: Mixarea sigilantului pentru canalul radicular Tubli-Seal Xpress și 
Tubli-Seal EWT Xpress: (Când obturați dinți cu rădăcini multiple, un amestec va permite, în 
general, un timp de lucru amplu) 1. Scoateți capacul seringii. Extrudati putin material inaintea 
utilizării inițiale. 2. Introduceți vârful de automixare în seringă. Rotiți vârful de automixare la 90 
de grade pentru a-l bloca în poziție. 3. Apăsați pistonul pentru a distribui material direct pe o 
lamă de sticlă, o placă de mixare sau în canal. 4. În cazul rădăcinilor formate complet, canalul 
poate fi aproape obturat înaintea introducerii finale a conurilor de gutapercă, care acum pot 
fi forțate prin sigilantul de plastic, forțându-l, prin urmare, să intre în toate spațiile neregulate 
fără a trece prin țesuturile periapicale. Tehnică laterală și cu gutapercă încălzită pentru 
obturarea canalelor cu sigilant Tubli-Seal pentru canalul radicular: 1. Trebuie scos tot 
țesutul pulpar, iar pereții canalelor trebuie modelați, curățați și uscați utilizând tehnici 
endodontice moderne. 2. Este mai bine să nu umpleti complet, decât să obturați excesiv.  
Introducerea unei cantități prea mari de sigilant poate determina presarea sigilantului dincolo 
de foramenul apical. 3. Alegeți conuri de gutapercă de mărimea ultimului instrument utilizat 
în timpul preparării canalului apical, care să ajungă la lungimea de lucru și să nu îi permită 
conului să treacă prin foramenul apical. 4. Umeziți pereții canalelor cu sigilant printr-o 
mișcare de pompare sau rotire sau, ca alternativă, aplicați materialul pe vârful unui ac 
Lentulo.   Introduceți lent acul Lentulo în canal, cu o viteză foarte mică, pentru a evita 
formarea de goluri de aer sau obturarea excesivă a canalului și retrageți acul Lentulo din 
canal continuând mișcarea de rotire. 5. Acoperiți conul de gutapercă cu sigilant și introduceți-l 
în canal utilizând o mișcare lentă de pompare. Timpii de lucru și de priză Tubli-Seal și 
Tubli-Seal Xpress: Timpul minim de lucru la o temperatură de 23°C+/-2°C și o umiditate 
relativă de 50%+/-10% este de 20 de minute, iar timpul de priză la o temperatură de 37°C 
și o umiditate relativă de 100% este de 60 de minute. Schimbările de temperatură și de 
umiditate relativă vor modifica timpii de lucru și de priză. Tubli-Seal EWT și Tubli-Seal EWT 
Xpress: Timpul minim de lucru la o temperatură de 23°C+/-2°C și o umiditate relativă de 
50%+/-10% este de 150 de minute (2,5 ore) pe o placă de mixare, iar timpul de priză minim 
la o temperatură de 37°C și o umiditate relativă de 100% este de 2 (două) ore. Schimbările 
de temperatură și de umiditate relativă vor modifica timpii de lucru și de priză. Rezolvarea 
problemelor pentru tuburile Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT: A. Amestecul face priză prea 
repede: Căldura și/sau umezeala vor scurta timpul de priză al componentelor omogenizate. 
Verificați ca suprafața de mixare să nu fie contaminată cu umezeală. Verificați data de 
expirare a materialelor, întrucât timpul de lucru scade în timp pe măsură ce materialele 
preiau umezeală atunci când tuburile sunt deschise. Umezeala excesivă din camera 
canalului va scurta timpul de priză al sigilantului, iar canalul trebuie uscat bine înaintea 
aplicării sigilantului. B. Amestecul face priză repede în canalul radicular, dar lent pe suprafața 
de mixare: Acest lucru este normal dacă respectați specificațiile privind timpul de lucru și de 
priză, datorita căldurii și umiditatii mai mari prezente în canalul radicular care determină o 
priză accelerată. Păstrare Păstrați ambalajele într-un loc răcoros și uscat, departe de surse 
de căldură și umiditate ridicată. Materialul trebuie utilizat la o temperatură ambiantă de 
23°C+/-2°C și o umiditate relativă de 50%+/-10%. A nu se îngheța. A nu se utiliza după data 
expirării. GARANȚIE LIMITATĂ. LIMITAREA RĂSPUNDERII KERR Recomandarea tehnică a 
SybronEndo, fie verbală, fie în scris, este menită să asiste medicii dentiști la utilizarea 
produsului SybronEndo. Medicul dentist își asumă toate riscurile și întreaga răspundere 
pentru daunele care rezultă din utilizarea necorespunzătoare a produsului SybronEndo. În 
eventualitatea unui defect de material sau manoperă, răspunderea SybronEndo se limitează, 
la alegerea SybronEndo, la înlocuirea produsului defect sau a componentei acestuia, ori la 
rambursarea costului efectiv al produsului defect. Pentru a beneficia de această garanție 
limitată, produsul defect trebuie returnat companiei SybronEndo. În nicio situație, SybronEndo 
nu își asumă răspunderea pentru daune indirecte, accidentale sau pe cale de consecință. CU 
EXCEPȚIA CELOR MENȚIONATE ÎN MOD EXPRES MAI SUS, NU EXISTĂ NICIO GARANȚIE 
EXPRIMATĂ DE SYBRONENDO, EXPRESĂ SAU IMPLICITĂ, INCLUZÂND GARANȚII PRIVIND 
DESCRIEREA, CALITATEA SAU POTRIVIREA PENTRU UN ANUMIT SCOP.

sr - Uputstvo za upotrebu za Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress. Samo za 
stomatološku primenu. Opis Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress su radiološki 
nevidljiva sredstva za zatvaranje kanala korena koja sadrže eugenol i cinkov oksid. 
Indikacije za upotrebu Linija proizvoda Tubli-Seal (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal 
EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) se koristi za trajno zatvaranje prostora kanala korena pomoću 
gutaperka štapića. Kontraindikacije Nisu poznate. Upozorenje • Tubli-Seal/ Tubli-Seal 
EWT/ Tubli-Seal Xpress sadrži eugenol koji može da bude nadražujući za kožu, oči i usnu 
sluzokožu. • Izbegavajte kontakt sa očima, usnom sluzokožom i kožom da biste sprečili 
iritaciju ili eventualno alergijsku reakciju. U slučaju kontakta sa očima, odmah isperite 
velikom količinom vode i odmah potražite pomoć lekara. • U slučaju kontakta sa kožom ili 
usnom sluzokožom, odmah odstranite materijal sa tkiva. Isperite sa mnogo vode.  Ako upala 
sluzokože potraje, potražite pomoć lekara. • Sprečite gutanje. Ako dođe do nenamernog 
gutanja, neka pacijent popije mnogo vode. Ako dođe do pojave bolesti, potražite pomoć 
lekara. • Kod malog broja pacijenata može doći do alergijske reakcije na materijale koji 
sadrže eugenol, zbog čega se preporučuje oprez. • Nemojte da prepunjavate kanal 
sredstvom za zatvaranje da biste sprečili povrede periapikalnih tkiva. Mere predostrožnosti 
• Upotreba koferdama se preporučuje u skladu sa najboljim kliničkim praksama jer kontakt 
sa pljuvačkom i sulkusnim tečnostima može da dovede do neuspešnog punjenja kanala 
korena. • Ovaj materijal čuvajte van domašaja dece. • Podloge za mešanje i nastavci 
za automatsko mešanje su namenjeni za upotrebu samo na jednom pacijentu u cilju 
sprečavanja unakrsne kontaminacije između pacijenata. • Baza i katalizator treba da budu 
neprovidne paste. Ako istisnete bistro ulje, nemojte koristiti proizvod. • Proverite datum 
roka trajanja materijala na spoljašnjem pakovanju. Nemojte koristiti materijal kojem je 
istekao rok trajanja. Neželjena dejstva Sileri na bazi cink oksid-eugenola mogu da dovedu 
do zapaljenja periapikalnog tkiva tokom prvih nekoliko dana nakon postavljanja. Upala 
jenjava dok postupak lečenja napreduje. Uputstvo za upotrebu Tuba: Mešanje sredstva za 
zatvaranje kanala korena Tubli-Seal i Tubli-Seal EWT: (Prilikom punjenja zuba sa više korena, 
jedna smeša generalno omogućava dovoljno vreme rada) 1. Istisnite jednake količine baze i 
katalizatora na podlogu za mešanje i mešajte paste špatulom tokom jednog minuta. Približno 
2 santimetra svake paste treba pomešati za svaki kanal korena. 2. Temeljnim mešanjem 
jednakih istisnutih količina špatulom treba napraviti smešu ujednačene konzistencije bez 
mrlja i pruga drugih boja. 3. Pomešano sredstvo za zatvaranje se stavlja u kanal koristeći 
ravnu iglu, gutaperka štapić ili druge odgovarajuće instrumente. 4. Kod potpuno formiranih 
korena kanal se može skoro u potpunosti napuniti pre završnog uvođenja gutaperka 
štapića, koji se sada mogu probiti kroz plastično sredstvo za zatvaranje čime se uvode u 
sve nepravilne prostore bez prolaska kroz periapikalna tkiva. Špric: Mešanje sredstva za 
zatvaranje kanala korena Tubli-Seal Xpress i Tubli-Seal EWT Xpress: (Prilikom punjenja 
zuba sa više korena, jedna smeša generalno omogućava dovoljno vreme rada) 1. Skinite 
poklopac sa šprica. Uvek produvajte špric prilikom prve upotrebe. 2. Stavite nastavak za 
automatsko mešanje na špric. Okrenite nastavak za automatsko mešanje za 90 stepeni 
kako bi se zaključao u mestu. 3. Pritisnite klip da istisnete materijal direktno na staklenu 
ploču, podlogu za mešanje ili u kanal. 4. Kod potpuno formiranih korena kanal se može 
skoro u potpunosti napuniti pre završnog uvođenja gutaperka štapića, koji se sada mogu 
probiti kroz plastično sredstvo za zatvaranje čime se uvode u sve nepravilne prostore bez 
prolaska kroz periapikalna tkiva. Tehnika lateralne i tople kondenzacije gutaperke za 
punjenje kanala sredstvom za zatvaranje kanala korena Tubli-Seal: 1. Celokupno tkivo 
pulpe mora da se odstrani, zidovi kanala moraju da se oblikuju, očiste i osuše primenom 
savremenih endodontskih tehnika. 2. Bolje je da ne napunite potpuno nego da prepunite.  
Nanošenje previše sredstva za zatvaranje može da dovede do njegovog istiskivanja pored 
apikalnog foramena. 3. Izaberite gutaperka štapić(e) u veličini poslednjeg instrumenta 
korišćenog tokom pripreme apikalnog kanala koji doseže do radne dužine i ne dozvoljava 
da štapić prođe kroz apikalni foramen. 4. Navlažite zidove kanala sredstvom za zatvaranje 
pokretima gore-dole ili rotacionim pokretima ili alternativno nanesite materijal na vrh lentulo 
spirale.   Polako uvedite lentulo spiralu u kanal uz veoma malu brzinu da biste izbegli 
stvaranje mehurića vazduha ili prepunjavanje kanala i izvucite lentulo iz kanala dok se još 
okreće. 5. Obložite gutaperka štapić sredstvom za zatvaranje i umetnite ga u kanal laganim 

pokretima gore-dole. Vreme rada i vreme stvrdnjavanja Tubli-Seal i Tubli-Seal Xpress: 
Minimalno vreme rada na temperaturi od 23°C+/-2°C i relativnoj vlažnosti od 50%+/-10% 
iznosi 20 minuta, a vreme stvrdnjavanja na temperaturi od 37°C i relativnoj vlažnosti od 
100% iznosi 60 minuta. Promene u temperaturi i relativnoj vlažnosti će dovesti do promene 
vremena rada i stvrdnjavanja. Tubli-Seal EWT i Tubli-Seal EWT Xpress: Minimalno vreme 
rada na temperaturi od 23°C+/-2°C i relativnoj vlažnosti od 50%+/-10% iznosi 150 minuta 
(2,5 sata) na podlozi za mešanje, a minimalno vreme stvrdnjavanja na temperaturi od 37°C i 
relativnoj vlažnosti od 100% iznosi 2 (dva) sata. Promene u temperaturi i relativnoj vlažnosti 
će dovesti do promene vremena rada i stvrdnjavanja. Rešavanje problema vezanih za 
tube Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT: A. Smeša se prebrzo stvrdnjava: Toplota i/ili vlažnost će 
skratiti vreme stvrdnjavanja pomešanih komponenti. Proverite da li je površina za mešanje 
kontaminirana vlagom. Proverite rok trajanja materijala, jer se vreme rada vremenom 
smanjuje zbog toga što materijali upijaju vlagu kada su tube otvorene. Prekomerna vlaga u 
komori kanala će skratiti vreme stvrdnjavanja sredstva za zatvaranje i kanal treba temeljno 
osušiti pre nanošenja. B. Smeša se brzo stvrdnjava u kanalu korena, ali sporo na površini za 
mešanje: To je normalno ako se nalazi u navedenim granicama specifikacija vremena rada 
i stvrdnjavanja usled veće toplote i vlažnosti u kanalu korena koji dovode do brže reakcije 
stvrdnjavanja. Skladištenje Pakovanja čuvajte na hladnom i suvom mestu, udaljenom od 
izvora toplote i visoke vlažnosti. Materijal treba da se koristi na sobnoj temperaturi od 23°C+/-
2°C i relativnoj vlažnosti od 50%+/-10%. Nemojte zamrzavati. Nemojte upotrebljavati nakon 
isteka datuma roka trajanja. OGRANIČENA GARANCIJA. OGRANIČENJE ODGOVORNOSTI 
KOMPANIJE KERR Tehnički savet kompanije SybronEndo, bilo usmeni ili pisani, ima 
namenu da  pomogne stomatolozima prilikom korišćenja proizvoda kompanije SybronEndo. 
Stomatolog preuzima celokupni rizik i odgovornost za štete nastale usled nepravilne 
upotrebe proizvoda kompanije SybronEndo. U slučaju nedostatka u materijalu ili izradi, 
odgovornost kompanije SybronEndo je ograničena, po nahođenju kompanije SybronEndo, 
na zamenu proizvoda sa nedostatkom ili njegovog dela ili povraćaj stvarne cene proizvoda 
sa nedostatkom. Da biste iskoristili prednosti ove ograničene garancije, potrebno je da 
proizvod sa nedostatkom bude vraćen kompaniji SybronEndo. Ni u kom slučaju kompanija 
SybronEndo neće biti odgovorna za bilo koje neposredne, slučajne ili posledične štete. OSIM 
KAO ŠTO JE IZRIČITO NAVEDENO IZNAD, KOMPANIJA SYBRONENDO NE DAJE GARANCIJE, 
IZRIČITE ILI PODRAZUMEVANE, UKLJUČUJUĆI GARANCIJE U VEZI SA OPISOM, KVALITETOM 
ILI POGODNOŠĆU ZA ODREĐENU NAMENU.

hr - Upute za upotrebu za Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress. Samo za 
stomatološku uporabu. Opis Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress su radiološki 
nevidljiva sredstva za pečaćenje kanala korijena koja sadržavaju eugenol i cinkov oksid.  
Indikacije za upotrebu Linija proizvoda Tubli-Seal (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-
Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) se koristi za trajno zatvaranje prostora kanala korijena 
pomoću gutaperka štapića. Kontraindikacije Nisu poznate. Upozorenja • Tubli-Seal/ Tubli-
Seal EWT/ Tubli-Seal Xpress sadržavaju eugenol koji može biti nadražujući za kožu, oči i 
usnu sluznicu • Izbjegavajte dodir s očima, usnom sluznicom i kožom kako bi se spriječili 
nadražaj ili moguća alergijska reakcija. U slučaju dodira s očima odmah isperite velikom 
količinom vode i odmah potražite liječničku pomoć. • U slučaju dodira s kožom ili usnom 
sluznicom odmah uklonite materijal iz tkiva. Isperite tkivo s mnogo vode.  Ako upala sluznice 
potraje, potražite liječničku pomoć. • Spriječite gutanje. Ako dođe do nehotičnog gutanja, 
neka pacijent popije mnogo vode. Ako dođe do pojave bolesti, potražite liječničku pomoć. 
• U malog broja pacijenata može se javiti alergijska reakcija na materijale koji sadržavaju 
eugenol te se preporučuje oprez. • Ne prepunjavajte kanal sredstvom za pečaćenje kao 
biste spriječili ozljede periapikalnih tkiva. Mjere opreza • Uporaba gumene plahtice se 
preporučuje sukladno najboljim kliničkim praksama jer dodir s pljuvačkom, krvlju i sulkusnim 
tekućinama može dovesti do neuspješnog punjenja kanala korijena. • Držite ovaj materijala 
izvan dohvata djece. • Podloške za miješanje i samomiješajući vršci su namijenjeni samo 
za uporabu u jednog pacijenta kako bi se spriječila križna kontaminacija između pacijenata. 
• Baza i katalizator trebaju biti neprozirne paste. Ako se iz pakiranja istisne bistro ulje, ne 
koristite proizvodi. • Provjerite datum roka uporabe materijala na vanjskom pakiranju. Ne 
koristite materijal kojemu je istekao rok upotrebe. Nuspojave Sredstva za zatvaranje na bazi 
cinkova oksida i eugenola mogu prouzrokovati periapikalnu upalu tijekom prvih nekoliko 
dana nakon postavljanja. Upala se smanjuje kako zacjeljenje napreduje. Upute za uporabu 
Tuba: Miješanje sredstva za pečaćenje kanala korijena Tubli-Seal i Tubli-Seal EWT: (Pri 
punjenju višekorijenskih zubi za koje je potrebno dulje vrijeme rada dovoljna je jedna smjesa)
1.  Istisnite jednake količine baze i katalizatora na podlošku za miješanje i miješajte paste 
špatulom tijekom jedne minute. Treba izmiješati pribl. 2 cm svake paste za svaki kanal 
korijena. 2. Rezultat temeljitog miješanja istisnutih jednakih količina treba biti homogena 
smjesa bez točkica i tragova čija boja se razlikuje od boje ostatka smjese. 3. Izmiješano 
sredstvo za pečaćenje se nanosi u kanal ravnom iglom,  gutaperka štapićem ili drugim 
prikladnim instrumentom. 4. S potpuno oblikovanim korijenima kanal se može gotovo 
napuniti prije završnog uvođenja gutaperka štapića koji se sad može progurati kroz 
plastično sredstvo za pečaćenje koje se na taj način utiskuje u sve nepravilne prostore 
bez prolaska kroz periapikalno tkivo. Šprica: Miješanje sredstva za zatvranje kanala 
korijena Tubli-Seal Xpress i Tubli-Seal EWT Xpress: (Pri punjenju višekorijenskih zubi za 
koje je potrebno dulje vrijeme rada dovoljna je jedna smjesa) 1. Uklonite poklopac sa šprice. 
Uvijek propušite špricu nakon prve uporabe. 2. Stavite samomiješajući vršak na špricu. 
Okrenite samomiješajući vršak za 90 stupnjeva da ga zaključate na mjestu. 3. Pritisnite 
klip da istisnete materijal izravno na staklenu pločicu, podlošku za miješanje ili u kanal. 4. 
S potpuno oblikovanim korijenima kanal se može gotovo napuniti prije završnog uvođenja 
gutaperka štapića koji se sad može progurati kroz plastično sredstvo za pečaćenje koje se 
na taj način utiskuje u sve nepravilne prostore bez prolaska kroz periapikalno tkivo. Tehnika 
lateralne i tople kondenzacije gutaperke za punjenje kanala sredstvom za pečaćenje 
kanala korijena Tubli-Seal: 1. Cjelokupno tkivo pulpe mora se ukloniti, stijenke kanala se 
moraju oblikovati, očistiti i osušiti primjenom suvremenih endodontskih tehnika 2. Bolje je 
ne napuniti do vrha nego prepuniti.  Nanošenje previše sredstva za pečaćenje može dovesti 
do istiskivanja sredstva za pečaćenje pored apikalnog foramena. 3. Izaberite gutaperka 
štapić(e) u veličini posljednjeg instrumenta korištenog tijekom pripreme apikalnog kanala 
koji doseže do radne duljine i ne dopušta da štapić prođe kroz apikalni foramen. 4. Navlažite 
stijenke kanala sredstvom za pečaćenje pumpajućim ili rotirajućim pokretima ili alternativno 
nanesite materijal na vršak lentulo spirale.   Polagano uvedite lentulo spiralu u kanal pri vrlo 
maloj brzini kako biste izbjegli stvaranje zračnih mjehurića ili prepunjavanje kanala i izvucite 
lentulo iz kanala dok se još okreće. 5. Obložite gutaperka štapić sredstvom za pečaćenje i 
umetnite ga u kanal polaganim pokretom pumpanja. Vrijeme rada i vrijeme stvrdnjavanja 
Tubli-Seal i Tubli-Seal Xpress: Minimalno vrijeme obrade pri temperaturi od 23°C+/-2°C i 
relativnoj vlažnosti od 50%+/-10% iznosi 20 minuta, a vrijeme stvrdnjavanja pri temperaturi 
od 37°C i relativnoj vlažnosti od 100% iznosi 60 minuta. Promjene u temperaturi i relativnoj 
vlažnosti dovest će do promjene vremena obrade i stvrdnjavanja. Tubli-Seal EWT i Tubli-
Seal EWT Xpress: Minimalno vrijeme obrade pri temperaturi od 23°C+/-2°C i relativnoj 
vlažnosti od 50%+/-10% iznosi 150 minuta (2,5 sata) na podlošci za miješanje, a minimalno 
vrijeme stvrdnjavanja pri temperaturi od 37°C i relativnoj vlažnosti od 100% iznosi 2 
(dva) sata. Promjene u temperaturi i relativnoj vlažnosti dovest će do promjene vremena 
obrade i stvrdnjavanja. Rješavanje problema vezanih uz tube Tubli-Seal/Tubli-Seal 
EWT: A. Smjesa se stvrdnjava prebrzo: Toplina i/ili vlažnost će skratiti vrijeme stvrdnjavanja 
izmiješanih komponenti. Provjerite ima li na površini za miješanje kontaminirajuće vlage. 
Provjerite rok uporabe materijala jer se vrijeme rada smanjuje tijekom vremena zbog toga 
što materijali upijaju vlagu dok su spremnici otvoreni. Višak vlage u komori kanala skratit 
će vrijeme stvrdnjavanja sredstva za pečaćenje i kanal treba biti u potpunosti osušen 
prije aplikacije. B. Mješavina se brzo stvrdnjava u kanalu korijena, ali sporo na površini za 
miješanje: To je normalno ako se događa unutar navedenih specifikacija za vrijeme rada 
i stvrdnjavanja jer povišena toplina i vlažnosti u kanalu korijena uzrokuju reakciju ubrzanog 
stvrdnjavanja. Skladištenje Skladištite pakiranja na hladnom i suhom mjestu, podalje od 
izvora topline i velike vlažnosti. Materijal treba koristiti pri sobnoj temperaturi 23°C+/-2°C 
i relativnoj vlažnosti 50%+/-10%. Ne zamrzavajte. Ne koristite nakon isteka roka uporabe. 
OGRANIČENO JAMSTVO. OGRANIČENJE ODGOVORNOSTI TVRTKE KERR Tehnički savjet 
tvrtke SybronEndo, bilo usmeno ili napismeno, namijenjen je za pomoć stomatolozima 
pri uporabi proizvoda SybronEndo. Stomatolog prihvaća sve rizike i odgovornost za štete 
koje proizađu iz nepropisne uporabe proizvoda tvrtke SybronEndo. U slučaju pogreške 
na materijalu ili u izradi, odgovornost tvrtke SybronEndo je ograničena, po izboru tvrtke 
SybronEndo, na zamjenu neispravnog proizvoda ili njegova dijela ili na naknadu realnih 
troškova za neispravni proizvod. Da bi se ostvarilo pravo na ovo ograničeno jamstvo, 
neispravni proizvod se mora vratiti tvrtki SybronEndo. Tvrtka SybronEndo ni u kojem slučaju 
neće biti odgovorna za bilo koju neizravnu, slučajnu ili posljedičnu štetu. OSIM KAKO JE 
IZRIČITO GORE NAVEDENO, TVRTKA SYBRONENDO NE DAJE NIKAKVA JAMSTVA, IZRIČITA 
ILI IMPLICIRANA, UKLJUČUJUĆI JAMSTVA VEZANA UZ OPIS, KVALITETU ILI PRIKLADNOST 
ZA ODREĐENU SVRHU.

sk - Návod na používanie tmelov Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress. 
Iba na dentálne použitie. Popis Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress sú 
röntgenokontrastné tmely na báze oxidu zinočnatého a eugenolu určené na utesňovanie 
koreňových kanálikov. Indikácie pre použitie Produktový rad Tubli-Seal (Tubli-Seal/Tubli-
Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) sa používa na trvalú obturáciu priestoru 
koreňových kanálikov za pomoci obturačných čapov. Kontraindikácie Nie sú známe žiadne. 
Upozornenia • Tmely Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress obsahujú eugenol, ktorý 
môže byť dráždivý pre kožu, oči a sliznicu úst. • Vyhýbajte sa kontaktu s očami, sliznicou úst 
a kožou, aby sa zabránilo podráždeniu alebo možnej alergickej reakcii. V prípade kontaktu s 
očami ich ihneď vypláchnite veľkým množstvom vody a ihneď vyhľadajte lekárske ošetrenie. 
• V prípade kontaktu s kožou alebo sliznicou úst ihneď odstráňte materiál z tkanív. Opláchnite 
tkanivá veľkým množstvom vody.  Ak pretrváva zápal sliznice, vyhľadajte lekárske ošetrenie. 
• Zabráňte požitiu. Ak dôjde k náhodnému prehltnutiu, nariaďte pacientovi, aby vypil veľké 
množstvo vody. Ak dôjde ku vzniku ochorenia, vyhľadajte lekársku pomoc. • U malého počtu 
pacientov môže dôjsť k alergickej reakcii na materiály obsahujúce eugenol a odporúča 
sa opatrnosť. • Neprepĺňajte kanálik utesňovacím tmelom, aby sa zabránilo poraneniu 
periapikálnych tkanív. Preventívne opatrenia • Odporúča sa použitie kofferdamu v súlade 
s najlepšou klinickou praxou, pretože kontakt so slinami, s krvou a tekutinami gingiválneho 
sulku môže spôsobiť zlyhanie obturácie koreňového kanálika. • Tento materiál uchovávajte 
mimo dosahu detí. • Miešacie podložky a automatické miešacie nástavce sú určené na 
použitie výhradne u jedného pacienta, aby sa zabránilo krížovej kontaminácii medzi 
pacientmi. • Báza a katalyzátor musia mať formu nepriehľadnej pasty. Ak sa z tuby vytlačí 
číry olej, materiál nepoužívajte. • Skontrolujte dátum exspirácie materiálu na vonkajšom 
balení. Nepoužívajte tento materiál po dátume exspirácie. Nežiaduce reakcie Utesňovacie 
tmely na báze oxidu zinočnatého a eugenolu môžu spôsobiť počas prvých niekoľkých dní 
po aplikácii periapikálny zápal. Tento zápal počas procesu hojenia postupne ustúpi. Návod 
na použitie Tuba: Miešanie tmelov na utesňovanie koreňových kanálikov Tubli-Seal a 
Tubli-Seal EWT: (Pri vypĺňaní viackoreňových zubov poskytne jedna zmes vo všeobecnosti 
dostatočnú dobu spracovateľnosti.) 1. Vytlačte rovnaké množstvá bázy a katalyzátora na 
miešaciu podložku a miešajte pasty stierkou po dobu jednej minúty. Pre každý koreňový 

kanálik treba zmiešať približne 1,9 cm (¾ palca) každej pasty. 2. Výsledkom dôkladného 
premiešania stierkou rovnakých vytlačených dĺžok by mala byť zmes s uniformnou 
konzistenciou bez odlišne sfarbených škvŕn alebo pruhov. 3. Zmiešaný utesňovací tmel 
sa aplikuje do kanálika hladkým bodcom, gutaperčovým čapom alebo inými vhodnými 
nástrojmi. 4. V prípade úplne sformovaných koreňov možno kanálik takmer celý vyplniť 
pred finálnym zavedením gutaperčových čapov, ktoré teraz možno zatlačiť cez plastický 
utesňovací tmel, čím sa tento zatlačí do všetkých nerovných priestorov bez prechodu 
cez periapikálne tkanivá. Striekačka: Miešanie tmelov na utesňovanie koreňových 
kanálikov Tubli-Seal Xpress a Tubli-Seal EWT Xpress: (Pri vypĺňaní viackoreňových 
zubov poskytne jedna zmes vo všeobecnosti dostatočnú dobu spracovateľnosti.) 1. Snímte 
uzáver zo striekačky. Zo striekačky pred prvým použitím vždy vytlačením odstráňte trocha 
materiálu.  2. Nasaďte na striekačku automatický zmiešavací nástavec. Otočte automatický 
zmiešavací nástavec o 90 stupňov, aby sa zaistil na mieste. 3. Stláčaním piesta vytlačte 
materiál priamo na sklenenú doštičku, miešaciu podložku alebo do kanálika. 4. V prípade 
úplne sformovaných koreňov možno kanálik takmer celý vyplniť pred finálnym zavedením 
gutaperčových čapov, ktoré teraz možno zatlačiť cez plastický utesňovací tmel, čím sa tento 
zatlačí do všetkých nerovných priestorov bez prechodu cez periapikálne tkanivá. Laterálna 
technika a technika teplej gutaperčy na vypĺňanie kanálikov tmelom na utesňovanie 
koreňových kanálikov Tubli-Seal: 1. Musíte odstrániť všetko tkanivo zubnej drene a 
vytvarovať, vyčistiť a vysušiť steny kanálikov použitím súčasných endodontických techník. 
2. Mierne neúplné vyplnenie je lepšie než preplnenie.  Aplikovanie príliš veľa utesňovacieho 
tmelu môže spôsobiť, že utesňovací tmel sa bude vytláčať cez apikálny otvor. 3. Zvoľte 
gutaperčové čapy s veľkosťou posledného nástroja použitého počas prípravy apikálneho 
kanálika, ktoré dosiahnu po pracovnú dĺžku, ale nebudú zasahovať za apikálny otvor.  4. 
Navlhčite steny kanálika utesňovacím tmelom pomocou pumpovacieho alebo rotačného 
pohybu alebo prípadne aplikujte materiál na špičku rotačnej špirály (lentuly).   Pomaly 
zaveďte rotačnú špirálu (lentulu) do kanálika pri veľmi nízkych otáčkach, aby sa zabránilo 
tvorbe vzduchových dutín alebo preplneniu kanálika, a vytiahnite lentulu z kanálika počas 
jej stálej rotácie. 5. Naneste utesňovací tmel na gutaperčový čap a zasuňte ho do kanálika 
pomalým pumpovacím pohybom. Doby spracovateľnosti a tuhnutia Tubli-Seal a Tubli-
Seal Xpress: Minimálna doba spracovateľnosti pri teplote 23 °C +/- 2 °C a relatívnej vlhkosti 
50 % +/- 10 % je 20 minút a doba tuhnutia pri teplote 37 °C a relatívnej vlhkosti 100 % je 60 
minút. Zmeny teploty a relatívnej vlhkosti ovplyvnia dobu spracovateľnosti a dobu tuhnutia. 
Tubli-Seal EWT a Tubli-Seal EWT Xpress: Minimálna doba spracovateľnosti pri teplote 
23 °C +/- 2 °C a relatívnej vlhkosti 50 % +/- 10 % je 150 minút (2,5 hodiny) na miešacej 
podložke a minimálna doba tuhnutia pri teplote 37 °C a relatívnej vlhkosti 100 % je 2 (dve) 
hodiny. Zmeny teploty a relatívnej vlhkosti ovplyvnia dobu spracovateľnosti a dobu tuhnutia.
Riešenie problémov s tubami Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT: A. Zmes tuhne príliš rýchlo: 
Teplo a/alebo vlhkosť skracujú dobu tuhnutia zmiešaných zložiek. Skontrolujte kontamináciu 
miešacieho povrchu vlhkosťou. Skontrolujte dátum exspirácie materiálov, pretože doba 
spracovateľnosti sa postupne znižuje spolu s tým, ako materiály absorbujú vlhkosť, kým sú 
otvorené tuby. Nadmerná vlhkosť v komôrke kanálika skráti dobu tuhnutia utesňovacieho 
tmelu a kanálik treba pred aplikáciou dôkladne vysušiť. B. Zmes tuhne v koreňovom kanáliku 
rýchlo, ale na miešacom povrchu pomaly: Toto je normálne, ak je to v rámci uvedených 
špecifikácií doby spracovateľnosti a tuhnutia z dôvodu vyššieho tepla a vyššej vlhkosti v 
koreňovom kanáliku, čo spôsobuje urýchlenie reakcie majúcej za následok tuhnutie. 
Uchovávanie Uchovávajte balenia na chladnom a suchom mieste, mimo zdrojov tepla a 
vysokej vlhkosti. Tento materiál treba používať pri izbovej teplote 23 °C +/- 2 °C a relatívnej 
vlhkosti 50 % +/- 10 %. Nezmrazujte. Nepoužívajte po dátume exspirácie. OBMEDZENÁ 
ZÁRUKA. OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI SPOLOČNOSTI KERR Technické odporúčania 
spoločnosti SybronEndo, či už ústne alebo písomné, sú určené na pomoc zubárom pri 
používaní výrobkov spoločnosti SybronEndo. Všetky riziká a zodpovednosť za škody 
vzniknuté z dôvodu nesprávneho použitia výrobku spoločnosti SybronEndo nesie zubár. 
V prípade chyby materiálu alebo spracovania je zodpovednosť spoločnosti SybronEndo 
obmedzená, podľa uváženia spoločnosti SybronEndo, na výmenu chybného výrobku alebo 
jeho časti, alebo vrátenie skutočnej ceny zaplatenej za chybný výrobok. Ak chcete využiť 
túto obmedzenú záruku, chybný výrobok musíte vrátiť spoločnosti SybronEndo. Spoločnosť 
SybronEndo nebude v žiadnom prípade zodpovedná za žiadne nepriame, náhodné ani 
následné škody. OKREM TOHO, ČO JE VÝSLOVNE UVEDENÉ VYŠŠIE, SPOLOČNOSŤ 
SYBRONENDO NEPOSKYTUJE ŽIADNE VÝSLOVNÉ ANI IMPLICITNÉ ZÁRUKY VRÁTANE ZÁRUK 
TÝKAJÚCICH SA POPISU, KVALITY ALEBO VHODNOSTI NA KONKRÉTNY ÚČEL.

sl - Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress – navodila za uporabo. Samo za 
uporabo v zobozdravstvu. Opis Izdelki Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress so 
radioneprepustna polnila za koreninski kanal iz cinkovega oksida evgenola. Indikacije za 
uporabo Linija izdelkov Tubli-Seal (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal 
EWT Xpress) je namenjena za uporabo za trajno zapiranje prostora koreninskega kanala 
s pomočjo obturacijskih igel. Kontraindikacije Niso znane. Opozorila • Polnila Tubli-Seal/
Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress vsebujejo evgenol, ki lahko draži kožo, oči in sluznico ustne 
votline. • Izogibajte se stiku z očmi, sluznico ustne votline in kožo, da preprečite draženje ali 
morebitno alergijsko reakcijo. Če pride v stik z očmi, takoj izpirajte z obilo vode in poiščite 
zdravniško pomoč. • Če pride v stik s kožo ali sluznico ustne votline, takoj odstranite material 
s tkiva. Tkivo izpirajte z obilo vode. Če ostane vnetje sluznice prisotno, poiščite zdravniško 
pomoč. • Preprečite zaužitje. Če pride do nenamernega zaužitja, naj bolnik pije obilo vode. 
Če postane oseba bolna, poiščite zdravniško pomoč. • Pri majhnem številu bolnikov lahko 
pride do alergijskih reakcij na materiale, ki vsebujejo eugenol, zato je priporočena previdnost. 
• Kanala ne napolnite preveč s polnilom, da preprečite poškodbe periapikalnega tkiva. 
Previdnostni ukrepi • Uporaba gumijaste pregrade je priporočena v skladu z najboljšimi 
kliničnimi praksami, ker lahko stik s slino, krvjo in tekočinami v kanalu povzroči odpoved 
zaprtja koreninskega kanala. • Ta material hranite izven dosega otrok. • Mešalne podloge 
in konice za samodejno mešanje so namenjene za uporabo samo pri enem bolniku, da se 
prepreči navzkrižna kontaminacija med bolniki. • Baza in katalizator morata biti neprozorni 
pasti. Če pride do iztiskanja bistrega olja, izdelka ne uporabljajte. • Preverite rok izteka 
uporabnosti na zunanji embalaži. Ne uporabljajte materiala, ki mu je potekel rok uporabnosti.
Neželene reakcije Polnilna sredstva na osnovi cinkovega oksida evgenola lahko 
povzročijo periapikalno vnetje v prvih dneh po namestitvi. Vnetje izzveni z napredovanjem 
celjenja.  Navodila za uporabo Tuba: Mešanje polnil za koreninske kanale Tubli-Seal in 
Tubli-Seal EWT: (pri polnjenju zob z več koreninami boste imeli pri enem mešanju dovolj 
delovnega časa) 1. Na mešalno podlogo iztisnite enaki količini baze in katalizatorja in ju 
s spatulo mešajte eno minuto.Za vsak koreninski kanal morate zmešati pribl. 2 cm (¾ 
palca) vsake paste. 2. Temeljito mešanje enakih iztisnjenih dolžin z loparčkom mora 
imeti za posledico mešanico enakomerne gostote brez pack ali prog drugačne barve. 3. 
Zmešano polnilo namestite v kanal z gladko živčno iglo, poenom iz gutaperče ali drugimi 
primernimi instrumenti. 4. Če so korenine popolnoma izoblikovane, se lahko kanal skoraj 
popolnoma napolni pred končno uvedbo poenov iz gutaperče, ki se lahko na tej točki 
porine skozi plastično polnilo in se s tem potisne v vse nepravilne prostore, ne da bi pri 
tem prebili periapikalna tkiva. Injekcijska brizga: Mešanje polnil za koreninske kanale 
Tubli-Seal Xpress in Tubli-Seal EWT Xpress: (pri polnjenju zob z več koreninami boste 
imeli pri enem mešanju dovolj delovnega časa) 1. Odstranite pokrovček na injekcijski brizgi. 
Injekcijsko brizgo po začetni uporabi vedno izpraznite. 2. Na injekcijsko brizgo namestite 
konico za samodejno mešanje. Konico za samodejno mešanje obrnite za 90 stopinj, da 
se pričvrsti na mestu. 3. Pritisnite bat, da material iztisnete naravnost na steklen blok, 
mešalno podlogo ali v kanal. 4. Če so korenine popolnoma izoblikovane, se lahko kanal 
skoraj popolnoma napolni pred končno uvedbo poenov iz gutaperče, ki se lahko na tej točki 
porine skozi plastično polnilo in se s tem potisne v vse nepravilne prostore, ne da bi pri tem 
prebili periapikalna tkiva. Lateralna tehnika s segreto gutaperčo za polnjenje kanalov 
s polnilom za koreninske kanale Tubli-Seal: 1. Odstraniti je treba vse tkivo pulpe, stene 
kanala pa oblikovati, očistiti in posušiti z modernimi endodontskimi tehnikami. 2. Bolje je, 
da kanale zapolnite malce premalo kot pa čezmerno. Če namestite preveč polnila, lahko 
pride do stiskanja polnila prek apikalnega foramna. 3. Izberite poene iz gutaperče, katerih 
velikost je enaka zadnjemu uporabljenemu instrumentu med pripravo apikalnega kanala, 
ki bodo dosegli delovno dolžino in bodo preprečili, da bi šel poen skozi apikalni foramen. 4. 
Stene kanala navlažite s polnilom prek črpalnega ali vrtečega premikanja ali pa namesto 
tega material nanesite na konico spirale Lentulo. Spiralo Lentulo počasi uvedite v kanal pri 
zelo nizki hitrosti, da preprečite nastanek zračnih žepkov ali čezmerno polnjenje kanala, 
in spiralo Lentulo izvlecite iz kanala, medtem ko jo še vedno vrtite. 5. Poen iz gutaperče 
prevlecite s polnilom in ga vstavite v kanal s počasnim gibom črpanja. Delovni čas in 
čas strjevanja Tubli-Seal in Tubli-Seal Xpress:Najmanjši čas obdelave pri temperaturi 23 
°C+/–2 °C in relativni vlagi 50 %+/–10 % je 20 minut, čas strjevanja pri temperaturi 37 
°C in relativni vlagi 100 % pa je 60 minut.Spremembe temperature in relativne vlažnosti 
spreminjajo čas obdelave in čas strjevanja. Tubli-Seal EWT in Tubli-Seal EWT Xpress: 
Najmanjši čas obdelave pri temperaturi 23 °C+/–2 °C in relativni vlagi 50 %+/–10 % je 150 
minut (2,5 ure) na mešalni podlagi, najmanjši čas strjevanja pri temperaturi 37 °C in relativni 
vlagi 100 % pa je 2 (dve) uri.Spremembe temperature in relativne vlažnosti spreminjajo 
čas obdelave in čas strjevanja. Reševanje težav s tubami sredstva Tubli-Seal/Tubli-
Seal EWT: A. Mešanica se strjuje prehitro: toplota in/ali vlažnost skrajšata čas strjevanja 
zmešanih sestavin. Preverite, ali je površina za mešanje onesnažena s tekočino. Preverite 
rok uporabnosti materialov, ker se delovni čas sčasoma skrajša, saj material vsrkava vlago, 
medtem ko sta tubi odprti. Čezmerna vlažnost v komori kanala skrajša čas strjevanja polnila, 
tako da je treba kanal pred nanosom temeljito osušiti. B. Mešanica se v koreninskem kanalu 
strjuje hitro, na mešalni površini pa počasi: to je običajno, če je v okviru navedenih podatkov 
delovnega časa in časa strjevanja, saj je strjevanje hitrejše zaradi višje temperature in 
vlažnosti, ki sta prisotni v koreninskem kanalu. Shranjevanje Pakete hranite na hladnem in 
suhem mestu, proč od toplote in virov velike vlažnosti. Material je treba uporabljati pri sobni 
temperaturi 23 °C+/–2 °C in relativni vlažnosti 50 %+/–10 %. Ne zamrzujte. Ne uporabljajte 
po izteku roka uporabnosti. OMEJENA GARANCIJA. OMEJITEV JAMSTVA DRUŽBE KERR 
Tehnični nasvet družbe SybronEndo, bodisi v ustni ali pisni obliki, je namenjen za pomoč 
zobozdravnikom pri uporabi izdelkov SybronEndo. Zobozdravnik prevzema vsa tveganja in 
odgovornost za poškodbe, do katerih pride zaradi nepravilne uporabe izdelkov SybronEndo. 
V primeru napak v materialu ali izdelavi je odgovornost družbe SybronEndo omejena na 
zamenjavo izdelka z napako ali dela izdelka ali povračilo dejanskega stroška izdelka z 
napako po izbiri družbe SybronEndo. Da bi lahko to omejeno garancijo izkoristili, je treba 
izdelek z napako vrniti družbi SybronEndo. Družba SybronEndo ne bo v nobenem primeru 
odgovorna za kakršno koli posredno, dodatno ali posledično škodo. Z IZJEMO ZGORAJ 
OMENJENEGA NE OBSTAJAJO NOBENE IZRECNE ALI IMPLICITNE GARANCIJE, KI BI JIH 
DAJALA DRUŽBA SYBRONENDO, VKLJUČNO Z GARANCIJAMI GLEDE OPISA, KAKOVOSTI 
ALI PRIMERNOSTI ZA DOLOČEN NAMEN.

ru - Инструкции по применению Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress. Только для 
стоматологического применения. Описание Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress представляют 
собой цинк-оксид-эвгенольные, рентгеноконтрастные материалы для пломбирования корневого 
канала.  Показания к применению  Линейка продуктов Tubli-Seal (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal 
EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) предназначена для заполнения корневых каналов с помощью обтурирующих 

штифтов. Противопоказания Неизвестны.  Предупреждения • Tubli-Seal/ Tubli-Seal EWT/ Tubli-Seal 
Xpress содержит эвгенол, который может вызвать раздражение кожи, глаз или слизистой оболочки рта. • 
Избегайте контакта с глазами, слизистой оболочкой рта и кожей для предотвращения раздражения или 
возможной аллергической реакции. В случае попадания в глаза, незамедлительно промыть глаза 
большим количеством воды и обратиться за медицинской помощью. • В случае попадания на кожу или 
слизистую оболочку рта, немедленно удалить материал с ткани. Промыть ткань большим количество 
воды.  В случае воспаления слизистой оболочки, обратиться за медицинской помощью. • Не 
проглатывать. В случае проглатывания, пациент должен выпить большое количество воды. В случае 
развития болезни, обратиться за медицинской помощью. • У небольшого количества пациентов может 
развиться аллергическая реакция на материалы с эвгенолом, рекомендуется соблюдать осторожность. • 
Не перезаполнять канал герметиком для предотвращения повреждения периапикальной ткани. Меры 
предосторожности • Рекомендуется использовать коффердам в соответствии с передовой 
клинической практикой, так как контакт со слюной, кровью и зубодесневой жидкостью может привести к 
инфицированию корневых каналов. • Хранить материал в недоступном для детей месте. • Во избежание 
перекрестной контаминации между пациентами бумагу для замешивания и наконечники для 
автоматического смешивания следует использовать индивидуально для каждого пациента. • Основа и 
катализатор должны представлять собой однородные пасты. В случае вытеснения прозрачного масла, не 
использовать. • Проверить срок годности материала на внешней упаковке. Не использовать материал 
после завершения срока годности. Нежелательные реакции Цинк-оксид-эвгенольные цементы 
могут вызвать периапикальное воспаление в течение первых нескольких дней после применения. 
Воспаление ослабевает с ходом лечения. • Инструкции по применению Тюбик: Смешивание 
материалов для пломбирования корневого канала Tubli-Seal и Tubli-Seal EWT: (В случае пломбирования 
каналов многокорневого зуба  одной замешанной порцией, рабочего времени материала обычно 
достаточно) 1. Выдавить равное количество основы и катализатора на бумагу для замешивания и 
смешать пасту  шпателем в течение одной минуты. Для каждого корневого канала следует смешать 
прибл. 1,9 см каждой пасты. 2. Тщательное смешивание шпателем равной выдавленной длины основы и 
катализатора должно привести к созданию однородной смеси по консистенции и цвету. 3. Смешанный 
герметик помещают в канал с использованием каналонаполнителя, гуттаперчевого штифта или другого 
соответствующего инструмента. 4. В случае полностью сформированных корней, канал можно почти 
полностью заполнить до конечного введения гуттаперчевых штифтов, который можно ввести через 
герметик, таким образом, распределяя герметик во все пустые места, не затрагивая периапикальные 
ткани. Шприц: Смешивание материалов для пломбирования корневого канала Tubli-Seal 
Xpress и Tubli-Seal EWT Xpress: (В случае пломбирования каналов многокорневого зуба одной 
замешанной порцией, рабочего времени материала обычно достаточно) 1. Снять крышку со шприца. 
Всегда промывать шприц перед первым использованием. 2. Установить насадку для автоматического 
смешивания на шприц. повернуть насадку  для автоматического смешивания на 90 градусов для 
установки. 3. Нажать на поршень для выдавливания материала непосредственно на стекло для 
замешивания, бумагу для замешивания или в канал. 4. В случае полностью сформированных корней, 
канал можно почти полностью заполнить до конечного введения гуттаперчевых штифтов, который 
можно ввести через герметик, таким образом, распределяя герметик во все пустые места, не затрагивая 
периапикальные ткани. Латеральная техника и техника теплых гуттаперчевых штифтов для 
заполнения каналов материалом для пломбирования корневого канала Tubli-Seal: 1. 
Необходимо удалить всю ткань пульпы, провести инструментально-медикаментозную обработку 
каналов, используя современные эндодонтические методы. 2. Лучше не заполнить до конца, чем 
заполнить лишнее количество.  Использование чрезмерного количества герметика может привести к 
выходу герметика через апикальное отверстие. 3. Размер гуттаперчевого штифта (-ов) должен 
соответствовать размеру последнего инструмента, использованного во время подготовки апикального 
канала, который достигает рабочей длины, и не позволит штифту пройти через апикальное отверстие.   4. 
Смочите стенки канала герметиком с помощью закачки или вращательного движения или наоборот, 
нанося материал на кончик спирального наполнителя Лентуло.   Медленно введите спиральный 
наполнитель Лентуло в канал, чтобы избежать образования воздушных пузырей или перезаполнения 
канала, удалите наполнитель Лентуло из канала, вращая его.  5. Обмокните гуттаперчевый штифт 
герметиком и вставьте его в канал с помощью медленного вдавливающего движения. Рабочее время 
и время затвердевания Tubli-Seal и Tubli-Seal Xpress: Минимальное рабочее время при температуре 
23°C+/-2°C и относительной влажности 50 %+/-10 % составляет 20 минут, а время отверждения при 
температуре 37°C и относительной влажности 100 % составляет 60 минут. Изменение температуры и 
относительно влажности влияет на рабочее время и время отверждения. Tubli-Seal EWT и Tubli-Seal 
EWT Xpress: Минимальное рабочее время при температуре 23°C+/-2°C и относительной влажности 50 
%+/-10 % составляет 150 минут (2,5 часа) на бумаге для замешивания, а минимальное время 
отверждения при температуре 37°C и относительной влажности 100 % составляет 2 (два) часа. Изменение 
температуры и относительно влажности влияет на рабочее время и время отверждения. Решение 
проблем для Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT Tubes: А. Слишком быстрое затвердевание смеси: Тепло и/или 
влажность ускоряют время затвердевания смешанных компонентов. Проверить попадание влаги на 
поверхность для смешивания. Проверить срок годности материалов, так как рабочее время сокращается 
с накоплением материалами влаги в то время, когда тюбики открыты. Чрезмерная влага в канале 
сокращает время затвердевания герметика, следовательно, до применения герметика канал должен 
быть тщательно высушен. Б. Смесь быстро затвердевает в корневом канале, но медленно на поверхности 
для смешивания: Это нормально, если время соответствует указанному рабочему времени и времени 
затвердевания, так как в корневом канале более высокая температура и влажность, что приводит к 
ускоренному затвердеванию. Хранение Упаковку следует хранить в прохладном и сухом месте, вдали от 
источников тепла и высокой влажности. Материал следует использовать при комнатной температуре 
23°C+/-2°C и 50 %+/-10 % относительной влажности. Не замораживать. Не использовать после 
завершения срока годности. ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ. ОГРАНИЧЕНИЕ ОТВЕТСТВЕННОСТИ KERR 
Консультирование SybronEndo по техническим вопросам как в устной, так и в письменной форме 
предназначено для помощи стоматологам в использовании продукта SybronEndo. Стоматолог принимает 
на себя все риски и ответственность за повреждения, возникающие в результате несоответствующего 
использования продукта SybronEndo. В случае дефекта материала или работы ответственность 
SybronEndo ограничена, и по выбору SybronEndo представляет собой замену дефектного продукта или его 
части или возмещение фактической стоимости дефектного продукта. Для использования данной 
ограниченной гарантии дефектный продукт подлежит возврату в SybronEndo. Ни при каких 
обстоятельствах SybronEndo не несет ответственность за какие-либо косвенные, ненамеренные или 
последующие убытки. ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ СЛУЧАЕВ, КОГДА ЭТО ПРЯМО ПРЕДУСМОТРЕННО ВЫШЕ, 
SYBRONENDO НЕ ПРЕДОСТАВЛЯЕТ ГАРАНТИЮ, ПРЯМО ВЫРАЖЕННУЮ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМУЮ, ВКЛЮЧАЯ 
ГАРАНТИЮ ОТНОСИТЕЛЬНО ОПИСАНИЕ, КАЧЕСТВА ИЛИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ПО 
НАЗНАЧЕНИЮ

ua - Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress Інструкція з використання. Лише для 
стоматологічного використання. Опис Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress є 
рентгенконтрастним матеріалом для пломбування кореневого каналу на основі цинкоксидевгенолу.  
Показання для використання Продукція Tubli-Seal і Tubli-Seal EWT (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-
Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) використовується для постійного пломбування порожнини кореневого 
каналу за допомогою пломбувальних штифтів. Протипоказання Невідомі.  Попередження • Tubli-
Seal/ Tubli-Seal EWT/ Tubli-Seal Xpress містять евгенол, який може подразнювати шкіру, очі і слизової 
оболонки ротової порожнини • Запобігати потраплянню в очі, на слизову оболонку порожнини рота та на 
шкіру, щоб запобігти подразненню або можливій алергічній реакції. У разі потрапляння в очі, негайно 
промийте великою кількістю води і одразу зверніться до лікаря. • У разі потрапляння на шкіру або слизову 
оболонку порожнини рота, негайно видаліть матеріал із тканин. Промийте тканини великою кількістю 
води.  Якщо з’являється запалення слизової оболонки, зверніться до лікаря. • Запобігайте проковтуванню. 
У разі випадкового проковтування, необхідно, щоб пацієнт пив багато води. У разі нездужання, зверніться 
до лікаря. • У невеликої кількості пацієнтів може виникати алергічна реакція на евгеноловмісні матеріали, 
тому рекомендується бути обачними. • Не переповнюйте канал пломбувальним матеріалом, щоб 
уникнути травм періапікальних тканин. Запобіжні заходи • Відповідно до кращих клінічних практик 
рекомендується використовувати рабердам, оскільки потрапляння слини, крові та рідини із ясеневих 
бороздок може призвести до проблем з пломбуванням кореневого каналу. • Цей матеріал необхідно 
зберігати у недоступному для дітей місці. • Блокноти для замішування та канюлі для автоматичного 
змішування призначені лише для одноразового використання з метою попередження перехресного 
інфікування пацієнтів. • Основа та каталізатор мають бути непрозорими пастами. Якщо виділяється 
прозора олія, не використовуйте матеріал. • Перевірте термін придатності матеріалу, зазначений на 
зовнішній упаковці. Не використовуйте продукт після дати закінчення терміну придатності. Побічні 
реакції Цинкоксидевгенольні пломбувальні матеріали можуть викликати періапікальне запалення в 
перші кілька днів після введення. З часом відбувається загоєння, а запалення вщухає.   Інструкції з 
використання Тюбик: Замішування Tubli-Seal та Tubli-Seal EWT для пломбування кореневого каналу: 
(Один заміс зазвичай забезпечує достатньо робочого часу під час пломбування багатокореневих зубів.)1. 
Видавіть однакову кількість основи та каталізатора на папір для замішування та змішуйте їх, змішуючи 
пасту протягом 1 (однієї) хвилини. Для кожного кореневого каналу слід додати приблизно ¾ дюйма 
кожної пасти. 2. У результаті ретельного змішування шпателем однакових по довжині порцій паст має 
утворитися суміш однорідної консистенції без плям чи смужок іншого кольору. 3. Готова суміш 
пломбувального матеріалу вноситься до каналу за допомогою кореневої голки, гутаперчевого штифта 
або інших відповідних інструментів. 4. У повністю сформованому корені канал може заповнюватися 
майже до кінця перед остаточним введенням гутаперчевих штифтів, які тепер можна проштовхнути 
через пластичний пломбувальний матеріал, вводячи його до всіх неправильних порожнин, однак не 
проходячи через періапікальні тканини зуба. Шприц: Замішування Tubli-Seal Xpress та Tubli-Seal 
EWT Xpress для пломбування кореневого каналу: (Один заміс зазвичай забезпечує достатньо 
робочого часу під час пломбування багатокореневих зубів.) 1. Зніміть зі шприца ковпачок. Завжди 
випускайте зі шприца повітря до першого використання.  2. Встановіть канюлю для автоматичного 
змішування на шприц. Поверніть канюлю для автоматичного змішування на 90 градусів, щоб зафіксувати 
її на місці.  3. Натисніть плунжер, щоб видавити матеріал безпосередньо на скляну пластинку, блокнот для 
змішування або в канал. 4. У повністю сформованому корені канал може заповнюватися майже до кінця 
перед остаточним введенням гутаперчевих штифтів, які тепер можна проштовхнути через пластичний 
пломбувальний матеріал, вводячи його до всіх неправильних порожнин, однак не проходячи через 
періапікальні тканини зуба. Методи пломбування каналів за допомогою бокових та розігрітих 
гутаперчевих штифтів із застосуванням пломбувального матеріалу для кореневих каналів 
Tubli-Seal: 1. Вся пульпа має бути видалена, а стінки каналів мають бути сформовані, очищені та висушені 
з використанням сучасних ендодонтичних методів 2. Краще трохи не додати пломбувального матеріалу, 
ніж ввести його забагато.  Нанесення завеликої кількості пломбувального матеріалу може призвести до 
того, що під час натискання пломбувальний матеріал потрапить до апікальних отворів. 3. Оберіть 
гутаперчевий(і) штифт(и), розмір якого(их) відповідатиме останньому інструменту, використовуваному в 
процесі підготовки апікальної третини каналу, який досягатиме робочої довжини та не дозволить штифту 
пройти через апікальний отвір. 4. Змочіть стінки каналу пломбувальним матеріалом за допомогою 
коливальних або обертальних рухів, або в якості альтернативи, нанесіть матеріал на спіральний 
каналонаповнювач Lentulo.   Поступово вводьте спіральний каналонаповнювач Lentulo в канал, робіть це 
дуже повільно, щоб уникнути формування повітряних пустот або переповнення каналу, і витягуйте 
спіральний каналонаповнювач Lentulo з каналу, продовжуючи робити обертальні рухи. 5. Вкрийте 
гутаперчевий штифт пломбувальним матеріалом і вставте в канал за допомогою повільних коливальних 
рухів. Робочий час та час затвердіння Tubli-Seal і Tubli-Seal Xpress: Мінімальний робочий час при 
температурі 23°C+/-2°С і відносній вологості повітря не більше 50 %+/-10% становить 20 хвилин і 
встановлений робочий час при температурі 37°С і відносній вологості повітря не більше 100% становить 
60 хвилин. Зміни температури та відносної вологості впливають на робочий час і час затвердіння. Tubli-
Seal EWT і Tubli-Seal EWT Xpress: Мінімальний робочий час при температурі 23°C+/-2°С і відносній 
вологості повітря не більше 50 %+/-10% становить 150 хвилин (2,5 години) на папері для замішування і 
встановлений робочий час при температурі 37°С і відносній вологості повітря не більше 100% становить 2 
(дві) години. Зміни температури та відносної вологості впливають на робочий час і час затвердіння. 
Вирішення проблем для туб Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT: А. Суміш надто швидко твердне: у теплому 

та/чи вологому середовищі час затвердіння складників суміші зменшується. Перевірте, чи не потрапила 
волога на поверхню для замішування. Перевірте термін придатності матеріалів: робочий час поступово 
зменшується, оскільки матеріали вбирають вологу, коли тюбики відкриті. Надлишкова волога в камері 
каналу зменшує час затвердіння пломбувального матеріалу, тому перед його нанесенням необхідно 
ретельно просушити канал. Б. У кореневому каналі суміш твердне швидко, а на поверхні для замішування 
— повільно. Це нормальне явище, якщо не порушено межі зазначених характеристик робочого часу та 
часу затвердіння; воно викликане підвищеним рівнем тепла та вологи в кореневому каналі, що 
пришвидшує реакцію затвердіння. Зберігання Упаковки необхідно зберігати в прохолодному сухому 
місці, подалі від джерел тепла та високої вологості. Матеріал повинен використовуватись при кімнатній 
температурі 23°C+/-2°C і відносної вологості 50% +/-10%. Не заморожуйте. Не використовуйте продукт 
після дати закінчення терміну придатності. ОБМЕЖЕНА ГАРАНТІЯ. ОБМЕЖЕННЯ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ 
KERR Технічні рекомендації компанії SybronEndo, усні чи письмові, розроблені для допомоги 
стоматологам із використанням продукту SybronEndo. Стоматолог погоджується на всі ризики та бере на 
себе повну відповідальність за збитки, що можуть виникнути через неналежне використання продукту 
SybronEndo. У випадку виявлення дефектів матеріалу чи виробництва відповідальність компанії 
SybronEndo обмежується, на розсуд SybronEndo, заміною дефектного продукту чи його частини або 
відшкодуванням фактичної вартості дефектного продукту. Щоб скористатися цією обмеженою гарантією, 
необхідно повернути дефектний продукт до компанії SybronEndo. Компанія SybronEndo за жодних умов не 
несе відповідальності за будь-які непрямі, випадкові чи вторинні збитки. ЗА ВИНЯТКОМ ЧІТКО 
ЗАЗНАЧЕНОГО ВИЩЕ, КОМПАНІЯ SYBRONENDO НЕ НАДАЄ ЖОДНИХ ГАРАНТІЙ, ЯВНИХ ЧИ НЕЯВНИХ, ЗОКРЕМА 
ГАРАНТІЙ ЩОДО ОПИСУ, ЯКОСТІ ЧИ ПРИДАТНОСТІ ДЛЯ КОНКРЕТНИХ ЦІЛЕЙ.

bg - Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress инструкции за употреба. Само за стоматологична 
употреба. Описание Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress представляват рентгеноконтрастни 
силъри за коренови канали на базата на цинков оксид и евгенол.  Показания за употреба Линията 
продукти Tubli-Seal (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) се използват за 
трайно обтуриране на коренови канали с помощта на обтуриращи щифтове. Противопоказания Не 
са познати.  Предупреждения • Tubli-Seal/ Tubli-Seal EWT/ Tubli-Seal Xpress съдържат евгенол, който 
може да има дразнещ ефект върху кожата, очите и лигавиците. • Избягвайте контакт с очите, устната 
лигавица и кожата, за да се предотврати раздразване или евентуална алергична реакция. При контакт 
с очите те трябва веднага да се изплакнат обилно с вода и да се потърси незабавно медицинска помощ. 
• В случай на контакт с кожата или лигавицата на устата, незабавно отстранете материала от тъканите. 
Промийте тъканите обилно с много вода. Ако възпалението на лигавицата продължава, да се потърси 
лекарска помощ. • Да не се допуска поглъщане. При случайно поглъщане на продукта, накарайте 
пациента да изпие обилно количество вода. При нужда да се потърси лекарска помощ. • Възможно 
е малък брой пациенти да проявят алергична реакция към съдържащи евгенол материали, затова се 
препоръчва повишено внимание.• Не препресвайте канала със силър, за да избегнете увреждане на 
периапикалните тъкани. Предпазни мерки • Препоръчва се използването на кофердам в съответствие 
с най-добрите клинични практики, т.к. контакт със слюнка, кръв и сулкусна течност може да причини  
неуспешно обтуриране на канала. • Материалът да се съхранява на място недостъпно за деца. • 
Плочките за смесване и смесителните канюли са предназначени за еднократна употреба, за да се избягва 
кръстосаната инфекция между пациентите. • Базата и катализаторът трябва да бъдат непрозрачни пасти. 
Ако се е отделило прозрачно масло не използвайте продукта. • Проверете срока на годност на материала, 
посочен на външната опаковка. Не използвайте материал с изтекъл срок на годност. Нежелани 
реакции Силърите на базата на цинков оксид и евгенол могат да доведат до периапикално възпаление 
в първите няколко дни след поставянето. Възпалението отзвучава успоредно с процеса на оздравяване. 
Инструкции за употреба Туба: Смесване на силъри за коренови канали Tubli-Seal и Tubli-Seal EWT: (При 
запълване на зъби с няколко корена, едно количество смес като цяло ще позволи достатъчно работно 
време) 1. Изтискайте еднакви количества база и катализатор на плочката за смесване и ги смесете с 
шпатула в продължение на една минута. За всеки коренов канал могат да се смесят приблизително ¾ 
от инча от всяка паста. 2. Доброто смесване с шпатула трябва да даде смес с хомогенна консистенция 
без неравномерности в материала или оцветяването. 3. Смесеният силър се поставя в канала с щифт от 
гутаперча, хартиени щифтове или други подходящи инструменти. 4. При завършено кореново развитие 
каналът може да бъде почти изцяло запълнен преди окончателното въвеждане на щифтовете от 
гутаперча, които сега могат да бъдат притиснати през пластичния силър и така да го вкарат във всички 
латерални каналчета без да се увреждат периапикалните тъкани. Спринцовка: Смесване на силъри 
за коренови канали Tubli-Seal Xpress и Tubli-Seal EWT Xpress: (При запълване на зъби с няколко 
корена, едно количество смес като цяло ще позволи достатъчно работно време) 1. Отстранете капачката 
на шприцата. При първоначална употреба винаги изтласквайте малко количество от шприцата.  2. 
Поставете смесителната канюла на шприцата. Завъртете смесителната канюла на 90 градуса, за да се 
фиксира на място. 3. Натиснете буталото, за да изтласкате материал директно върху стъклено блокче, 
плочка за смесване или в канала. 4. При завършено кореново развитие каналът може да бъде почти 
изцяло запълнен  преди окончателното въвеждане на щифтовете от гутаперча, които сега могат да  
бъдат притиснати през пластичния силър и така да го вкарат във всички латерални  каналчета без да се 
увреждат периапикалните тъкани. Латерална техника и техника с топла гутаперча за запълване 
на канали със силър Tubli-Seal: 1. Необходимо е да се отстрани изцяло тъканта на пулпата и да се 
оформят, почистят и подсушат стените на каналите, използвайки съвременни ендодонтски техники. 2. 
По-добре е каналът да е леко незапълнен , отколкото да е препълнен. Поставянето на твърде много силър 
може да доведе до изтласкване на силъра през апикалния отвор. 3. Изберете щифтове от гутаперча в 
зависимост от размера на последния инструмент,  използван за обработване на кореновия канал, 
които да достигнат работната дължина, но да не преминават през апикалния отвор. 4. Омокрете стените 
на канала със силъра с помпещо или въртеливо движение, или алтернативно поставете материала на 
върха на спирала лентуло. Въведете бавно  спиралата лентуло в канала с много ниска скорост, за да 
избегнете образуването на  шупли или препълването на канала и бавно изтеглете лентулото от канала 
като продължавате да го въртите. 5. Покрийте щифта от гутаперча със силъра и го вкарайте в канала с 
бавно  помпещо движение. Време за обработка и време за втвърдяване Tubli-Seal и Tubli-Seal 
Xpress: Минималното време за работа при температура 23°C+/-2°C и относителна влажност 50%+/-10% 
е 20 минути, а времето за втвърдяване при температура 37°C и относителна влажност 100% е 60 минути. 
Промени в температурата и относителната влажност ще доведат до промени на времето за работа и 
времето за втвърдяване. Tubli-Seal EWT и Tubli-Seal EWT Xpress: Минималното време за работа при 
температура 23°C+/-2°C и относителна влажност 50%+/-10% е 150 минути (2,5 часа) върху плочка за 
смесване, а минималното време за втвърдяване при температура 37°C и относителна влажност 100% е 
2 (два) часа. Промени в температурата и относителната влажност ще доведат до промени на времето за 
работа и времето за втвърдяване. Справяне с проблеми при тубите Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT: A. 
Сместа се втвърдява прекалено бързо: Топлина и/или влажност съкращават времето за втвърдяване на 
смесените компоненти. Проверете за досег с влага върху повърхността за смесване. Проверете срока на 
годност на материала, т.к. работното време се съкращава извън срока, което е вследстие на повишената 
влага докато тубите са отворени. Излишната влага в канала ще съкрати времето за втвърдяване на 
силъра. Затова каналът трябва да е добре подсушен преди нанасянето на силъра. Б. Сместа се втвърдява 
бързо в кореновия канал, но бавно върху повърхността за смесване: Това е нормално, ако в рамките на 
изброените времена за обработка и втвърдяване наличието на по-висока температура и влажност в 
кореновия канал водят до ускорена реакция на втвърдяване. Съхранение Съхранявайте опаковките 
на хладно и сухо място, далеч от източници на топлина и висока влажност. Материалът трябва да се 
използва при стайна температура 23°C+/-2°C и относителна влажност 50%+/-10%. Да не се замразява. 
Не използвайте след срока на годност. ОГРАНИЧЕНА ГАРАНЦИЯ. ОГРАНИЧЕНА ОТГОВОРНОСТ НА 
KERR Техническите съвети на SybronEndo, устни или писмени, имат за цел да подпомогнат стоматолозите 
при употребата на продуктите на SybronEndo. Стоматологът поема изцяло риска и отговорността за щети, 
възникнали вследствие на неправилна употреба на продуктите на SybronEndo. В случай на дефект в 
материала или изработката, отговорността на SybronEndo е ограничена, по усмотрение на SybronEndo, 
до подмяна на дефектния продукт или част, или възстановяване на действителната цена на дефектния 
продукт. За да се възползвате от тази ограничена гаранция, дефектният продукт трябва да бъде върнат 
на SybronEndo. В никакъв случай SybronEndo не носи отговорност за косвени, случайни или последващи 
щети. С ИЗКЛЮЧЕНИЕ НА ИЗРИЧНО ПОСОЧЕНОТО ПО-ГОРЕ, SYBRONENDO НЕ ДАВА НИКАКВИ ГАРАНЦИИ, 
ИЗРИЧНИ ИЛИ ПОДРАЗБИРАЩИ СЕ, ВКЛЮЧИТЕЛНО ГАРАНЦИИ ПО ОТНОШЕНИЕ НА ОПИСАНИЕТО, 
КАЧЕСТВОТО ИЛИ ПРИГОДНОСТТА ЗА ОПРЕДЕЛЕНО ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ.

el - Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress Οδηγίες χρήσης. Μόνο για οδοντιατρική χρήση. 
Περιγραφή Τα Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress είναι ακτινοσκιερά φυράματα ριζικού σωλήνα, 
οξειδίου του ψευδαργύρου και ευγενόλης. Ενδείξεις χρήσης Η σειρά προϊόντων Tubli-Seal (Tubli-Seal/Tubli-
Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) χρησιμοποιείται στη μόνιμη έμφραξη του ριζικού σωλήνα με 
τη βοήθεια κώνων έμφραξης. Αντενδείξεις Καμία γνωστή. Προειδοποιήσεις • Τα Tubli-Seal/ Tubli-Seal EWT/
Tubli-Seal Xpress περιέχουν ευγενόλη, η οποία μπορεί να ερεθίσει το δέρμα, τα μάτια και τον στοματικό βλεννογόνο
• Αποφύγετε την επαφή με τα μάτια, τον στοματικό βλεννογόνο και το δέρμα για την αποτροπή ερεθισμού ή 
δυνητικά αλλεργικής αντίδρασης. Σε περίπτωση επαφής με τα μάτια, ξεπλύνετε αμέσως με άφθονη ποσότητα 
νερού και αναζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια. • Σε περίπτωση επαφής με το δέρμα ή τον στοματικό βλεννογόνο, 
απομακρύνετε αμέσως το υλικό από τους ιστούς. Ξεπλύνετε τους ιστούς με άφθονο νερό. Σε περίπτωση εμμένουσας 
φλεγμονής βλεννογόνου, αναζητήστε ιατρική βοήθεια. • Αποφύγετε την κατάποση. Σε περίπτωση ακούσιας 
κατάποσης, ζητήστε από τον ασθενή να πιει άφθονο νερό. Εάν εκδηλωθεί ασθένεια, αναζητήστε ιατρική βοήθεια.
• Ένας μικρός αριθμός ασθενών ενδέχεται να εκδηλώσει αλλεργική αντίδραση σε ευγενολούχα υλικά. Συνιστάται 
προσοχή. • Μην υπερπληρώνετε τον ριζικό σωλήνα με φύραμα για να αποφύγετε τραυματισμούς των 
περιακρορριζικών ιστών. Προφυλάξεις • Συνιστάται η χρήση ελαστικού απομονωτήρα σύμφωνα με τις βέλτιστες 
κλινικές πρακτικές, καθώς η επαφή με σίελο, αίμα και υγρά της ουλοδοντικής σχισμής μπορεί να οδηγήσει σε 
αστοχία της έμφραξης του ριζικού σωλήνα. • Φυλάσσετε αυτό το υλικό μακριά από παιδιά. • Τα δισκάρια ανάμιξης 
και τα ρύγχη αυτόματης ανάμιξης προορίζονται για χρήση σε ένα μόνο ασθενή, ώστε να προλαμβάνονται οι 
διασταυρούμενες μολύνσεις μεταξύ ασθενών. • Η βάση και ο καταλύτης θα πρέπει να είναι αδιαφανείς πάστες. Εάν 
με την πίεση εξέρχεται διαυγές έλαιο, μην τα χρησιμοποιήσετε. • Ελέγξτε την ημερομηνία λήξης του υλικού στην 
εξωτερική συσκευασία. Μη χρησιμοποιείτε υλικά μετά την ημερομηνία λήξης τους. Ανεπιθύμητες αντιδράσεις
Τα φυράματα οξειδίου του ψευδαργύρου-ευγενόλης μπορούν να προκαλέσουν περιακρορριζική φλεγμονή 
τις πρώτες ημέρες μετά την τοποθέτηση. Η φλεγμονή υποχωρεί όσο προχωρά ή επούλωση. Οδηγίες χρήσης 
Σωληνάριο: Ανάμιξη του φυράματος ριζικού σωλήνα Tubli-Seal και Tubli-Seal EWT: (Σε πλήρωση πολύρριζων 
δοντιών, μία ανάμιξη παρέχει γενικά επαρκή χρόνο εργασίας) 1.  Εξωθήστε ίσες ποσότητες βάσης και καταλύτη 
στο δισκάριο ανάμιξης και αναμίξτε τις πάστες με σπάθη για ένα λεπτό. Για κάθε ριζικό σωλήνα θα πρέπει να 
αναμιγνύεται περίπου 1,9 cm (¾ της ίντσας) κάθε πάστας. 2.  Η σχολαστική ανάμιξη με σπάθη των εξωθημένων 
παστών ίδιου μήκους θα έχει ως αποτέλεσμα φύραμα ομοιογενούς σύστασης χωρίς κηλίδες ή ραβδώσεις 
διαφορετικού χρώματος. 3.  Το αναμεμιγμένο φύραμα τοποθετείται στον ριζικό σωλήνα με λείο πολφουλκό, κώνο 
γουταπέρκας ή άλλο ενδεδειγμένο εργαλείο. 4.  Με πλήρως διαμορφωμένες ρίζες, ο ριζικός σωλήνας μπορεί να 
πληρωθεί σχεδόν ολοκληρωτικά πριν από την τελική τοποθέτηση κώνων γουταπέρκας, οι οποίοι μπορούν τώρα να 
πιεστούν διαμέσου του πλαστικού φυράματος, πιέζοντάς το κατ’ αυτόν τον τρόπο ώστε να εισέλθει σε όλους τους 
ανώμαλους χώρους, χωρίς να διέλθει από τους περιακρορριζικούς ιστούς. Σύριγγα: Ανάμιξη του φυράματος 
ριζικού σωλήνα Tubli-Seal Xpress και Tubli-Seal EWT Xpress: (Σε πλήρωση πολύρριζων δοντιών, μία 
ανάμιξη παρέχει γενικά επαρκή χρόνο εργασίας) 1. Αφαιρέστε το καπάκι της σύριγγας. Αφήνετε πάντα να ρεύσει 
λίγο υγρό από τη σύριγγα πριν από την αρχική χρήση. 2. Τοποθετήστε το ρύγχος αυτόματης ανάμιξης στη σύριγγα. 
Περιστρέψτε το ρύγχος κατά 90 μοίρες για να ασφαλίσει στη θέση του. 3. Πιέστε το έμβολο για να εξωθήσετε υλικό 
απευθείας επάνω σε γυάλινο πλακίδιο, δισκάριο ανάμιξης ή στον ριζικό σωλήνα. 4. Με πλήρως διαμορφωμένες 
ρίζες, ο ριζικός σωλήνας μπορεί να πληρωθεί σχεδόν ολοκληρωτικά πριν από την τελική τοποθέτηση κώνων 
γουταπέρκας, οι οποίοι μπορούν τώρα να πιεστούν διαμέσου του πλαστικού φυράματος, πιέζοντάς το κατ’ αυτόν 
τον τρόπο ώστε να εισέλθει σε όλους τους ανώμαλους χώρους, χωρίς να διέλθει από τους περιακρορριζικούς ιστούς.
Τεχνική πλάγιας και θερμικής συμπύκνωσης γουταπέρκας για την πλήρωση ριζικών σωλήνων 
με το φύραμα ριζικού σωλήνα Tubli-Seal: 1. Ο πολφικός ιστός πρέπει να αφαιρεθεί πλήρως, τα τοιχώματα 
του ριζικού σωλήνα να διαμορφωθούν, να καθαριστούν και να στεγνωθούν εφαρμόζοντας σύγχρονες τεχνικές 
ενδοδοντίας. 2. Η ήπια υποπλήρωση είναι προτιμότερη της υπερπλήρωσης. Η τοποθέτηση υπερβολικής 
ποσότητας φυράματος μπορεί με πίεση να το οδηγήσει πέραν του ακρορριζικού τρήματος. 3. Επιλέξτε κώνο(-ους) 
γουταπέρκας στο μέγεθος του τελευταίου εργαλείου που χρησιμοποιήθηκε κατά την παρασκευή του ακρορριζικού 

σωλήνα, και ο οποίος θα φθάσει στο μήκος εργασίας και δεν θα μπορεί να διέλθει από το ακρορριζικό τρήμα. 4. 
Υγράνετε με το φύραμα τα τοιχώματα του ριζικού σωλήνα εφαρμόζοντας παλινδρομικές ή περιστροφικές κινήσεις 
ή εναλλακτικά εφαρμόστε το υλικό στο άκρο μιας βελόνας lentulo. Εισαγάγετε αργά τη βελόνα lentulo στον ριζικό 
σωλήνα με πολύ χαμηλή ταχύτητα, για να αποφύγετε τον σχηματισμό κενών αέρος ή την υπερπλήρωση του ριζικού 
σωλήνα και εξαγάγετε τη βελόνα lentulo από τον ριζικό σωλήνα ενώ συνεχίζετε να περιστρέφετε. 5. Επαλείψτε 
τον κώνο γουταπέρκας με το φύραμα και τοποθετήστε τον στον ριζικό σωλήνα με αργή παλινδρομική κίνηση. 
Χρόνοι εργασίας και πήξης Tubli-Seal και Tubli-Seal Xpress: Ο ελάχιστος χρόνος εργασίας σε θερμοκρασία 
23°C+/-2°C και σχετική υγρασία 50%+/-10% είναι 20 λεπτά και ο χρόνος στερεοποίησης σε θερμοκρασία 37°C 
και σχετική υγρασία 100% είναι 60 λεπτά. Οι αλλαγές θερμοκρασίας και σχετικής υγρασίας θα μεταβάλλουν τους 
χρόνους εργασίας και στερεοποίησης. Tubli-Seal EWT και Tubli-Seal EWT Xpress: Ο ελάχιστος χρόνος εργασίας 
σε θερμοκρασία 23°C+/-2°C και σχετική υγρασία 50%+/-10% είναι 150 λεπτά (2,5 ώρες) σε δισκάριο ανάμιξης 
και ο ελάχιστος χρόνος στερεοποίησης σε θερμοκρασία 37°C και σχετική υγρασία 100% είναι 2 (δύο) ώρες. 
Οι αλλαγές θερμοκρασίας και σχετικής υγρασίας θα μεταβάλλουν τους χρόνους εργασίας και στερεοποίησης. 
Επίλυση προβλημάτων για τα σωληνάρια Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT: A. Το φύραμα πήζει υπερβολικά 
γρήγορα: Η θερμότητα και/ή η υγρασία θα ελαττώσουν τον χρόνο πήξης των αναμεμιγμένων συστατικών. Ελέγξτε 
την επιμόλυνση με υγρασία της επιφάνειας ανάμιξης. Ελέγξτε την ημερομηνία λήξης των συστατικών, καθώς ο 
χρόνος εργασίας μειώνεται με το πέρας του χρόνου, διότι τα υλικά προσλαμβάνουν υγρασία ενόσω τα σωληνάρια 
είναι ανοιχτά. Η περίσσεια υγρασίας στον ριζικό θάλαμο θα ελαττώσει τον χρόνο πήξης του φυράματος - ο ριζικός 
σωλήνας θα πρέπει να είναι απόλυτα στεγνός πριν την εφαρμογή. B. Το φύραμα πήζει γρήγορα στον ριζικό σωλήνα, 
αλλά αργά στην επιφάνεια ανάμιξης: Αυτό είναι φυσιολογικό εάν εμπίπτει στις αναφερόμενες προδιαγραφές 
χρόνου εργασίας και πήξης λόγω υψηλότερης θερμότητας και υγρασίας εντός του ριζικού σωλήνα που οδηγούν 
σε επιτάχυνση της αντίδρασης πήξης. Φύλαξη Φυλάσσετε τις συσκευασίες σε δροσερό και ξηρό χώρο, μακριά 
από πηγές θερμότητας και υψηλής υγρασίας. Το υλικό θα πρέπει να χρησιμοποιείται σε θερμοκρασία δωματίου 
23°C+/-2°C και σχετική υγρασία 50%+/-10%. Μην καταψύχετε. Μη χρησιμοποιείτε μετά την ημερομηνία λήξης.
ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΗ ΕΥΘΥΝΗ. ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΣ ΕΥΘΥΝΗΣ ΤΗΣ KERR Οι τεχνικές συμβουλές της SybronEndo, 
προφορικώς ή γραπτώς, προορίζονται για την υποστήριξη οδοντιάτρων στη χρήση του προϊόντος της SybronEndo. 
Ο οδοντίατρος αναλαμβάνει όλους τους κινδύνους και την ευθύνη για ζημίες που προκύπτουν από την εσφαλμένη 
χρήση του προϊόντος της SybronEndo. Σε περίπτωση ελαττώματος υλικού ή κατασκευής, η ευθύνη της SybronEndo 
περιορίζεται, κατά την επιλογή της SybronEndo, στην αντικατάσταση του ελαττωματικού προϊόντος ή μέρους 
αυτού, ή στην επιστροφή του πραγματικού κόστους του ελαττωματικού προϊόντος. Για την αξιοποίηση αυτής της 
περιορισμένης εγγύησης, το ελαττωματικό προϊόν πρέπει να επιστραφεί στην SybronEndo. Σε καμία περίπτωση η 
SybronEndo δεν αναλαμβάνει ευθύνη για οποιεσδήποτε έμμεσες, ακούσιες ή παρεπόμενες ζημίες. ΜΕ ΕΞΑΙΡΕΣΗ ΤΑ 
ΑΝΩΤΕΡΩ ΡΗΤΩΣ ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΑ, ΔΕΝ ΠΑΡΕΧΟΝΤΑΙ ΕΓΓΥΗΣΕΙΣ ΑΠΟ ΤΗΝ SYBRONENDO, ΡΗΤΕΣ Ή ΕΜΜΕΣΕΣ, 
ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΕΝΩΝ ΕΓΓΥΗΣΕΩΝ ΩΣ ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ, ΤΗΝ ΠΟΙΟΤΗΤΑ Ή ΤΗΝ ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑ ΓΙΑ 
ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΟ ΣΚΟΠΟ

tr - Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress Kullanım Talimatları. Yalnızca dental kullanım 
içindir. Tanımı Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress çinko oksit öjenol içerikli, radyoopak kök kanal 
dolgu patlarıdır. Kullanım Endikasyonları Tubli-Seal ürün grubu (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal 
EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) kök kanalı boşluğunun konlar yardımıyla kalıcı olarak kapatılmasında kullanılır. 
Kontrendikasyonlar Bilinmiyor.  Uyarılar • Tubli-Seal/ Tubli-Seal EWT/ Tubli-Seal Xpress öjenol içerir; bu madde 
cildi, gözleri veya oral mukozayı irrite edebilir. • İrritasyona veya olası alerjik reaksiyonlara meydan vermemek için 
gözlerle, oral mukozayla ve ciltle temas etmesini engelleyin. Gözlerle teması halinde, derhal bol suyla yıkayın ve 
derhal tıbbi yardıma başvurun. • Ciltle veya oral mukozayla teması halinde materyali derhal dokudan uzaklaştırın. 
Dokuları bol suyla yıkayın.  Mukozanın inflamasyon durumu devam ederse, tıbbi yardıma başvurun. • Yutmayın. 
Kazara yutulması halinde hastaya bol su içirin. Hastalık baş gösterirse, tıbbi yardıma başvurun. • Az sayıda bazı 
hastalar öjenol içeren maddelere karşı alerjik reaksiyon yaşayabilir; dolayısıyla dikkatli olunması önerilir. • Periapikal 
dokuda yaralanmalara neden olmamak için kanalı aşırı derecede patla doldurmayın. Önlemler • Materyalin 
tükürük, kan ve sulkus sıvılarıyla teması halinde kök kanalını kapatma işlemi başarısız olabileceğinden en iyi 
klinik uygulama kurallarına göre bir rubber dam kullanılması önerilir. • Bu materyali çocukların göremeyeceği ve 
erişemeyeceği yerlerde saklayın • Hastalar arasında çapraz kontaminasyonu önlemek için karıştırma pedleri ve 
otomatik karıştırma uçları tek hastada kullanılmaya mahsustur. • Baz ve katalizörler opak pat şeklinde olmalıdır. 
Eğer sıkıldığında berrak yağ çıkarsa, ürünü kullanmayın. • Materyalin dış ambalajında son kullanma tarihini kontrol 
edin. Son kullanma tarihi geçmiş materyalleri kullanmayın. Advers reaksiyonlar Çinko oksit/öjenol içerikli kanal 
dolgu patları yerleştirildikten sonraki birkaç gün içinde periapikal inflamasyona neden olabilir. İyileşme süreci 
ilerledikçe inflamasyon yatışır.  Kullanım Talimatları Tüp: Tubli-Seal ve Tubli-Seal EWT Kök Kanalı Dolgu Patının 
Karıştırılması: (Birden fazla köklü dişlerin doldurulduğu durumlarda bir karışım genellikle bol çalışma süresi sağlar)
1.  Karıştırma pedinin üzerine eşit miktarlarda baz ve katalizör sıkın ve patları spatül ile bir dakika karıştırın. Her 
bir kök kanalı için her bir pattan yaklaşık ¾ inç (1,9 cm) kullanılmalıdır. 2.  Eşit miktarda sıkılan patlar spatül ile 
iyice karıştırıldıktan sonra meydana gelen karışım düzgün kıvamlı olmalı ve farklı renklerde leke ve çizgiler 
içermemelidir. 3.  Karıştırılan pat düz bir renk vermeyen  güta perka kon veya diğer bir uygun aletle kanala 
yerleştirilir. 4.  Şekillendirilmesi tamamlanmış köklerde kanal güta perka konlar yerleştirilmeden önce neredeyse 
tamamen doldurulur. Ardından kon patın içine batırılarak patın periapikal dokulara işlemeden kanaldaki tüm 
düzensiz boşluklara ulaştırılması sağlanır. Şırınga: Tubli-Seal Xpress ve Tubli-Seal EWT Xpress Kök Kanalı 
Dolgu Patının Karıştırılması: (Birden fazla köklü dişlerin doldurulduğu durumlarda bir karışım genellikle 
bol çalışma süresi sağlar) 1. Şırınganın kapağını çıkarın. Daima ilk kullanımdan önce iki materyal eşit miktarda 
çıkıncaya kadar şırıngayı sıkın. 2. Otomatik karıştırma ucunu şırınganın üzerine yerleştirin. Otomatik karıştırma 
ucunu 90 derece çevirerek yerine oturtun. 3. Pistona bastırarak materyali doğrudan bir cam levhanın, karıştırma 
pedinin üzerine ya da kanalın içine sıkın. 4. Şekillendirilmesi tamamlanmış köklerde kanal güta perka konlar 
yerleştirilmeden önce neredeyse tamamen doldurulur. Ardından kon patın içine batırılarak patın periapikal 
dokulara işlemeden kanaldaki tüm düzensiz boşluklara ulaştırılması sağlanır. Kanalların Tubli-Seal Kök Kanal 
Dolgu Patı ile Doldurulmasında Lateral ve Sıcak Güta Perka Tekniği 1. Güncel endodontik tekniklerle tüm 
pulpa dokusu çıkarılmış, kanal duvarları şekillendirilmiş, temizlenmiş ve kurutulmuş olmalıdır. 2. Gerektiğinden 
fazla doldurmak yerine gerektiğinden biraz az doldurmak daha iyidir.  Çok fazla pat konulması patın bastırıldığında 
apikal forameni geçmesine neden olabilir. 3. Apikal kanalın hazırlanmasında son olarak kullanılan aletin boyuna 
uygun, uzunluğu çalışma uzunluğuna denk güta perka kon(lar) kullanılması konun apikal foramenden geçmesini 
önleyecektir. 4. Kanal duvarlarını pompalama veya döndürme hareketleriyle patla ıslatın ya da materyali alternatif 
olarak bir Lentulo spiralin ucuyla uygulayın. Hava boşlukları oluşmasını veya kanalın aşırı dolmasını önlemek için 
lentulo spirali çok düşük devirlerde kanalın içine sokun ve lentuloyu döner vaziyette kanaldan çıkarın. 5. Güta 
perkayı patla kaplayın ve yavaş pompalama hareketleriyle kanalın içine yerleştirin. Çalışma ve Sertleşme 
Süreleri Tubli-Seal ve Tubli-Seal Xpress: Minimum çalışma süresi 23°C+/-2°C sıcaklık ve %50+/-%10 bağıl 
nemde 20 dakika, sertleşme süresi ise 37°C sıcaklık ve %100 bağıl nemde 60 dakikadır. Sıcaklık ve bağıl nem 
koşullarında meydana gelen değişiklikler çalışma ve sertleşme sürelerinin değişmesine yol açar. Tubli-Seal 
EWT ve Tubli-Seal EWT Xpress: Karıştırma pedinin üzerinde minimum çalışma süresi 23°C+/-2°C sıcaklık ve 
%50+/-%10 bağıl nemde 150 dakika (2,5 saat), minimum sertleşme süresi ise 37°C sıcaklık ve %100 bağıl nemde 
2 (İki) saattir. Sıcaklık ve bağıl nem koşullarında meydana gelen değişiklikler çalışma ve sertleşme sürelerinin 
değişmesine yol açar. Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT Tüplerinde Sorun Çözümü: A. Karışım çok çabuk sertleşiyor: 
Sıcaklık ve/veya nem, karıştırılmış bileşenlerin sertleşme süresini kısaltır. Karıştırma yüzeyinin nemli olup 
olmadığını kontrol edin. Materyallerin son kullanma tarihini kontrol edin; materyallerin kullanım süresi uzadıkça, 
tüp kapaklarının her açılışında aldıkları nemden dolayı çalışma süreleri kısalır. Kanal boşluğunda aşırı derecede 
nem olması patın sertleşme süresini kısaltacağından, uygulamadan önce kanal iyice kurutulmuş olmalıdır. B. 
Karışım kök kanalında hızla, karıştırma yüzeyinde ise yavaşça sertleşiyor: Bu, belirtilen çalışma ve sertleşme 
süreleri içinde kaldığı sürece normaldir, çünkü kök kanalındaki daha yüksek sıcaklık ve nem koşulları nedeniyle 
sertleşme reaksiyonu daha hızlı gerçekleşir. Saklama Ambalajları serin ve kuru bir yerde saklayın, ısı ve yoğun nem 
kaynaklarından uzak tutun. Materyal 23°C+/-2°C oda sıcaklığında ve %50+/-%10 bağıl nemde kullanılmalıdır. 
Dondurmayın. Son kullanma tarihinden sonra kullanmayın. SINIRLI GARANTİ. KERR’İN SORUMLULUĞUNUN 
SINIRLANDIRILMASI SybronEndo tarafından sağlanan, gerek sözlü, gerek yazılı teknik danışmanlık hizmetleri diş 
hekimlerinin SybronEndo ürünlerini kullanmasına yardımcı olma amacını taşımaktadır. SybronEndo ürünlerinin 
gerektiği gibi kullanılmamasından kaynaklanan zararların tüm risk ve sorumluluğu diş hekimine aittir. Malzeme 
veya işçilik hatasından kaynaklanan arızalarda SybronEndo’nun sorumluluğu sınırlı olup, arızalı ürünün veya ürün 
parçalarının yenisiyle değiştirilmesi ya da arızalı ürünün güncel fiyatının geri ödenmesi seçenekleri SybronEndo’nun 
tercihine bağlıdır. Bu sınırlı garantiden yararlanmak için arızalı ürünün SybronEndo’ya iade edilmesi gerekmektedir. 
SybronEndo indirekt, tesadüfi veya dolaylı olarak meydana gelen hiçbir hasardan sorumlu tutulamaz. YUKARIDA 
AÇIKÇA BELİRTİLENLERİN DIŞINDA, SYBRONENDO TARAFINDAN, TANIM, KALİTE VEYA BELLİ BİR AMACA UYGUNLUK 
AÇISINDAN OLANLAR DAHİL, İFADE VEYA İMA EDİLEN HİÇBİR GARANTİ YOKTUR.

ar - دليل استخدام من أجل Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress. للاستخدام في مجال الأسنان 

 هو حشو معتم لسد قنوات الجذور من Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress .:فقط. الوصف

 Tubli-Seal/Tubli-Seal) المتمثلة في Tubli-Seal أكسيد الزنك واليوجينول. دواعي الاستخدام. سلسلة منتجات

Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) يستخدم للحشو الدائم لموضع قناة الجذر بمساعدة جهاز 

 يحتوي Tubli-Seal/ Tubli-Seal EWT/ Tubli-Seal Xpress • السد. موانع الاستخدام. غير معروفة . التحذيرات

 على اليوجينول الذي قد يتسبب في هياج للجلد والعين وأغشية الفم المخاطية • تجنب وصوله إلى العين أو الأغشية

 المخاطية بالفم أو الجلد للوقاية من الهياج أو ردود الأفعال الحساسية. في حالة وصوله إلى العين يتعين غسل العين

 على الفور بكمية كبيرة من الماء واستشارة الطبيب على الفور. • في حالة وصوله إلى الجلد أو الأغشية المخاطية للفم

 يتعين إزالة المادة على الفور من على الأنسجة. أغسل الأنسجة بكمية كبيرة من الماء  في حالة استمرار الهياج، قم

 بإجراء استشارة طبية. • يحظر تناوله. في حالة إبتلاعه بدون عمد يتعين على المريض شرب كمية كبيرة من الماء. في

 حالة تطور المعاناة، قم بإجراء استشارة طبية. • عدد صغير من المرضى قد يظهر لديهم حساسية ضد مادة

 الأويجينول الذي يتضمنها المنتج، لذا ينصح بالحذر منه. • لا تقم بحشو القناة بكمية زائدة عن اللازم لتجنب إصابة

 الأنسجة المحيطة. إجراءات وقائية • تبعاً لأفضل التطبيقات الطبية ينصح استخدام سد مطاطي، إذا أن التلامس مع

 اللعاب والدم وسوائل الفم قد تتسبب في قصور في قناة لب السن. • تحفظ هذه المادة بعيداً عن متناول الأطفال. •

 لوحات الخلط وإبرة الخلط التلقائي مخصصة للاستخدام لدى مريض واحد فقط لتجنب تبادل التلوثات بين المرضى.

 • المادة الأساسية والمادة المساعدة هي معاجين غير منفذة للأشعة. إذا أفرز المنتج زيت صافي، يحظر استخدامه. •

 راجع تاريخ انتهاء المادة المسجل المطبوع على العبوة من الخارج. يحظر استخدام. المادة التي انتهت صلاحيتها.

 الأعراض الجانبية. الحشوات السادة التي على أساس أكسيد الزنك واليوجينول قد تتسبب في التهابات بالمنطقة

 المحيطة بالذروة في الأيام الأولى بعد الاستخدام. تختفي الالتهابات في إطار عملية الشفاء. إرشادات الاستخدام.

 لحشو قناة الجذر: )إذا كان سيتم حشو سن متعدد الجذورـ فإن Tubli-Seal EWT و Tubli-Seal أنبوبة: خلط

 خليط واحد يكفي عامةً لسائر فترة العمل( 1. يتم ضخ كمية متساوية من المعجون الأساسي والمعجون المساعد

 وخلطهما على لوح الخلط باستخدام الملوق وذلك لمدة 15 إلى 20 ثانية. ينبغي خلط 3/4 بوصة من كل معجون لكل

 قناة من قنوات جذور الأسنان. 2. الخلط الجيد بالملوق لنفس الكمية المستخرجة ينبغي أن يؤدي إلى خليط

 متجانس خالي من بقع الألوان أو الخطوط. 3. توضع مادة الختام المخلوطة في القناة بواسطة شوكة ملساء أو قمع

 كوتابريكا أو أي أداة أخرى مناسبة. 4. في حالة جذور الأسنان الكاملة النمو قد تقترب القناة من الامتلاء قبل الإجراء

 النهائي لقمع كوتابريكا، الذي قد ينضغط الآن من خلال الختام البلاستيكي، بهذا تندفع إلى جميع الفراغات المنتظمة

 لحشو قناة الجذر: )إذا كان Tubli-Seal EWT و Tubli-Seal بدون أن تسيل على الأنسجة المحيطة. الحقنة: خلط

 سيتم حشو سن متعدد الجذورـ فإن خليط واحد يكفي عامةً لسائر فترة العمل( 1. أنزع غطاء الحقنة. فرغ الحقنة

 دائماً عند الاستخدام الأول. 2. ضع قمة الخلط الأوتوماتيكية على الحقنة. قم بتدوير قمة الخلط الأوتوماتيكية بمقدر

 90 درجة حت تستقر في مكانها. 3. أضغط مكبس الحقنة لتستخرج المادة مباشرة على لوحة زجاجية، أو لوحة

 الخلط أو في القناة. 4. في حالة جذور الأسنان الكاملة النمو قد تقترب القناة من الامتلاء قبل الإجراء النهائي لقمع

 كوتابريكا، الذي قد ينضغط الآن من خلال الختام البلاستيكي، بهذا تندفع إلى جميع الفراغات المنتظمة بدون أن

 تسيل على الأنسجة المحيطة. تقنية كوتابريكا الجانبية الساخنة لتعبئة القناة بواسطة سيلابيكس لختام قنوات جذور

 الأسنان: 1. يجب إزالة جميع أنسجة اللب وتشكيل حوائط القناة وتنظيفها وتجفيفها باستخدام تقنيات طب

 الأسنان الحديثة 2. من الأفضل التعبئة بنسبة أقل بعض الشيئ من التعبئة أكثر من اللازم.  وضع كمية كبيرة من

 مادة الختام قد يؤدي إلى ضغط مادة الختام لتمر عبر ثقوب القمة. 3. اختيار قمع)أقماع( كوتابريكا بنفس حجم

 الأداة المستخدمة مؤخراً أثناء تجهيز قمة القناة يؤدي إلى إطالة فترة العمل ولا يسمح للقمع للعبرو عبر ثقوب

 القمة. 4. قم بترطيب جدران القناة بمادة الختام من خلال الضخ أو بحركة دائرية أو بوسيلة بديلة، ضع المادة على

 قمة لولب محشاء قناة الجذر.   أدخل لولب محشاء قناة الجذر ببطأ في القناة مع سرعة منخفظة جداً لتجنب تكون

 فقاعات هوائية أو التعبئة الزائدة عن الحد للقناة ولسحب محشاء قناة الجذر من القناة اثناء استمرار الدوران. 5.

 Tubli-Seal .قم بطلاء قمع كوتابريكا بمادة الختام وقم بحشوه في القناة بحركة ضخ بطيئة. العمل وفترة التماسك

and Tubli-Seal Xpress: أقل فترة عمل عند درجة حرارة 23 درجة مئوية +/- 2درجة مئوية ودرجة رطوبة نسبية 

 %50 +/%10- هي 20 دقيقة وفترة الاستخدام عند درجة حرارة 37 درجة مئوية ودرجة رطوبة نسبية %100 هي

 .60 دقيقة. التغير في درجات الحرارة والرطوبة النسبية تؤدي إلى التغير في فترة الاستخدام وفترة التماسك

Tubli-Seal EWT and Tubli-Seal EWT Xpress: أقل فترة عمل عند درجة حرارة 23 درجة مئوية +/- 2 درجة 

 مئوية ودرجة رطوبة نسبية %50 +/%10- هي 150 دقيقة )2,5 ساعة( على لوح الخلط وفترة الاستخدام عند درجة

 حرارة 37 درجة مئوية ودرجة رطوبة نسبية %100 هي ساعتين. التغير في درجات الحرارة والرطوبة النسبية تؤدي

 أ. الخليط :Tubli-Seal / Tubli-Seal EWT إلى التغير في فترة الاستخدام وفترة التماسك. حل لمشكلة أنابيب

 يتماسك بشكل أسرع من اللازم: الحرارة و/أو الرطوبة تحد من فترة تماسك المركبات المخلوطة. تحقق عما إذا كانت

 الرطوبة أدت إلى تلوث سطح الخلط. تحقق من تاريخ صلاحية المواد، الرطوبة الزائدة في القناة تحد من فترة تماسك

 مادة الختم، لذا ينيغي أن تكون القناة جافة تماماً قبل الاستخدام. ب. الخليط يتماسك سريعاً في قناة جذر السن

 ولكن ببطأ على سطح الخلط. هذا أمر معتاد، إذا حدث مع الأعمال المذكورة ومواصفات زمن التجمد ردود فعل

 تماسك سريعة ناجمة عن الحرارة العالية والرطوبة في قناة الجذر. الحفظ: تحفظ العبوة في مكاناً بارداً جافاً بعيد عن

 الحرارة ومصادر الرطوبة العالية. تستخدم المادة في درجة حرارة الغرفة العادية 23 درجة مئوية +/2- درجة ورطوبة

 نسبية تبلغ %50 +/%10-. يحظر تجميد المادة. يحظر استخدامها بعد تاريخ انتهاء الصلاحية. الضمان المحدود.

 حدود مسؤولية كيرس ليابيليتي. استشارات سبرون إندو  الفنية سواء الشفهية أو الخطية مخصصة لمساعدة أطباء

 الأسنان على استخدام منتج سيبرون إندو. يتحمل طبيب الأسنان مسؤولية جميع المخاطر التي تنجم عن الاستخدام

 الخاطئ لمنتج سيبرون إندوس. في حالة وجود خطأ في المادة أو التصنيع تنحصر مسؤولية سيبرون إندو في إمكانية

 سيبرون إندو استبدال المنتج الفاسد أو جزء منه أو تعويض التكاليف الفعلية للمنتج الفاسد. من أجل استخدام هذا

 الضمان المحدود يجب إعادة إرسال المنتج إلى سيبرون إندو. لا تتحمل سيبرون إندو أي مسؤولية في أي حالة من

 الحالات للأضرار غير المباشرة أو العارضة أو الناجمة لاحقاً. باستثناء ما ذكر أعلاه، فإن هذا لا يعد ضماناً صريحاً أو

.ضمنياً من سيبرون إندو ، بما في ذلك الضمانات الخاصة بالوصف أو الجودة أو الملائمة للاستخدام في أغراض محددة

id - Petunjuk Penggunaan Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress. Hanya untuk 
gigi. Uraian Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress merupakan sealer berbahan seng 
oksida eugenol untuk mengisi saluran akar hingga terlihat radiopak. Indikasi Penggunaan
 Ragam produk Tubli-Seal (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT 
Xpress) digunakan untuk mengisi ruang saluran akar secara permanen dengan bantuan 
titik tujuan obturasi. Kontraindikasi Belum diketahui.  Peringatan • Tubli-Seal/ Tubli-
Seal EWT/ Tubli-Seal Xpress mengandung eugenol yang dapat menyebabkan iritasi kulit, 
mata, dan mukosa mulut • Jangan terkena mata, mukosa mulut, dan kulit karena dapat 
menimbulkan iritasi atau kemungkinan reaksi alergi. Apabila terkena mata, segera bilas 
dengan air yang banyak dan mintalah bantuan tenaga medis. • Apabila terkena kulit 
atau mukosa mulut, segera bersihkan bahan dari jaringan. Bilas jaringan dengan air yang 
banyak.  Apabila peradangan mukosa tetap berlanjut, mintalah bantuan tenaga medis. • 
Jangan sampai tertelan. Jika tidak sengaja menelan, mintalah pasien meminum air yang 
banyak. Jika sakit berlanjut, mintalah bantuan tenaga medis. • Sejumlah kecil pasien 
dapat mengalami reaksi alergi terhadap bahan yang mengandung eugenol, karena itu 
diperlukan kewaspadaan. • Jangan mengisi saluran dengan sealer secara berlebihan 
(overfill) agar tidak terjadi luka di jaringan periapikal. Tindakan Pencegahan • Sebaiknya 
gunakan rubber dam sesuai dengan praktik klinis terbaik karena kontak dengan cairan 
saliva, darah, dan sulkus dapat menyebabkan gagalnya penutupan saluran akar. • Simpan 
bahan ini di tempat yang jauh dari jangkauan anak-anak. • Bantalan pencampuran dan 
ujung automix ditujukan untuk pemakaian satu pasien saja agar tidak terjadi kontaminasi 
silang antarpasien. • Dasaran dan katalis harus berupa pasta nontransparan. Jika keluar 
minyak bening, jangan digunakan. • Periksa tanggal kedaluwarsa bahan yang terdapat di 
bagian luar kemasan. Jangan gunakan bahan yang telah kedaluwarsa. Reaksi Negatif 
Sealer berbahan Seng Oksida Eugenol dapat menimbulkan peradangan periapikal 
dalam beberapa hari setelah pemasangan. Peradangan akan berkurang seiring proses 
penyembuhan. Petunjuk Penggunaan Tabung: Mencampur Sealer Saluran Akar Tubli-Seal 
dengan Tubli-Seal EWT: (Ketika mengisi gigi berakar banyak, umumnya satu campuran 
akan memerlukan waktu kerja yang banyak) 1.  Ambil dasaran (base) dan katalis dalam 
jumlah yang sama lalu taruh di bantalan pencampuran. Kemudian, campur pasta dengan 
menggunakan spatula selama satu menit. Sekitar ¾ inci dari setiap pasta harus dicampur 
untuk tiap saluran akar. 2. Melalui pencampuran dengan panjang ekstrusi yang sama, 
seharusnya dihasilkan campuran yang konsistensinya sama, tanpa ada noda atau garis 
yang berbeda warna. 3. Sealer yang sudah dicampur diletakkan dalam saluran dengan 
broach halus, gutta-percha point, atau instrumen yang sesuai lainnya. 4. Dengan akar 
yang terbentuk total, saluran dapat nyaris terisi penuh sebelum pemasukan final gutta-
percha point, yang kini dapat didorong melalui sealer plastik sehingga mendesaknya ke 
semua ruang tak beraturan tanpa melewati jaringan periapikal. Alat Suntik: Mencampur 
Sealer Saluran Akar Tubli-Seal Xpress dengan Tubli-Seal EWT: (Ketika mengisi gigi 
berakar banyak, umumnya satu campuran akan memerlukan waktu kerja yang banyak) 
1. Lepaskan tutup alat suntik. Buang udara dalam alat suntik sebelum penggunaan awal. 
2. Pasang ujung automix pada alat suntik. Putar ujung automix sejauh 90 derajat untuk 
mengunci di posisinya. 3. Dorong gagang alat suntik untuk mengeluarkan bahan langsung 
ke lempeng kaca, bantalan pencampuran, atau ke dalam saluran. 4. Dengan akar yang 
terbentuk total, saluran dapat nyaris terisi penuh sebelum pemasukan final gutta-percha 
point, yang kini dapat didorong melalui sealer plastik sehingga mendesaknya ke semua 
ruang tak beraturan tanpa melewati jaringan periapikal. Teknik Gutta-percha Lateral dan 
Hangat untuk Mengisi Saluran dengan Sealer Saluran Akar Tubli-Seal: 1. Sebelum 
menggunakan teknik endodontik kontemporer, semua jaringan pulpa harus dibersihkan, 
dan dinding saluran harus dibentuk dan dibersihkan hingga kering 2. Lebih baik pengisian 
kurang sedikit (underfill) daripada berlebihan (overfill).  Sealer yang terlalu banyak dapat 
membuatnya tertekan melewati foramen apikal. 3. Pilih gutta-percha point dengan ukuran 
seperti instrumen terakhir yang digunakan pada waktu persiapan saluran apikal, yang akan 
mencapai panjang kerja dan tidak membiarkan point melewati foramen apikal. 4. Basahi 
dinding saluran dengan sealer melalui gerakan memompa atau memutar, atau terapkan 
bahan ke ujung spiral Lentulo.   Dengan sangat perlahan, masukkan spiral lentulo ke 
dalam saluran agar tidak terbentuk saluran udara atau terjadi kelebihan pengisian, dan 
tarik lentulo dari saluran sambil tetap memutarnya. 5. Lapisi gutta-percha point dengan 
sealer dan masukkan ke dalam saluran dengan gerakan memompa yang pelan. Waktu 
Kerja dan Pengerasan Tubli-Seal dan Tubli-Seal Xpress: Waktu kerja minimum pada suhu 
23°C+/-2°C dan kelembapan relatif 50%+/-10% adalah 20 menit, sedangkan waktu 
pengerasan pada suhu 37°C dan kelembapan relatif 100% adalah 60 menit. Perubahan 
pada suhu dan kelembapan relatif akan mengubah waktu kerja dan waktu pengerasan. 
Tubli-Seal EWT dan Tubli-Seal EWT Xpress: Waktu kerja minimum pada suhu 23°C+/-
2°C dan kelembapan relatif 50%+/-10% adalah 150 menit (2,5 jam), sedangkan waktu 
pengerasan pada suhu 37°C dan kelembapan relatif 100% adalah 2 (Dua) jam. Perubahan 
pada suhu dan kelembapan relatif akan mengubah waktu kerja dan waktu pengerasan. 
Pemecahan Masalah untuk Tabung Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT: A. Campuran terlalu 
cepat mengeras: Panas dan/atau kelembapan akan mempersingkat waktu pengerasan 
komponen yang telah bercampur. Periksa ada tidaknya kontaminasi uap air pada 
permukaan pencampuran. Periksa tanggal kedaluwarsa bahan, karena waktu kerja akan 
berkurang seiring waktu sebab bahan akan menyerap uap air ketika tabung terbuka. Uap 
air berlebih dalam ruang saluran akan mempersingkat waktu pengerasan sealer, dan 
saluran harus benar-benar kering sebelum pengaplikasian. B. Campuran cepat mengeras 
dalam saluran akar, tetapi lambat pada permukaan pencampuran: Ini adalah kondisi normal 
jika masih sesuai dengan spesifikasi waktu kerja dan waktu pengerasan, karena panas 
dan kelembapan yang lebih tinggi dalam saluran akar mempercepat reaksi pengerasan. 
Penyimpanan Simpan kemasan di tempat yang sejuk dan kering, jauh dari sumber panas 
dan kelembapan tinggi. Bahan harus digunakan pada suhu ruangan 23°C+/-2°C dan RH 
sebesar 50%+/-10%. Jangan dibekukan. Jangan digunakan setelah tanggal kedaluwarsa. 
GARANSI TERBATAS. BATASAN TANGGUNG JAWAB KERR Saran teknis SybronEndo, 
entah lisan atau tertulis, dimaksudkan untuk membantu dokter gigi sehubungan dengan 
penggunaan produk SybronEndo. Dokter gigi menanggung semua risiko dan tanggung 
jawab atas kerusakan akibat kesalahan pemakaian produk SybronEndo. Apabila terdapat 
cacat bahan atau cacat pengerjaan, tanggung jawab SybronEndo terbatas pada (sesuai 
kebijakan SybronEndo) penggantian produk atau komponen yang cacat, atau penggantian 
biaya sebenarnya dari produk yang cacat tersebut. Untuk memanfaatkan garansi terbatas 
ini, produk yang cacat harus dikembalikan ke SybronEndo. Dalam kondisi apa pun 
SybronEndo tidak bertanggung jawab atas segala kerusakan tak langsung, insidental, 
atau konsekuensial. KECUALI SEBAGAIMANA YANG DINYATAKAN SECARA TEGAS DI ATAS, 
TIDAK ADA GARANSI DARI SYBRONENDO, BAIK TERSURAT ATAU TERSIRAT, TERMASUK 
GARANSI DALAM HUBUNGANNYA DENGAN URAIAN, KUALITAS, ATAU KELAYAKAN UNTUK 
KEPERLUAN TERTENTU

jp - Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress取扱説明書. 歯科用. 
説明. Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpressは、酸化亜鉛ユージ
ノール含有、放射線不透過性の根管シーラーです。. 用途. Tubli-Sealの
製品ライン（Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal 
EWT Xpress）は、充填ポイントを用いて根管スペースに永久充填する使用
を目的としています。. 禁忌. 知見なし. 警告 • Tubli-Seal/Tubli-Seal 
EWT/Tubli-Seal Xpressにはユージノールが含まれています。ユージノール
は皮膚、目、口腔粘膜に刺激を与える場合があります。 • 炎症やアレルギ
ー反応のリスク回避のため、目や口腔粘膜、皮膚につかないようにしてく
ださい。目に入った場合は、大量の水で直ちに洗い流し、医者の診察を受
けてください。 • 皮膚や口腔粘膜に付着した場合は、直ちにふき取り、大
量の水で洗い流してください。粘膜が炎症を起こす場合は、医者の診察を
受けてください。 • 飲み込まないでください。患者が誤って飲み込んでし
まった場合は、大量の水を飲ませてください。具合が悪くなる場合は、医
者の診察を受けてください。 • 患者の中には、ユージノール含有素材にア
レルギー反応を示す方がいますので、ご注意ください。 • 根尖周囲組織へ
の損傷を防ぐため、シーラーで管を充填し過ぎないようにします。. 注意 
• 唾液や血液、歯肉溝滲出液は根管の充填に失敗する原因となるため、ラ
バーダムを使用することをお勧めします。  • 本製品は小児の手の届かな
いところに保管してください。 • 患者間の二次汚染を防ぐため、ミキシン
グパッドやオートミックスチップは再利用しないでください。 • ベースと
アクセレーター触媒は不透明のペースト状である必要があります。透明な
油分が出てくる場合は、使用しないでください。 • 外装に記載される製品
の有効期限を確認してください。有効期限が過ぎた製品は使用しないでく
ださい。 副作用. 酸化亜鉛ユージノールベースのシーラーは、使用後最初
の数日間、歯根尖端周囲の炎症を起こす恐れがあります。炎症は治癒が進
むとおさまります。. 使用方法等チューブ：Tubli-SealおよびTubli-Seal 
EWT根管シーラーの混合：. （多根歯を充填する場合、通常は1回の混合で
十分な作業時間を得ることができます） 1. ミキシングパッドに同量のベ
ースとアクセレーター触媒を出し、ペーストを1分間スパチュラヘラで練合
します。平らに混ぜます。1根管にはそれぞれ約2 ㎝のペーストを混ぜてく
ださい。 2. 同量の長さのペーストをヘラスパチュラで平らによく混ぜ練
合すると、色ムラやすじになることなく、均一に混ざります。 3. 混合し
たシーラーは、スムースブローチやガッタパーチャポイントなどの適切な

器具で根間に塗ります。 4. 根管が完全に形成されていると、根管はガッ
タパーチャポイントを最後に使用する前にほぼ充填されている場合があり
ます。この場合はプラスチックシーラーを介して強制的に挿入するので、
根尖周囲組織を介すことなく不規則な隙間に強制的に挿入されることにな
ります。. シリンジ：Tubli-Seal XpressおよびTubli-Seal EWT Xpress根管
シーラーの混合：. （多根歯を充填する場合、通常は1回の混合で十分な作
業時間を得ることができます） 1. シリンジのキャップを外します。シリ
ンジを最初に使用する際は必ず少量を押し出してください。  2. オートミ
ックスチップをシリンジに取り付けます。オートミックスチップを90度回
して固定します。 3. プランジャーを押し、ガラス練板やミキシングパッ
ド、根管に直接素材を出します。 4. 根管が完全に形成されていると、根
管はガッタパーチャポイントを最後に使用する前にほぼ充填されている場
合があります。この場合はプラスチックシーラーを介して強制的に挿入す
るので、根尖周囲組織を介すことなく不規則な隙間に強制的に挿入される
ことになります。. Tubli-Seal根管シーラーで管充填を行う側方および加
熱ガッタパーチャ技術： 1. 最新の歯科治療技術により歯髄組織はすべて
取り除き、管壁は形成され、洗浄/乾燥されている必要があります。 2. 過
剰充填よりもやや充填不足にします。シーラーを使用しすぎると、シーラ
ーが根尖孔にかかってしまう原因になります。 3. 作業する根管長さに到
達し、ポイントが根尖孔にかからず、根尖孔の準備中に使用した最後の器
具のサイズにあったガッタパーチャポイントを選択します。 4. 前後に動
かしたり、回転させてシーラーで根管壁を濡らします。またはレンツロス
パイラルの先に本材を塗ります。空気の細孔の形成や根管の過剰充填を避
けるためにレンツロスパイラルを非常に遅いスピードでゆっくりと管に当
て、回転させながらレンツロを管から離します。 5. シーラーでガッタパ
ーチャをコーティングし、ゆっくりとした前後の動きで管に挿入します。. 
作業時間と硬化までの時間. Tubli-SealおよびTubli-Seal Xpress：温度
23°C+/-2°Cおよび相対湿度50%+/-10%における最短作業時間は20分、温度
37°Cおよび相対湿度100%における硬化時間は60分です。温度や相対湿度の
変化により、作業時間や硬化時間が変わります。. Tubli-Seal EWTおよび
Tubli-Seal EWT Xpress：温度23°C+/-2°Cおよび相対湿度50%+/-10%にお
けるミキシングパッド上での最短作業時間は150分（2.5時間）、温度37°C
および相対湿度100%における最短硬化時間は2時間です。温度や相対湿度の
変化により、作業時間や硬化時間が変わります。. Tubli-Seal/Tubli-Seal 
EWTチューブのトラブルシューティング問題解決： A. シーラー混合剤の硬
化がはやすぎる：熱や湿度によってシーラー混合剤の硬化時間は短くなり
ます。ミキシング面の水分汚染を確認してください。製品の有効期限を確
認してください。チューブが開いていると湿気が入るため、作業時間は徐
々に短くなります。管腔に余分な水分があると、シーラーの硬化時間が短
かくなるので、塗布の前に根管は十分に乾燥させてください。 B. シーラ
ー混合剤は根管ではすぐに硬化しますが、ミキシング面ではゆっくり硬化
します：根管の熱と湿度により硬化反応が加速するため、記載される作業
時間と硬化までの時間の指定範囲内であれば、これは通常の反応です。. 
保管. パッケージは涼しく乾燥した場所で保管し、熱や湿気の高いところ
に置かないでください。室温（23°C+/-2°C）、相対湿度（RH）50％+/-10
％で使用してください。. 冷凍しないでください。. 有効期限後は使用し
ないでください。. 保証. 口頭または書面にかかわらず、SybronEndoの技
術的アドバイスはSybronEndo製品を使用する歯科医を支援することを目的
にしています。歯科医はSybronEndo製品の不正使用に起因する損害に対す
るすべてのリスクと責任を負うものとします。素材や製品に不具合がある
場合、SybronEndoの責任は任意で、不具合品や部品の交換や不具合品の実
費の返金に制限されるものとします。この限定保証を活用するには、不具
合品をSybronEndoまで返品する必要があります。SybronEndoでは間接的、
偶発的、結果的な損害の責任は負わないものとします。. 上記で明記され
る事項を除き、特定の目的の説明、品質または適正に関する保証を含め、
明示または暗示されるSybronEndoによる保証はありません。

ko - Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress 사용 설명. 치과용. 
설명. Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress는 산화아연 
유제놀, 방사선 불투과성 근관 실러입니다. 사용 설명. Tubli-Seal 제품군
(Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT 
Xpress)은 충전용 포인트의 도움을 받아 근관 공간의 영구적 충전에 
이용됩니다. 금기 사항. 알려지지 않음. 경고 사항 • Tubli-Seal/Tubli-
Seal EWT/Tubli-Seal Xpress는 피부와 안구, 구강 점막에 자극을 줄 
수 있는 유제놀을 포함하고 있습니다. • 염증이나 알레르기를 일으킬 수 
있으므로 눈, 구강 점막 및 피부 접촉을 피하십시오. 눈에 들어간 경우 
즉시 충분한 양의 물로 세척하고 의사의 진찰을 받으십시오. • 피부나 
구강 점막에 닿은 경우 실러를 조직에서 즉시 제거하십시오. 충분한 
양의 물로 조직을 세척하십시오.  점막 감염이 지속되면 의사의 진찰을 
받으십시오. • 삼키지 마십시오. 잘못하여 삼킨 경우 충분한 양의 물을 
마시게 하십시오. 증상이 생기면 의사의 진찰을 받으십시오. • 유제놀이 
포함된 실러에 대한 알레르기 반응을 보이는 사람은 많지 않지만 
주의하는 것이 좋습니다. • 치근단 조직 손상을 방지하려면 실러로 근관을 
과잉 충전하지 마십시오. 주의 사항 • 러버 댐이 침에 닿을 경우 타액, 
혈액, 치은열구액으로 인해 근관 충전이 어려울 수 있으므로 임상시험 
실시 기준에 따라 사용할 것을 권장합니다. • 이 제품은 어린이의 손에 
닿지 않도록 보관하십시오. • 혼합 패드와 자가중합 팁은 환자 간에 교차 
감염을 막기 위해 환자 한 명에게만 사용하도록 하십시오. • 기저재와 
촉진제는 불투명한 연고여야 합니다. 투명한 오일이 나오면 사용하지 
마십시오. • 겉포장에 표시된 유효 기간을 확인하십시오. 유효 기간이 
지난 제품을 사용하지 마십시오. 부작용. 산화아연 유제놀 기반 실러는 
도포 후 처음 며칠간 치근단 감염을 일으킬 수 있습니다. 감염은 치유가 
진행되면서 가라앉습니다. 사용 설명서. 튜브: Tubli-Seal과 Tubli-
Seal EWT 근관 실러의 혼합: (다근 치아를 충전할 경우 한 번 혼합으로 
충분한 작업 시간을 확보할 수 있습니다) 1.  혼합 패드에 동일한 양의 
기저재와 촉진제를 짜내어 1분간 연고를 스파툴라로 저어 섞어줍니다. 
연고를 근관 하나에 약 3/4 인치씩 혼합해야 합니다. 2.  짜낸 동일한 
양의 연고를 충분히 섞어주어 변색된 얼룩이나 줄무니가 없이 
일정하게 혼합시킵니다. 3.  혼합된 실러는 부드러운 근관침, 거타퍼차 
포인트 또는 기타 적합한 기구로 근관에 바릅니다. 4.  뿌리가 완전히 
형성된 경우 근관은 거타퍼처 포인트의 마지막 사용 전 거의 충전될 
수 있으며, 이제 플라스틱 실러로도 충전이 가능해져 치근단 조직을 
통과하지 않고도 모든 불규칙적인 공간에 충전할 수 있습니다. 주사기: 
Tubli-Seal Xpress와 Tubli-Seal EWT Xpress 근관 실러의 혼합: (
다근 치아를 충전할 경우 한 번 혼합으로 충분한 작업 시간을 확보할 
수 있습니다) 1. 주사기 캡을 분리합니다. 처음 사용할 때 주사기에서 
공기를 빼냅니다. 2. 자가중합 팁을 주사기에 끼웁니다. 자가중합 팁을 
90도 돌려 잠그십시오. 3. 유리 평판, 혼합 패드 또는 근관에 직접 
연고가 나오도록 플런저를 누르십시오. 4. 뿌리가 완전히 형성된 경우 
근관은 거타퍼처 포인트의 마지막 사용 전 거의 충전될 수 있으며, 
이제 플라스틱 실러로도 충전이 가능해져 치근단 조직을 통과하지 
않고도 모든 불규칙적인 공간에 충전할 수 있습니다. Tubli-Seal 근관 
실러로 근관을 충전하기 위한 측면 온열 거타퍼처 기술: 1. 근관 기술을 
이용해 모든 펄프 조직을 제거하고 근관벽 모양을 잡고 건조한 상태로 
세정해야 합니다. 2. 충전 양이 지나치게 많은 것보다는 약간 모자라는 
것이 좋습니다.  실러가 지나치게 많으면 치아뿌리끝구멍으로 밀려나갈 
수 있습니다. 3. 작업하기에 길이가 충분하고 치아뿌리끝구멍으로 
밀려나가지 않도록 근관 준비 중에 마지막으로 사용된 기구 크기의 
거타퍼처를 선택하십시오. 4. 펌핑하거나 회전하여 실러로 근관벽을 
적시거나, Lentulo spiral 팁을 사용하여 실러를 도포합니다. Lentulo 
spiral을 매우 낮은 속도로 천천히 사용하여 빈 공간이 생기거나 
근관 필링이 넘치는 것을 방지하고, 회전 중일 때 근관에서 Lentulo
를 빼냅니다. 5. 실러로 거타퍼처 포인트를 씌우고 느리게 펌핑하여 
근관에 실러를 삽입하십시오. 작업 및 세팅 시간. Tubli-Seal과 Tubli-
Seal Xpress: 23°C+/-2°C의 온도와 50%+/-10% 상대습도에서 최소 
작업시간은 20분이며 37°C 온도 및 100% 상대습도에서 세팅 시간은 60
분입니다. 온도와 상대습도의 변화는 작업 및 세팅 시간을 변화시킵니다. 
Tubli-Seal EWT와 Tubli-Seal EWT Xpress: 23°C+/-2°C의 온도와 
50%+/-10% 상대습도에서 혼합 패드의 최소 작업시간은 150분(2.5
시간)이며 37°C 온도 및 100% 상대습도에서 세팅 시간은 2시간입니다. 
온도와 상대습도의 변화는 작업 및 세팅 시간을 변화시킵니다. Tubli-
Seal/Tubli-Seal EWT 튜브의 문제 해결: A. 혼합물이 너무 빨리 세팅될 
경우: 열 및/또는 습도가 혼합물 세팅 시간을 단축시킵니다. 혼합 표면에 
습기가 있는 오염물이 있는지 확인하십시오. 튜브가 열려있으면 습기가 
들어갈 수 있으므로 작업 시간이 초과되지 않도록 하고 실러 유효 기간을 
확인하십시오. 치수강의 지나친 습기는 실러 세팅 시간을 단축시키므로 
근관은 실러가 들어가기 전에 완전히 건조되어야 합니다. B. 혼합물이 
근관에서는 빠르게 세팅되나 혼합면에서는 느리게 세팅됩니다: 근관이 
고온 다습으로 인해 세팅 반응이 가속화되어도 제시된 작업 및 세팅 
시간 범위 내에 있다면 정상입니다. 보관. 포장 상태로 고온 다습한 
곳을 피해 건냉한 장소에 보관하십시오. 제품은 실온 23°C+/-2°C 및 
상대습도 50%+/-10%에서 이용해야 합니다. 냉동하지 마십시오. 유효 
기간이 지난 제품을 사용하지 마십시오. 제한적 보증. KERR의 책임 
한계. SybronEndo의 기술 자문은 구두 또는 서면으로 SybronEndo 
제품을 사용하는 치과 의사를 지원하도록 되어 있습니다. SybronEndo 
제품을 부적절하게 사용하여 발생하는 피해에 대한 모든 위험과 책임은 
치과 의사에게 있습니다. 실러 불량이나 완성도 부족으로 인한 불량 
제품이나 부품 교체, 불량 제품의 실제 비용 배상에 대한 SybronEndo
의 책임은 SybronEndo 선택에 따라 제한됩니다. 이러한 제한된 보증을 
이용하려면 해당 불량 제품을 SybronEndo에 반환해야 합니다. 어떠한 
경우에도 SybronEndo는 모든 간접적, 부수적 또는 결과적 피해에 
대해서도 책임이 없습니다. 상기 명시된 사항을 제외하고, SybronEndo
는 명시적 또는 묵시적으로, 설명, 품질, 특정 목적에 대한 적합성과 
관련된 보증을 포함하여 어떠한 보증도 하지 않습니다.

th - คำ�แนะนำ�การใช้งาน Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress. สำ�หรับ
การใช้งานทางทันตกรรมเท่านั้น. คำ�อธิบาย. Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal 
Xpress คือ ซีลเลอร์อุดคลองรากฟันแบบซิงค์ออกไซด์ยูจินอล เรดิโอเพก. ข้อบ่งชี้
เพื่อการใช้. กลุ่มผลิตภัณฑ์ของ Tubli-Seal (Tubli-Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-
Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress) ใช้เพื่อการอุดคลองรากฟันถาวรด้วยการใช้
แท่งช่วยในการอุดฟัน. ข้อห้ามในการใช้. ยังไม่เป็นที่ทราบ. คำ�เตือน • Tubli-Seal/ 
Tubli-Seal EWT/ Tubli-Seal Xpress มีส่วนผสมของยูจีนอล ที่อาจระคายเคืองต่อ
ผิวหนัง ดวงตาและเยื่อบุในช่องปาก • หลีกเลี่ยงการสัมผัสกับดวงตา เยื่อบุในช่อง

ปากและผิวหนังเพื่อป้องกันการระคายเคืองหรืออาการแพ้ที่อาจเกิดขึ้น ในกรณีที่
สัมผัสกับดวงตา ให้ล้างออกโดยทันทีด้วยน้ำ�สะอาดจำ�นวนมากและรีบไปพบแพทย์
ให้เร็วที่สุด • ในกรณีที่สัมผัสกับผิวหนังและเยื่อบุในช่องปาก ให้ล้างวัสดุนั้นออกจาก
ผิวหนังและเนื้อเยื่อ ด้วยน้ำ�สะอาดจำ�นวนมาก  หากมีการอักเสบของเนื้อเยื่อบุ ให้รีบ
ไปพบแพทย์ • ห้ามกลืนเข้าสู่ร่างกาย หากกลืนเข้าสู่ร่างกายโดยไม่ได้ตั้งใจ ให้ผู้ป่วย
ดื่มน้ำ�ในปริมาณมาก หากอาการเจ็บป่วยมีมากขึ้น ให้รีบไปพบแพทย์ • ผู้ป่วยจำ�นวน
หนึ่งอาจมีอาการแพ้วัสดุที่มีส่วนผสมยูจีนอล จึงขอแนะนำ�ให้ระมัดระวัง • ไม่ควรใส่
ซีลเลอร์ในรากฟันมากเกินไป เพื่อหลีกเลี่ยงอาการบาดเจ็บของเนื้อเยื่อรอบรากฟัน. 
ข้อควรระวัง • แนะนำ�ให้ใช้แผ่นยางกั้นนํ้าลายเพื่อให้สอดคล้องกับการปฏิบัติงานทาง
คลินิกที่ดีที่สุดเมื่อต้องมีการสัมผัสกับน้ำ�ลาย เลือดและของเหลวจากร่องเหงือกที่อาจ
ทำ�ให้เกิดความล้มเหลวในการอุดคลองรากฟัน • เก็บวัสดุนี้ให้พ้นจากมือเด็ก • แผ่น
ท่ีใช้ในการผสมหรือด้านปลายท่ีมีการผสมแบบอัตโนมัติจะใช้สำ�หรับผู้ป่วยเพียงราย
เดียวเท่านั้น เพื่อป้องกันการปนเปื้อนระหว่างผู้ป่วย • เมื่อผสมส่วนที่เป็นผงและตัว
เร่งปฏิกริยาควรได้สารที่เป็นครีมเนื้อขุ่นข้น หากได้สารที่เป็นน้ำ�มันใสออกมา ห้ามใช้
• ตรวจสอบวันหมดอายุของวัสดุนั้นที่ด้านข้างของบรรจุภัณฑ์ ห้ามใช้วัสดุที่หมด
อายุ. อาการอันไม่พึงประสงค์. ซีลเลอร์ที่มีซิงค์ออกไซด์ยูจีนอลอาจทำ�ให้เกิดการ
อักเสบในบริเวณรอบรากฟันในช่วงสองสามวันแรกหลังจากการอุดฟัน อาการอักเสบ
จะบรรเทาลงเมื่อเวลาผ่านไป. คำ�แนะนำ�เพื่อการใช้งาน. หลอด: ซีลเลอร์อุดคลอง
รากฟันแบบ Mixing Tubli-Seal และ Tubli-Seal EWT (เมื่อทำ�การอุดคลองรากฟัน
หลายซี่ โดยทั่วไปส่วนผสมในหนึ่งหลอดจะให้เวลาในการทำ�งานมากเกินพอ) 1.  
บีบส่วนผสมท่ีเป็นผงกับตัวเร่งปฏิกริยาออกมาในปริมาณท่ีเท่ากันลงบนแผ่นท่ีใช้ใน
การผสมและผสมให้เป็นเนื้อเดียวกันด้วยสเปตูล่าในเวลา 1 นาที ควรผสมครีมแต่ละ
ครั้งโดยมีขนาดประมาณ ¾ นิ้วสำ�หรับแต่ละคลองรากฟัน 2. ทำ�การผสมด้วยสเปตู
ล่าให้ทั่วถึง ส่วนผสมที่ได้ควรเป็นเนื้อเดียวกันทั้งหมดโดยไม่มีสีหรือลวดลายที่แตก
ต่างกัน 3. ส่วนผสมของซีลเลอร์จะถูกนำ�มาใส่ลงไปในคลองรากฟันด้วยปลายเข็ม
ที่เรียบ แท่งกัตตาเปอร์ชา (Gutta-percha) หรือเครื่องมือที่เหมาะสมอื่นๆ 4. ในการ
ทำ�รากฟันให้สมบูรณ์ คลองรากฟันอาจจะถูกใส่จนเกือบเต็มก่อนที่จะใช้แท่งกัตตา
เปอร์ชา (Gutta-percha) ในตอนสุดท้ายที่ในตอนนี้อาจจะดันผ่านซีลเลอร์พลาสติก
ท่ีจะดันให้ลงไปในช่องว่างท่ีไม่สม่ำ�เสมอท้ังหมดโดยไม่ต้องผ่านเน้ือเยื่อรอบรากฟัน 
กระบอกฉีดยา: ซีลเลอร์อุดคลองรากฟันแบบ Mixing Tubli-Seal และ Tubli-Seal 
EWT Xpress: (เมื่อทำ�การอุดคลองรากฟันหลายซี่ โดยทั่วไปส่วนผสมในหนึ่งหลอด
จะให้เวลาในการทำ�งานมากเกินพอ) 1. นำ�ฝาที่ปิดกระบอกฉีดออก นำ�อากาศออก
จากกระบอกฉีดทุกครั้งเมื่อใช้งานในครั้งแรก 2. ต่อด้านปลายที่ผสมแบบอัตโนมัติเข้า
กับกระบอกฉีด หมุนด้านปลายที่ผสมแบบอัตโนมัติ 90 องศาเพื่อล็อคให้เข้าที่ 3. กด
แป้นกระบอกฉีดเพื่อดันวัสดุลงบนแผ่นกระจก แผ่นที่ใช้ในการผสมหรือ เข้าสู่คลอง
รากฟันโดยตรง 4. ในการทำ�รากฟันให้สมบูรณ์ คลองรากฟันอาจจะถูกใส่จนเกือบเต็ม
ก่อนที่จะใช้แท่งกัตตาเปอร์ชา (Gutta-percha) ในตอนสุดท้ายที่ในตอนนี้อาจจะดัน
ผ่านซีลเลอร์พลาสติกท่ีจะดันให้ลงไปในช่องว่างท่ีไม่สม่ำ�เสมอท้ังหมดโดยไม่ต้อง
ผ่านเนื้อเยื่อรอบรากฟัน. เทคนิคการใช้กัตตาเปอร์ชา (Gutta-percha) ที่ด้านข้างและ
อุ่นในการอุดคลองรากฟันด้วยซีลเลอร์อุดคลองรากฟัน Tubli-Seal: 1. นำ�เนื้อเยื่อใน
โพรงประสาทฟันออกทั้งหมด และกรอผนังคลองรากฟัน ทำ�ความสะอาด ทำ�ให้แห้ง
โดยการใช้เทคนิคในการรักษาคลองรากฟันที่ทันสมัย 2. การใส่ซีลเลอร์ให้น้อยจะดี
กว่าการใส่มากจนเกินไป  การใส่ซีลเลอร์มากเกินไปอาจทำ�ให้ซีลเลอร์ถูกอัดออกมา
ทางรูของปลายรากฟัน 3. เลือกขนาดของแท่งกัตตาเปอร์ชา (Gutta-percha) เครื่อง
มือสุดท้ายที่จะใช้ในระหว่างขั้นตอนการเตรียมคลองรากฟันส่วนปลาย ซึ่งจะสามารถ
เข้าถึงระยะที่ต้องทำ�งานได้และไม่ทำ�ให้ปลายของแท่งทะลุผ่านรูของปลายรากฟัน 4. 
ทำ�ให้ผนังของคลองรากฟันเปียกด้วยซีลเลอร์โดยการฉีดหรือการหมุนหรือวิธีการอื่นๆ 
แตะวัสดุที่ตรงปลายของเลนตูโล่ สไปรอล (Lentulo Spiral)   ค่อยๆ ใส่เลนตูโล่ ส
ไปรอล (Lentulo Spiral) เข้าไปในคลองรากฟันอย่างช้าๆ เพื่อหลีกเลี่ยงการเกิดช่อง
อากาศหรือการใส่เข้าไปในคลองรากฟันมากจนเกินไปและค่อยๆ ดึงเลนตูโล่ออกจาก
คลองรากฟันในขณะที่ยังหมุนอยู่  5. เคลือบแท่งกัตตาเปอร์ชา (Gutta-percha) ด้วย
ซีลเลอร์และสอดเข้าไปในคลองรากฟันด้วยการฉีดอย่างช้าๆ. ระยะเวลาในการทำ�งาน
และการก่อตัว. Tubli-Seal และ Tubli-Seal Xpress: ระยะเวลาในการทำ�งานอย่าง
น้อยที่สุดใ. อุณหภูมิ 23°C+/-2°C และความชื้นสัมพัทธ์ที่ 50%+/-10% คือ 20 
นาที และระยะเวลาในการก่อตัวที่อุณหภูมิ 37°C และความชื้นสัมพัทธ์ที่ 100% คือ 
60 นาที การเปลี่ยนแปลงอุณหภูมิและความชื้นสัมพัทธ์จะส่งผลต่อระยะเวลาในการ
ทำ�งานและระยะเวลาในการก่อตัว. Tubli-Seal EWT และ Tubli-Seal EWT Xpress: 
ระยะเวลาในการทำ�งานอย่างน้อยที่สุดในอุณหภูมิ 23°C+/-2°C และความชื้นสัมพัทธ์
ที่ 50%+/-10% คือ 150 นาที (2.5 ชั่วโมง) บนแผ่นที่ใช้ในการผสม และระยะเวลา
ในการก่อตัวที่น้อยที่สุดในอุณหภูมิ 37°C และความชื้นสัมพัทธ์ที่ 100% คือ 2 (สอง) 
ชั่วโมง การเปลี่ยนแปลงอุณหภูมิและความชื้นสัมพัทธ์จะส่งผลต่อระยะเวลาในการ
ทำ�งานและระยะเวลาในการก่อตัว. การแก้ไขปัญหาสำ�หรับหลอด Tubli-Seal/Tubli-
Seal EWT: ก. ส่วนผสมแข็งตัวเร็วเกินไป: ความร้อนและ/หรือความชื้นจะทำ�เวลา
ในการก่อตัวของส่วนผสมสั้นลง ตรวจสอบการปนเปื้อนของความชื้นบนพื้นผิวที่ใช้
ผสม ตรวจสอบวันหมดอายุของวัสดุ เนื่องจากเวลาในการทำ�งานจะลดลงเมื่อเวลา
ผ่านไป เนื่องจากวัสดุจะดูดความชื้นในขณะหลอดยาถูกเปิดออก ความชื้นที่มากเกิน
ไปในโพรงของคลองรากฟันจะทำ�ให้เวลาในการก่อตัวของซีลเลอร์สั้นลง และคลอง
รากฟันควรจะแห้งทั้งหมดก่อนที่จะถูกใส่. ข. ส่วนผสมแข็งตัวเร็วในคลองรากฟัน แต่
ช้ามากบนพื้นผิวที่ใช้ผสม: ถือเป็นเรื่องปกติ ถ้าหากอยู่ในช่วงของเวลาที่ระบุไว้ใน
เวลาการทำ�งานและการก่อตัว เนื่องจากความร้อนและความชื้นที่มีในคลองรากฟัน
อาจเร่งให้เกิดการก่อตัวเร็วขึ้น. การเก็บรักษา. เก็บผลิตภัณฑ์ในสถานที่ที่แห้งและ
เย็น ห่างจากแหล่งที่ให้ความร้อนและมีความชื้นสูง วัสดุควรถูกใช้ที่อุณหภูมิห้อง 
23°C+/-2°C และความชื้นสัมพัทธ์ที่ 50%+/-10%. ห้ามแช่แข็ง. ห้ามใช้หลังจาก
วันหมดอายุ. การรับประกันแบบจำ�กัด . ข้อจำ�กัดในความรับผิดชอบของ KERR. คำ�
แนะนำ�ทางด้านเทคนิคของ SybronEndo ไม่ว่าจะด้วยทางวาจาหรือเป็นลายลักษณ์
อักษรได้ถูกออกแบบมาเพื่อช่วยทันตแพทย์ในการใช้ผลิตภัณฑ์ของ SybronEndo 
ทันตแพทย์จะรับผิดชอบความเส่ียงและความเสียหายท้ังหมดท่ีเกิดข้ึนจากการใช้
งานที่ไม่เหมาะสมในผลิตภัณฑ์ของ SybronEndo ในกรณีที่มีข้อบกพร่องในวัสดุ
หรือความเชี่ยวชาญ ความรับผิดชอบของ SybronEndo จะถูกจำ�กัด ตามทางเลือก
ของ SybronEndo ในการทดแทนผลิตภัณฑ์หรือส่วนหนึ่งส่วนใดที่บกพร่อง หรือการ
ชดใช้เงินตามราคาจริงของผลิตภัณฑ์ที่มีข้อบกพร่อง ในการขอรับสิทธิประโยชน์จาก
การรับประกันแบบจำ�กัดนี้ ต้องส่งผลิตภัณฑ์ที่มีข้อบกพร่องกลับไปที่ SybronEndo 
SybronEndo จะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหายที่เกิดขึ้นทางอ้อม โดยบังเอิญหรือผล
ที่ต่อเนื่องในทุกกรณี. ยกเว้นที่ระบุไว้อย่างชัดแจ้งในข้างต้น จะไม่มีการรับประกันจาก 
SYBRONENDO ใดๆ ทั้งสิ้น รวมถึงการรับประกันที่เกี่ยวข้องกับรายละเอียด คุณภาพ
หรือความเหมาะสมเพื่อวัตถุประสงค์ของการใช้.

zh - Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress 使用说明. 仅限牙科使
用. 描述. Tubli-Seal/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal Xpress 是一种不透射线
的氧化锌丁香酚牙根管封闭剂。. 适应症状. Tubli-Seal 产品系列(Tubli-
Seal/Tubli-Seal Xpress/Tubli-Seal EWT/Tubli-Seal EWT Xpress)的用途
是与牙胶尖一起对根管空间进行永久封闭。. 禁忌症. 尚未发现。. 警告 • 
Tubli-Seal/ Tubli-Seal EWT/ Tubli-Seal Xpress 含有丁香酚，可能会刺
激皮肤、眼睛和口腔粘膜。 • 避免接触眼睛、口腔粘膜、皮肤，以防引起刺
激或过敏反应的可能性。如果接触到眼睛，请立即用大量清水冲洗并立即就
医。 • 如果接触到皮肤或口腔粘膜，请立即从组织上清除材料。用大量水
冲洗组织。如果粘膜持续发炎，请就医。 • 防止摄入。如果意外吞咽，请
让患者大量饮水。如果发展成疾病，请就医。 • 少数患者可能对含有丁香
酚的材料发生过敏反应，建议多加注意。 • 切勿用封闭剂在牙根管中超充，
以免导致根尖周组织损伤。. 预防措施 • 建议使用橡皮障以达到最佳治疗效
果，因为如果接触到唾液、血液和龈沟液可能会导致牙根管充填失败。 • 请
将本材料存放在儿童接触不到的地方。 • 调拌纸和自动混合头仅供单次使
用，以避免患者之间交叉感染。 • 基质和催化剂应是不透明的膏剂。产品
若挤出清油，请勿使用。 • 检查外包装上的材料失效日期。请勿使用过期材
料。. 不良反应. 以氧化锌 - 丁香酚为基质的封闭剂在置入后的最初几天
能够引起根尖炎性反应。炎症伴随愈合过程而逐渐消退。. 使用说明 管装：
混合 Tubli-Seal 和 Tubli-Seal EWT 牙根管封闭剂： (充填多根牙时，
一次混合通常能提供足够的操作时间) 1. 把等量的基质和催化剂挤在调拌纸
上，用调拌刀搅拌膏剂 1 分钟。每个牙根管大约需要调拌的量为基质和催化
剂各 ¾ 英寸。 2. 挤出相同长度的膏剂并彻底调拌，直至形成均匀一致的
混合物，没有色斑或条痕。 3. 使用光滑髓针、牙胶尖或其他合适的器械把
搅拌好的封闭剂置入牙根管内。 4. 牙根完全成形后，可在最终使用牙胶尖
前把牙根管填充到将满的程度，此时牙胶尖可以挤压塑料封闭剂，使之被挤
入所有不规则的空间里，且避免穿透根尖周组织。. 注射器装：混合 Tubli-
Seal Xpress 和 Tubli-Seal EWT Xpress 牙根管封闭剂： (充填多根牙
时，一次混合通常能提供足够的操作时间) 1. 移除注射器的盖帽。初次使用
时请记得挤出注射器内的空气。 2. 把自动混合头安装到注射器上。把自动
混合头旋转 90°使之锁定到位。 3. 按压柱塞以便直接把材料挤到玻璃板、
调拌纸或根管内。 4. 牙根完全成形后，可在最终使用牙胶尖前把牙根管填
充到将满的程度，此时牙胶尖可以挤压塑料封闭剂，使之被挤入所有不规则
的空间里，且避免穿透根尖周组织。. 用 Tubli-Seal 牙根管封闭剂，采用
冷侧压和热牙胶充填技术进行根管充填： 1. 必须清除所有牙髓组织，并用
现代化的根管治疗技术对根管壁做成形、清理、干燥处理。 2. 填充宁愿欠
充也不要超充。封闭剂填充过多可能会导致封闭剂被挤出根尖孔。 3. 根据
预备根尖根管时采用的最后一根器械的型号选择牙胶尖，牙胶尖能到达根管
工作长度，且其尖端不会穿过根尖孔。 4. 采用抽汲式或者旋转法，或采用
根管糊剂螺旋型输送器，使封闭剂湿润根管壁，从而把材料涂覆到根管糊剂
螺旋型输送器的尖端。以非常慢的速度缓慢地把根管糊剂螺旋型输送器插入
根管内，以免形成气泡或过度填充根管，并旋转着将输送器从根管中撤出。. 
5. 在牙胶尖上涂覆封闭剂，采用抽汲式操作将其插入根管内。. 工作时间与
凝固时间. Tubli-Seal 和 Tubli-Seal Xpress：温度为 23°C+/-2°C，相
对湿度为 50%+/-10% 时的最短工作时间是 20 分钟；温度为 37°C，相对
湿度为 100% 时的凝固时间是 60 分钟。温度和相对湿度的改变将影响工作
时间和凝固时间。 Tubli-Seal EWT 和 Tubli-Seal EWT Xpress：温度为 
23°C+/-2°C，相对湿度为 50%+/-10% 时在调拌纸上的最短工作时间是 150 
分钟(2.5 小时)，温度为 37°C，相对湿度为 100% 时的凝固时间是 2(两)
小时。温度和相对湿度的改变将影响工作时间和凝固时间。. Tubli-Seal/
Tubli-Seal EWT 管装的问题及对策： A. 混合物过快凝固：高温和/或潮湿
会缩短混合组份的凝固时间。检查混合表面有无水分污染。检查材料的失效
日期，Sealapex 管开封后，伴随材料湿度增加，工作时间会额外缩短。根
管腔内有多余的水分会导致封闭剂的凝固时间缩短，进行密封前应彻底干燥
根管。 B. 混合物在牙根管内凝固迅速，但在调拌板上凝固缓慢：如果在上
述的工作时间与凝固时间范围内，则该情况是正常的，因为牙根管内的高温
高湿会导致凝固反应加快。. 储存. 请将产品存放在阴凉干燥的地点，远离
高温源和高湿源。材料应在室温 23°C+/-2°C 和 相对湿度50%+/-10% 条
件下使用。. 切勿冷冻。. 切勿在失效日期后使用。. 有限质量保证. KERR 
的责任范围. SybronEndo 提供的技术建议，无论是口头或书面的，都旨在帮
助牙医使用 SybronEndo 的产品。牙医为不当使用 SybronEndo 产品引发的
损害承担全部风险和责任。材料或工艺有缺陷时，SybronEndo 承担有限的责
任，SybronEndo 可以选择更换有缺陷的产品或该产品的零件，或按缺陷产品
的实际成本提供赔偿。必须把有缺陷的产品寄回给 SybronEndo 才能利用该
有限质量保证。SybronEndo 对任何间接的、偶然的或继起的损害概不承担责
任。. 除非上文有明确规定，否则 SYBRONENDO.
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